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వేమూరి జగన్నాధశర్మగారు. 


OPINIONS. 





M.R. Ry. 5. Venkatanarsu pantulu garu క. 4., 
Treasury Deputy Collestor, Chatrapur. 


M. R, Ry. Vemuri Jagannatham Pantula of 
Chatrapur, has been writing in Telugu all the 18 
Puranams in an easy style 80 as to make the masses 
understand them. [ have read a few portions from 
them and find the author has achieved the object 
he has been 2100106 at. 1 wish him success in his 
laudable enterprise. 


M,R, Ry. Nippani Sriman Narsyanamurty 
Pantulu garu, B. A., Tahsildar, Chatrapuar. 


I have heard the Linga Puranam and 
a portion of Padmapuranam written by Mr. Vemuri 
Jagannadham Pantulu. They are written in easy 
style understandable by ordinary people. The 
author deserves every encouragement af; the hands 
of the 000116 for whose benefit he hag undertaken 
the work and I wish he will get through his work 
without any difficulty. 


M. R. Ry. Avasarala Jaganuatha« Rao Pantulu 
garu త. A.,B. L. Revenue livisional Officer, 
Chatrapur. 

1 have perused with interest some short 
stories from the Puranas written in Telugu, prose 
by M R. Ry. Vemuri Jagannatham Pantulu Garu 
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M. R, Ry. G. Sitapati pantulu garu, Lecturer 
in History, Rajah’s College, Parlakimidi. 

Ihave read with great delight, soms por- 
tions tof Mr. Vemuri Jagannatham’s Ashtadasa 
Purana Sangraham, They are written in simple 
idiomatic and popular Telugu. The Style is 
very attractive and the langunge is pure and chaste 
and is no where vitiated by slang or gramya. It 
deserves to be prescribed as a text book for the 
lower forms of the School department. 

M.R.R Ry. Rao Sabib VY, Bralmmayya 
Pantulu garu B. A., Head quarters Deputy Collector, 

Chatrapur, 

Ihave gone through portions of the 181 
volume of Ashtadasa Purana sara by Mr. Vemuri 
Jagannadam Pantulu along with him. TL find that 
the book is written in colloquial and readable Telugu. 
The book supplies a long.felt want and will, Lam 
sure, be exceedingly popular. It is a valuable addi- 
tion to the Telugu Literature, I should like to 
congratulate the author on the production of such 
& good book in every way in Telugu. 

M.R. Ry. 9. Satyanarayane Sarma garu, 
District Board Engineer, Ganjam, Chatrapur. 


Thesrl portions of Ashtadasa Purana Saram 
by Mr. Vemuri Jagannatham and found them very 
interesting. The language employed appeals to 


Vv 


both young and old. Dialogues interspersed here 
and there make it particularly enjoyable and con- 
tribute a lot to sustain the interest, Apart from 
its usefulness otherwise, it deserves to be prescri- 
bed as an extra reader to school children as it 
comes from «4 veteran Educationist, 
Sriman M. M. Ratba, Head-master, 
Onslow High School, Chatrapur, 


| heard a few stories from the “Ashtadasa 
Pnrana Sara” of Mr. V. Jasannadham Pantulu 
garu, Though my knowledge of the Telugu Lan- 
guage is too meagre to enable me to give any 
opinion regarding the literary merits of the book 
yet [ venture to say that the stories are written in 
an easy, flowing prose and are characterised by, 
brevity and clearness which are rare and commen- 
dsble qualities, specially in a work which aims 10 
epitomise the long and complex Paranic stories 12 
a small compass. 

I presume that this book, if published in parts, 
will be useful as non-detailed texts for the high 
gchoul classes and will have a good demand by the 
Telugu Reading Pnblic. 


M. R. Ry, క, L, Narasimham Pantalu garu, 
Science Assistant, Onslow High-school, Chatrapar, 


T have with great pleasure, heard some stories 
000 Ashtadasapurana Sara Sangraham,” A rare 
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work written by M. ప Ry. Vemuri Jagannadham 
Pantulu Garu. The book is writter in easy flowing 
simple idioinatie Telngn, with the avowed object of 
heing read with understanding, by boys and girls 
the young and the old. The work embodies the sub- 
stance of all the 16 puraras after a careful study 
of the same from 0% and Telugu in original. 
The work is therefore the first ofits kind, and 
deserves public patronage. 

ihe book may, T belive, be useful asa non- 
detailed text for the :ligher forms of High Schools. 

M. 1 Ry. M, Parvatiswara Sastri garu, History 
Assistant, Onslow [ligh-School, and a great Telugu 
Pundit, Chatrapur, 

Ihave gone through many portions of the 
prose-work ‘“‘Ashtadasa Mahapurana Sara Sangre 
bam, written by Mr. Vemuri JagannadLam 
Pantulu of the 008107 High School. 

The book isa rare collection of stories from 
all important puranas arranged on altogether new 
lines. The language is simple and idiornatic. T am 
of opinion that the book will meet the requirements 
of the pupile and ordinary reading public at the 
game time. 

M. R. Ry, Varada Kameswarar0o Naidu garu, 
Land-lord andy Ex-Member of the Legislative 
council, Madras, Pundi, 

The book styled “ Ashtadasa Maha Purana 
Saram,” written by Mr. Vemuri Jagannadham 
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Pantulu garu, apperrs to me, from what | 0276 
seen of it, to be in reality the essence of the great 
11001660 Puranas of the Hindu scripture, brought 
ont to suit the understandiny powers of even men 
of ordinary calture and practically, the general 
public, at large. its style is siluply splendid. 
beiny instructive and interesting, and ihe easy way 
into which the original text has been abridged, is 
likely to leave lasting imprussions ఎం the miuds cf 
the readers. 1 hope it will be జ success dd meet 
with the approbation of one and all. 


M. R, Ry. Rao Saheb, M. “eshadri Reddi Garu, 
LMNs, Givi] Assistant Suryeon, Local Fund 
Hospital, Chatrapur, & టు? of Suchi. 


1 have heard portions of “Ashtadasapurans 
Saran” written by Brahmmasri Yemuri Jaganvadha 
Sariuas garu, an Assistant 0640008 of the Onslow 
౧1120 School, Chatrapur. 

It is written in simple, easy, running Telngu 
prose. Being the first attempt to present the 18 
Puranas ina condensed form and that in an easily 
readable form by School children and ladies it is, 
an acquisition to the Telugu public. 


M. R, Ry. P, Lingaraju Achari Garu, 
Collector's Sheristadar, on leave, Chatrapur. 


[have read portions of Brahmmasri Ve- 
muri Jagannadham Pantala gars “Ashtadase 
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purana Sara”, The book is written in such a style 
that it can be understood even by boys and girls. 
The stories are very interesting. 1 therefore expect 
that the book will become popular. 


Rai Tahadur, M. 1 Ry. Tadepalli Venkata- 
krishnayya Pantulu garu ఏ. A., B. L., President 
of the District Board, Ganjam. ‘hatrapur. 


T have zone through portions of ‘“‘Ashtadasa 
Purana sara Sangraham,, read to me hy the author 
MM. \, Ry. V. Jagannatham pantnlu garu, a teacher 
of great expericnce of the Onslow institution, 
Chatrapur. 

'The idea of collecting tbe inportant episodes 
from all Puranas is guol, T tbink the book will be 
of great interest tc the ordinary reader and of 
much ౧86 to the student, 


లకీ. 11. ఓ. త Narasinha Rao Pantulu garu 
B.A. 1, lL. B, (Cantab) Bar at law, Treasury 
Deputy Collector, Chatrapur. 


I have gone through a few stories in “Maha 
Purana Katha Sangraharm,, with tbe author Mr, 
Vemuri Jagannatham Pantulu garu. ‘Ihe prose 
rendering is done in easy and popular style. If 
published in the form of Story readers, the books 
will be of immense benefit to boys and girls in hich 
school classes, Unlike Hamayana, Mahabharata both 
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legend and history which the Puranas contain 18 
more or less a sealed book to many even among the 
educated. Hence the author’s endevoar to popula 
rise our ancient history and Puranic legend, 18 
laudable and it deserves encouragement. 1 trust 
that, with the patronage of the cultured and wealthy 
few in Andhra Desa, the author will goon be able 
to publish his literary effort in print. 
WR Ry. మ V Ramdas Pantulu Garu, B. A. 1. T: 
Head Master, Mabraja’s ౮001629 School. 
Some extracts from the “.\shtadasa Purana 
Sanrraham” by Mr. V. Jagannadham cf Chatrapur 
were read out to ine and the other members of the 
staff of this institution by tho author. The unant- 
mous and the considered opinion of all of us is that 
the subject matter of the book is very entertaining 
and the style is simple enough to take the Puranio 
stories to the doors of every household. The idea 
of Publishing Puranic stories in siinple and in- 
telligible language is indeed incst welcome. 1018 
regrettable that most of our school children, may 
asa matter of fact most of our English educated 
gentlemen are quite ignorant of the various 
Puranas and stories contained therein. 1. for one, 
consider it highly desirable that onr young children 
should get acquainted with those stories while at 
school the kuowledge of which they may use in 
their own way in after life. If these stories are 
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00018962 in the forin of story books in suitable 
graded style, ! would not hesitate to say that there 
books will prove very useful to school children 


and the author deserves congratulations in his 
attempt. 


M. R, Hy, A. Venkata Rao “aidu Garu, 
Late President, District 09164, Ganjam, (౧౧26200. 


I have heard some portions of the “Ashtadasa 
Parana Sara Sangraham” read out to me by the 
author M R. Ry, 1. Jagannadham Pantulu Garu. 


All the Purananis baving been written in, 
Sanskrit, & language which is accessible only to the 
legrned, either « translation of these Puranams or 
ఓ synopsis of them like the presens edition hag 
always been a desideratumn., It is gratifying 60 tind 
that this want has been supplied now by the author 
of the above work. 16 is written in an easy 
colloquial style which can be understood by even 
the illiterate and as such it will no doubt be of 
immense use to the masses for the 000616 of 
them alone the 02121041 Puranas have been written. 


But as they have been clothed in an ununder- 
standable language the object of the great 3886 
could not be realized, 


Mr. Jagannadham Pantulu has now removed 
that diificulty and 80, much praise is due to him. 
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M. R, Ry. B. laghunadharao Puntulu Garu, 
B. A Manager District Police Nifice, Chatrapur. 


T havo read with pleasure some portions of the 
book “Ashtadasapurans Sars Sangraham” written 
in Telugu by Brahmmasri Vemuri Jagannadharn 
Pantulu garu. The book 18 written in very siinple 
and colloquial Telugu and can be easily understood 
both by young and old, literate or illiterate people. 
The book appears to be a very useful acquisition 
to Telugu literature. 


M. R. Ry. N. Srinivasarao Pantulu garu, B. A. 
Huzur Sheristadar, Ganjam Collectorate. 


I have had several occassions tof hearing thc 
prose renderings of \l. R.Ry. V. Jagannadham 
Pantuln Garu, and am very much pleased with 
the easy and flowing 8౮16 of the puranic stories. 
Evidently he has taken much pains in bis effort 
which must be considered to be laudable as it serves 
the very useful purpose of educating the masses 
including the females, in old puranic lore. The 
work attempted by Mr. Jagannadham Pantulu 
supplies a gap inthe modern educational curricu- 
lam and a long felt want inthe religions study of 
the young and the aged. Thope the work would 
soon see the light of day and bring credit to its 
author. 


అఫిపాయములు, 
దారు ఈదు 


(బహ్మానీ నేమాని నేంగట నరసీంవాశా గారు 


ఖ్‌ ఇటా క్షల్‌ఫోతు 5 
oes ads లేక (పథాన తెరులు 
పండిమలు, | (హ్మం రం, గంజూం2 లా. 


(బహ వేమూరి ౫౫; గా్మాథము పంతులుగారు రేచియిం చిన ఆపో 
దశ ఫురెణ సావసంగహాములాోే గిల కొన్ని క థాంశేములను మాత్రము 
వినియున్నాను* అయ్యుని మోరంజకములుగను సుబోధక ములుగ ను గన్న 
నను" ఫ) రాంకశలను జేగునో ఫురాణయులలో గల కథలన్ని మూ 
వ్యాయా" "ని నాట్లు పురికి గలను నూత్రము వాని పెట్టి మిగిలియున్న 
ఫురాణక థఅను వాయ నుగ్ధిశించుచుండ డీ జగ న్నాథము పంతులువారు 
పెన పపేగ్కొనజడిన ఆహెదక మహాపురాణ సారసం[గహమును వాయు 
చుండిరని విని నాపయత్నిమును మానుకొంటిని* పంతులువారు సమ 
కూర్చిన కథలను జగువువాగు మన పురాణపుగుపుల శార్య ఇరా దగుణమను 
లను వారి లోక జ్ఞానమును ౫ "ంవగఅరని నానమ కము, 

ఆఫూగ్న్య మైన యిట్టి (సశుత్న మునకు ఆంధ మహాజనుల ౦దరున 
దోడ్సణురురు గాత్‌ మని భగవంతుని పా్రర్ధించుచు న్నాను, 


స్ట (నః నా, నామమూ రి పంతులుగారు, 

౨ క్రైరు న్వెలక్టు మ “న్‌ సిఫ్‌, బరధరం, గంచాంజిలా, 

"6 nn 
(బహ చవేగూరి జగ నాషాథశ రృ గారు తాము (వానీన అహ్రైదళ 
ప్రురాణ సార సంగహమను (గ్రంథములో నుండి కొన్ని పురాణగాధ 


లన నారును నాయొద్ద గార్చుండిన కొందరు మి తులకును జడిపి 
శానిసించి, సరమానందము ౫ లుగజేసీరి, పండితులకు, చామరులక్రు, 


00 

నల్ల లకు, బెద్దలకు, భాభా బోధ వడునట్ట్లు వాడూ టల తో గథలు' 
(వాయబడినవి, ముఖ్యముగా మన యాడువారికి దీరుబడి వేశలలో' 
జడువుగొనుటకు జాల పనికి వచ్చును, (ర్మ గారి యోావపికి యు,. 
నోగ్సును బౌటును గడుంగగు చెన్నదగియున్నవి. వీరు కలియుగ 
వ్యానులనగోప్పరురు.  పగు'నెనిమిగి మహాఫురాణముల నర్షవత్తుగ దుద 
ముట్ట శగువుట కెంతయో తపఏఫు పట్టును చెడివిన యంశముల నందముగ 
౧"ండుపరి చి నుదిగూర్చి కఏడియిం చి (వాయుట సులువగా జరిగను పని 
కాదు. ఐన నేడెనిమిదేండ్ల పట్టుదల గా బని చేని కొనసాగించి యీ 
సంగహామును జెనుగువాగి అందరకు గొప్ప కాను! గానిచ్చిన కళ గారికి 
మననుందగ ము నోహోగి “గానగ్బవలనీ యున్న దె, 


వీరిత4రినో నిలువక పినెనిమి యుసఫురెాణములకు గూడ 
సులి గే లిని క ఫలనిమిడ్చి వాయసమకటిన తెనుగువారికీ మహదుపకౌర 
ఓ... న టు 
మును జేసీ: వారగసదురు, ఇషియీ హా విద్యార్థుల ఎనన 


(బహ్మీ వు) "'టుకూర వెంక టగోపొల రావుగారు, 
రికెరు, గిహాళీల్‌ దార్‌, బరంపురం. 
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ననుర్శిధ వును పాగ సాధక ంబులగు విషయంబుల భిగుగ చెలియ 
షి థి 
జేయు (౫ ంథములు మనయ హైద? పురాణములు, అవి సంస్కృత శ్లోక 
మాపంబులగ నుందటంబేని సన సారూన్యమునకు మిగుల గురవ గాసహాం 
బులి ఆందగ”ని మౌోనిపంగ్షు మౌడ్కి_నున్న యవి, ఈ నాటికవీ జను 
శ (6౧ 

లకు సుల భే ముగ బోధ పడుభఖాగ్య మూంధ చేశ మునకు గలిగానని డీండిను 
నాడ యు కంబుగ నుస్ట్ర'షెంచుట కెంతియు _ సంతేనీం చుచు న్నాడిను, 
౧౦జాము జిల్లా ఛ|త్రపుర నివాసులు (బవ్వాశ్ర) "వేరూంరి జగ న్నాథము పం 
తులు గాగు ఆ పదునెనిమిగి ఖుర";*,ములను చిరాకు పర"కులు లేక మిల 


పరాకాష్ట్రతో విద్యానంధ మైన లేని గామా. లకుసై తము విన నింపగు 


X1V 
నటుల సొంపార వేట కెనుగ మాటల బాటించుచు శెంపుగూర నాం 
ఇరిం చె యాం ధ బేశీయుల కృరజైత కు బ్యాతులైరి, ఆచ్చా_ిం చుటకు 
మున్ను తౌము రచియించిన {A ంథమునొక సారి యిచ్చటీక "చ్చి యానల్‌ 
కొన్ని ఫె'గములను నిండు దయతో శా మొదలను స్నేహితులకు సిని 
సీంచి యమందానందమొసంగిరీ. అండనిమాగని పండ్ల ను కగతలావుల* ము 
లగు నటుల చేసీ యాం ధశోళ వ్యాసుడను మంగళ" ఖేధా న ఈెనగయనఠం 
అర్హతే గాంచిన జగ న్నా ధాఖ్యపండితే వయ్యుని సర్న జి న్నాఘంగా 
సదా కృపం జాచి బోోచుగాత, నుళోయు నిటి మహోప కౌరము లింగ 
నిన్నిటినో .చూంథ దేశ ఘునకు జేసీ నిఖ్యాతీకొంగుటకై (శియంపని 
గారికి చిరాయువెసంగి రమేంచు గాత, 
ఎహ్మ(ీ స న్హ కామశాస నాయి ga స) పంకితులు, 
కళ్ళిఖోట కాలేజ, ఏహ్మారం, గ౦హ'ంలం, 
క్ర తివి*ే వదనము, 
చు లలితం బే న సదాళి పాకమున కొ దా) కషూగనం బెల్ల గుం 
చెలియన్‌ వై లివథో-చీితము కథలందే ఫావవిస్పష్ట్రమున్‌ , 
గె అ యహైదళమౌ ఫురాణతతి వక్క్మా_ణిం చిశే మెచ్చిలిన్‌, 
ఎభిరా ! వేయురి వంశవారినిధ్‌ చండ్యా | సత్క_వీందాా॥ లం 
చ. వినవీన నింపుబు కుడి క విత్వను నీక్ష ది హారన్‌ మా 
జను రచనా చమత్కృతి గసము పురాణ కథా పపంచముం 
దనుగున వానీతీవు తసుతీరున సజ్జన భాగ భేయ పా 
వన చరితము న్‌యాది సవ సతీ మేనును సంతసీం చిలిన్‌ , 
మ, అయే! చెల్ల ! పు తెణసాహీలీీ జగంబే శే యనన్‌' నాధు 3 
లియు భెాషావిశదీకరింపును పదాళింసార్సు నన్నేర్పు మే 
లయి యన్నూతన వర్గ నాంశముల భావ్యం బై కథాళిన్‌ సమ 
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న్షరుతేన్‌ వా)సీతివీవు చేమురి జగ న్ని ధాఖ్య విద్వన్య శ" 
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(గ్రవ్మాకి ఆకెళ్ళ సూర్య నారాయణగారు 


జా 


. రచియించి కెందజో రాయసమొప్పార 
నవలా! పబంథముల్‌ నవ్యగ తుల 
శెనిగించి గెందటో తేట తెల్లము గా 
గీర్వాణ భాషా పబంధములను 
కల్పించి శిందలో కట్టుకథల్‌ రహీ 
రూపక దర్శనా రతులగ తుల 
(పచురించి కెందటో (పజల కౌవళ్యమా 
పఠనీయ [గంథముల్‌ బాఫ్తరనంగ 
గీ, కాంచితీమె యిదివజకు నొక్కి గాని 
పొనర నష్టాదళ ఫురాణములను గూర్చి, 
కశక? గుదియించి శెనిగించు కార్యతూన 
క్షమజగ న్నాధున కె తేస జయమునొంత, 
దవాన్‌ ఎ౧హదశార్‌ , మ, రా, శ్ర శ. రామానుజూ 
చారి అవర్‌ ఘళ్‌ , ఎక్‌. ఎ. బి. యల్‌, ఎఫ్‌, యమ్‌,యు.రికైర్లు 
(పిన్సిపల్‌ , మహారాజా వారె కాలేజి, అంక్‌ సిన్సిపల్‌ మహారాజా 
ఏర సంస్క ల లేజ, విజయనగరము. 
మః రాళ చేయారి జగన్నాథము పంతులుగారు తౌను (వాయు | 
చున్న “ అహ్హైదశ మహాఫురాణసారసం[గహమను పేరుగల (గంథములో 
కొన్ని భాగనణలను నాకు దయతో జదివి జినిపించిరి. పురాణములలో 
విషయ్రైక్ళము సామాన్యము నుండుటచే సాధార తాంశములను మ్మాత్రమా 
దీనీ తమ [గంధములో నమర్చిరి _కెలి సులభముగా నుండుటవలన న్సీ 
(గంధము జదువువారికి న నేక ఫురాణాంళములు సుకరముగా చెలియును, 
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ఇట్టి యూపకారము( జీనీన గంథక ర్త గారికి శతెలుగువారందటు( గర 
శగానుండవలనీ నడి" 


మ, రా, శ్రీ క, రంగావాం అనర్‌ ల్‌, ఎమి, ఎ. బి, యుల్‌., 
(వొఫెసర్‌ మహారాజానాం కాపా, విజయనగరము, 


మ* రా* శీ, వేసారి జగ న్నాథయు పంతులు గారు (వానీనఆ హైద? 
ముహాఫ) గాణ సారసంగహము %) అను (గంథములో గొన్ని భాగ ముల శ 
జదినితీ, (గ ంథక ర్త గారు మరికొన్ని భ'౫ముల జధువగా "సేవింటి. 
"హైందవ (పబోధేటికలనదన నీ మహాఫురాణముల జ్ఞానము. ఫర 
యుల కొావశ్యక ము* ఆంధ గీర్యాణభా సాశి కీ తుల గు పండితులకు గాక 
జనసామౌన్యమున కీ స్ట సక మత్యంగోస యోగ ముగ నుండునని నన్ఫు 
చున్నాడను, 


ను. రా, (కీ ఎమ్‌. వెంకటరంగయ్యగారు ఎన్‌. ఎ. ప్రఫినర్‌ 
ఆఫ్‌ హీరీ & ఎకనామిక్సు, మహారాజ "వారి కాలె, 
విజయన గ గము, 
శీ వేమూరి జగ న్నాభము పంతులు గారు (వౌసీన అష్టాదశ 
పుకాణసారసం[గహము అను |గంథములో కొన్ని భాగములను చగివి 
తిని, ఇది చాల యుపయోగమగు (గంథమనియు సులభ శై లిలో (వాయ 
బడిన దగుటచే బాలురు, బాలికలు, పానురులుు, చదువుటకు తగినదనియు 
నా యభ్శిపాయము, (గంథక ర్త చాల (శమపడి కథలను సంగకాంచి 
యున్నారు" 
మహారాజ్రీ (1) దేపల్సి వెంక టరమణాచార్యురుగారు. 
(2) కపిరాజు మల్లాది వెంకట విళ్శనాథళర్మగారు. 


xvii 
(స) కే. రామకృష్ణయ్య గారు, ఎన్‌. ఎ. 
ఆసా 
(4) ఎ. రామా రావుగారు. 
సంస్కృ? ఆంధ్రపంకితులు, మహారాజూవారి కాలేజ, 


ఆశాడి నిధనా విచ్చిన్న సంప్రదాయ (పవర్శ మానమై తేజరిల్లు 
వేదమని ధున్ట్యేయార్థ బంధుర మసటచే గొబోవు కలియుగ (పజలా 
వేణార నును జలినీకొని తరిం మట గుర్గభమనిమెంచి పరమశకౌరుణీకులు, 
విదిత వేదితవ్యులు ఆధిగత పరమా" ర్తులునన పగాళర పారాశ ర్యాగి దివ్య 
యిుషు .సుంగవు లా వేదార్ధమును ఫు గాణరూప సము గా సరిణ మింప చేసిరి, 
ఉప్పు గ "ణములును సంస్కృతీ ణ్‌ చా నిబద్ధములగుటచే పండితులకే గాని 
త్ర ఎత్రగ జనుల కుపయోగము లేకుం నున్నవని తలంచి యిటీవల కొంద 
౧" కవులా పురాణముల నా౦[ ౪ రీంచిరి, ఆవియు గావ్యపాక ముగా 
నుంచ టనే హెచ్చునుంగికి “లి యకుంప ఈన్నవి, ఇట్టుందిగా ఛత్ర పుత్ర 
నివాసులు మొమ్మిత్రులునగు (బ్రహ శీ వేవూరి జగన్నాథ శర్మ గారా 
కొగంతగప్పుటకై యోచించి ఫుగా *ములనన్నింటిని సంపాదించ శ్రద్ధతో 
భాగా పాని మున్లు సీ J లె శతీము సుఖము గా దెలినికొన 
జూలినంత సులభ శైలిని (వ*నుసమక టి కొ న్ని ఫురా;4ముల సారార్థమును 
(వాసీయున్నారు' అట్లు వాసీన వానిణో న్ని భాగముల నచ్చటచ్చట 
వాకుజదివి వినివించిరి. టైల్‌ బహుసులఫము గా నున్నది, కథారచన 
చక్క గానున్నది, సరా తార ములను నులళను గా నందరికి డలియచేయు 
టయను విరిపథాన దై) నింగువలన పూర్షముగ నెర వేగనని మాయఖభి 
(పొ చ ము, ఇందలి కథలు వేగుగా ము తి మైనచొ చొఠ శాలలో జిన్న 
తరగ తులకు బౌఠఫుస్త కములు గా నేర్పాటుచేయుట కర్త రృ మైయున్నవి, 
ఇటిలోకోప కెౌరకఠులయి టూపని. జు. న్న ఈ ంథకర్శ గారికి పర మే 
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శరుడు దీర్ణాయు గానోగ్యముల నొసంగి వీరియుద్యమమును ఫలింప 
జేయునుగాత ! 
హ్‌ 2+ వ గ స 
మహోరాజి) బంగి పల్లి మ్ముయ్య శౌ ప్ర్రగాగు, కావ్య ర్థులు, 
సంస్క తాం (పధానోసాధ్యాయులు, 
పరాకిమికి కావ్యం 
మ్‌ 
(బహ్మకీి వేయారి జగ న్నాథళ ర్త గాను ర చియించిన అ హైదళ కుహో 
ప్రరాణసారసం గ హామను వచన 0థమునుస్థాభీపులాక న్యాయము నజగి వి 
చూచితిని ఇదితేట తెలుగున సులభ శె లిలో వాయబడియుండుటచే విమ 
యము సులభ ము గాగహొంతమను వారలకు నత్యుపయోగకగిము. చిన్న 
వయసు ాలుకకు ఫుగాణకథలు సులభముగా బట్రుపడుటకు తెలాగున 


నిటిగంథము లి వేయనవ చ్చునని నాయ. సా) యము, 
రావుసాహేబు మ॥రా\క్లీ గిడుగు వెంకట రామమూ " 


కాటా. 


నూ Pr a ane 
పంగులుగారు, బరు లెక రేర్‌, గావావారి శాల, 


0__ ౮6 
ప Ch కిమిడి. 
శీ -చేఘారి జగన్నాథము పంతులుగారు రచించిన అహైదం 
మహాపురాణ సౌారసంగవహము అనేగంథములో. కొన్ని భాగములు 
చగివి చూచినాను, ఇని పూర్వసం పదాయము చొప్పన వేట తెలుగున 
చదువుటకున్ను, వినుటకున్ను కూడ ఇంపుగా నుంజేటట్లు ర చిత మైనది, 
గాంధి కాం[ధమ నే కృతకభామలో శికుబోథలు. చొలబోథలు కూడ 
ర చీంచడము సదాచారము గా నున్న ఈకాలములే ఆబాలనొ పాఠము 
ఆందరికీ తెలిసేటట్టు గాను పౌఢముగాను ఇంఫుగాను జగ న్నాథము 
పంతులుగారి వలెనే రచించేవారు అరుదు. నూశేండ్ల! కిందట అచ్చుయం 
(తమ మనదేకములో లేనప్పుడు, ెలుగువారందరూ, చదువు కొనుట 
కన్నూ చదివించి వినుటకున్నూ రామాయణము, భారతము, భాగవతేము 
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మొదలైన [గంథకులన్నీ బే నునవూర్యులు కచించినారు: వాటి 
(పతులు వందలు వందలు గా లిఖిత పు సక ఫాండా గారములందు ఉన్నవి, 
జీను కండ్లారా,వాటిని చూచినాను, 

ఈ|౫ంధము తెలుగుణేక నుందందరి కి ఆ పచరిస్తుందని “న్స్‌ నమ్ము 
తాను, ఇందులోని కథలు కొన్ని నేను విననివి ఉన్నవి. అవి ఓఢభాష 
లో రచించిన ఫరాణయులలోని వటః చి తము గానే ఉంటవీ, తెలుగున 
రచితఘుయి. శన్న నిస్మతిరా మాయను ఓహ గంథమునకు అనువాద 
మానట* ఇట్లు అపూగ్న మైన కథలు *లిి మకోశాగముగా రచితమయి 
యున్న యీ. ంను తెస్మకుండా తౌలుగువారికీ *దరశీయము కౌగలగు, 


(బహ్మాన్లీ పొొనం- ౧ నుళొ గ్‌ సో క మర్లు సంస్క స్ట్‌. 
(పథానోపాభ్బా ములు, రాం*వారి కా లెజ్సి 
సర్ర్తాకగిి సే, 

ఈ అ స్టైన:; మహా) గెల, సారసంగగ గామును చేను కొంతచగివి 
నా చితిని, ఇగి కాన్ని వింతకశలనో గాడి యతి రమ్యము గా నున్నగి 
సులభ శే లి నుండుటచేత "ల బోథ్యయు* కావున బడులలో నిది 
పరనీయ (గ్రంథము 7- నుుడనగియు న్న ౫ 


(బహ్మీి) గుమ్మ ౧” నా సింసాఖఫౌా ట్రే గాగ్కసంస్కృపం కిషులు 


రాజావారి కాలేజ, పర్లాకిమిడి, 
ఆర్యా! శానుగ చించిన అ స్రైదశ ఫురాణ సారమను (గ్రంథమును 
చేను ఆగు ప్రురాణసులవగకు నాబచితినిః సందర్భము చెడలేదు, సరణి 
ఫ్రీ సొలురకు గాక పంతీతులకును చాల కృతిని గలిగించుచున్న గి. 
సంస్కృ తాంధ భాసా పాండిత్యము లేని యీ కౌలములో నిది యెల్ల 
రకు జైన దాయక మనన. తలంవెవను, భార తౌది పద్య కావ్యములు కొంత 
పాండిత్యము కలవారి చే బోధపణును గాన్‌ అందరికిని సులభముగా శోధ 
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పడవు* తాము రచించిన యీ ఫరాణసారము మిగుల సులభముగా లోక 
లకు (గహింపతగునని నా అభిపా యను. 


మ. రా. yy యం (పకౌశరావు పంతులుగారు, శిహస్సీలుదారూ 
ప గి ఖరము, 


ఆర్యా! తాము గచించిన అష్టాదశ మహా ఫురెంసారములో 
అక్కడక్కడ చదువ వినియుంటిని, ఆది మృదు మధుర వైలిని వాయ 
బడినదనియు, సాఠళశాలలయందలి బాలురకు మిక్కిలి యుపయు క్తము గా 
నుంగుననియు నా అభిప్రాయ ను లోక సామా న్యముకు పకటం శప 
యు క కరముగా నుండును, 


ము”, ఫ్ర, కోట చీతారావు శా స్ర్రగారు vrs 


నా. 


హాక్‌ అశెంశుం?ా, నిలెక్టరు ఆఫీసు, ఛి శరము. 


న్యాపరనున (ప్రజలు వేదముణు సాంగోపాంగ౫ ము గా అధ్య, గునము 
చేసీ అందుల సంగతులు (గపందుటకు శ క్రిహీనులగుట మహర్డు లై న 
(శీ వేదవ్యాసుల వారు వయచేనీ అష్టాదశ పురాణములు మనకుఆను[ గ "ం చీరి, 
శ0 సం! అధికముగా సెలుగకు విక్భగరపిన అప) చేయారి జగ నప 
ధము పంతులు గారీ పదక పురాణములు అతిజాగతనో పఠించి అం 
దుల సారము స్తీ బెల, బూదులసన గూప ,గపహొంస నలవగునటు 
3 (ల ణా 
అహ్రైదు పురాణ సారం 6 హామను చేద ని (గ ౦థ మును రచించి 
"కాలానుగుణ్యముగ సామాన్య పజలక మహోపకారము చేయవలంచిరి, 
గాన .నిరి మయువ్యమముని దైవమును టైవశహాకులయిన.. పెద్దలును 
అ ఇ గు 
కొససాగిం వదరని పూర్తిగా నముచు న్నానూ 


గ వ Han స ఇచ స ఫాం, . DON | 
(బవ్మాశ్రి తలిచ్య సూర్య ప్రకాశ ప్రుగౌరుః, సంస్క 
పంకితుల్కు ఐన్‌ స్లో హైస్కూలు, శ రం, 


మ1। రా; ర వేవూరి జగ న్నాధము పంతులుగారి చే వాాయయు 


డుచున్న అహ్టైద? పురాణ సారసం॥ పూమునం గొన్ని ఇ"గ ములు స్టా 
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ఫులాకము గా బరీతీం చితిని, ఇందలి _శెలి సులభ మైయున్నది కావున 
ఫు రాణములలోని మహావిషయములను తెలిసీకొ ననోరు సాధారణ పాగకుల 
కును, విద్యారులకును ఈ (గంథము మిక్కిలి గుపయోగకరము గా నున్న 
దని చెస్తుటకు సందేహము లేదు, 

లింగము "“న్మ్నూయదొరగారు, వాలుగుపండితులు, 

యక్‌ సో పాస్మూ-లు, ధ(త్రపురం, 

అగా వేయూరి జగనన్నా భశ గ్గ-గారు ల నసా ఫల్య మగునటుల 
దాము అహైవగ ఫరాణము. నాయాలాగయుగ జగివి అంగు వారు కాం 
చిన ఖరార కశామసోక్షములన చెటివియో శాం! భథజనులు సులభము గా 
చెరింగ సంసాగ సమ్ముదమును దాటుటకు సాభనన౫ురీతి బండిత పామర 
జవానందముగ నానీన అప్లాదళ ఫగొణ సారసం(గ హనును (గ్రంథ 
ములో గొన్ని ఫభొగములు జదివి యొంతయో స -తసీంచిదిని, వి ద్యార్థల 
కుసయోగ మగు విషయము లెన్నియా* సల్టగనాకు గా చెలుపబడిమెను" 
పరీషైూధి కారు ల ంథ మును చెరఠళాలలలా నిర్బంధ విద్యావిధానము గా 
నుంచుట కంగీక రించినచో విద్యార్ధుల నిషే్యమునకు వన్నె కెచ్చినవారగు 
డుగని నిన్న వించుచు న్నాడను, 


సో కాకము: నం 
సు 
శాసనమ, 
(గంధక ర వంశాను 'కమణిక* 
వాట 


న్‌ మశళ్చాష్టా ౧ గాణము. 


క 


(పళ శువర నము, 
fy 


669 
సృృ్య్‌వర్ష నము. 
J: to 
 శషంవతెౌ'ర కథా సని 
తన్‌ p 
Jd. 
స శ ఈ a 
గీ Bg 
గాన ౧”న్ముసుల ధాన గము, em 


సత్య వతుని చరి, తేముః or 
ఫ్రీ కూర్మసాకా ణము. 


సము, వ మధన సయత్నముః . 
-రణ్య ప య 
వారి కూర్మ రూఫుడగుట, 20 
సమ్ముద మధనము* పః 


హవోలాహలము పుట్టుట, దానిని ఈళగుడు | మింగట, 
జాంబవంగుని జన్మము. 29 
yy మహాలక్షి wu మహావష్షు వును వరిం నుటః 9% 


Sue ఇంపుకి నే, 


రాహు అమృత పానము చేయుట, sil 

గవాసుకులకు మొదటి యుదము. pe 

శ'తసులు తిరిగి వృగ్ధిసౌందుట, న 
ఫ్రీ వరాహపురాణము. 

సూర్యవంశ ము, 366 

వసుమనస్సు చరిత్రము? 

వశరథమహారాజు సంతతి శ? 


జయధ్యజాని చరిత్రము మే 


24 
27 


ర ర అ = 


10 
ll 


14 
16 
99 
19 
21 
25 
27 
28 
82 
85 
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89 
40 
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il 


మునుల సభ: ei సప స్‌ (౧ 
పరశురామునినో యుదముచేనీ కూర సేనుడు మొదలగువాన కీ కుట, 59 
జయధ్యబుడు పరశురాముని ఓడించుట. స్‌ు త స్‌స్‌ 
విదేహ 2 త్యుని తపస్సు గిగ్నిజయము' ల . న? 
జయథధ్వబజునిచే విదేహ త్యునివధ ప సళ b) 
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మాకృతిందాల్చీ మువ్వురకు నవ్వలనొక్కటియె వెలుంగు సః 
శ్హాకుబు రాణఫుణ్యపురుషు౯ బరమాత్ముని భ శ్రిగొల్చెద౯ 

(త క్రిస్తతి 

ఉ, శ్రీయన విష్ణు పరురముచెన్నునహించి యలంక కంచి చా 
శుయణ నాయగశంభుమెయి సామున నెక్కొని నాణినాలోనా 
తోయజగర్భు నెమ్మొగముఒాకొని యేలెడునాగిశి క్రి సు 
శ్రీీయు(?: రాయున్ర౯్‌ సరససిద్ధకవిజ్యము మాకు సీవ్రుశన్‌. 
త్రో! వ్యాసంనసివృనప్తారం | శి చేపా త్రైమకల్మవం 


రాశరసుళం వందే | శుకతాశం శేపొనిధిం॥ 


et 


కాలమహిమ. 
క॥ కాలమున బుట్ట జంతువు 

కాలమునను నృద్ధిబాందు కాలమున? చెకుం 

గాలము జనులకు దేవతి 

కాలము సుఖుదు ,.ఖమ ఎకు. గారణ మథివా". 

కాంము చాల విలువగిలది, అంగ ఏలునగల పదార్థము 
పిపంచకమందు వేరొకటు -.దు. కాలమలో జరగని పనిలేదు, 
కాలము చేకుండి జరి గడు పని కొన్ని కాగ్యములు స్వల్ప 
కాలములో నెర వేరును మరికొన్ని టికి పాచ్చు కాలము అవసర 


3 

మగును గాని కొంచెమయినను కాలము. పట్టకుండ ఏపనియు 
జరుగనేరదు. కాలములోనే సమస్త జీవ జంతువులును 
ఫుట్టు చున్నవి. కాలములో . పెరుగుచున్నవీ. కాలములోనే 
నశించుచున్న వి. కావున కాలమే మన కు దేవగ. కాలము ననుస 
రెంచియె మనకు సుఖముగాని చుఃఖముగాని సంభ వించుచుండును, 
కాలభేదవు? ననుసరించిలో' మనకు శీడుగాని మేలుగాని కలుగు 
చుండును. నీతో స్లస్థితులు మారుచుండును, కాలో చిశిముగానే 
పనులు స. 1 జనుుకు సుగాణదుర్లుణములు, మంచి 
చెడ్డలు, హోనివృద్ధలు, భభ లాభములు, సుఖదు:ఖములు, 
కలిమి వోములు, మి(గచ్వై క్ని తుగ్భాములు, నిచఉచ్చలు కలుగు 
చుండును. మనస్సు వూ గుచుండును. స్వభావములు భదించు 
చుండును, కాబట్టీ మనము కామమును వృధపుచ్చగూడదు. 

శాబము విలున మరియొక ఏధముగా కని పెట్టిన బాగుగ 
సరే యును ప. నిమిషములో ఎన్ని ఫిరంగులు, 
తుపాకులు కాల్నుబడు చున్న నో , ఎందరు చంపబడుచున్నారో 
యోచింపుడు. నెప్పవాఎ* కాలములో వెలిగింపబడిన నిష్పువలన 
ఎన్నని ౦డ్డుగ స రప యుల వాము పరీక్షా దినములలో 
ఆంస్యముగ- పరీశ్షముతోను విద్యార్థులకు గల్లు నష్టమును 
Sere చలీ ] గానాలు ఆన్న ప్పుడు అ”స్థముగా 
బోవు నన పతినాని: +; నవ ను గరించియు కొంచ మాలో 
చింపు. విన'హా' “ఛి కార్గము-లో సముబలూ రము 
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మించు నేమోయని వునలో కొందరు పడు తి శరపాటు అందరి 
కిని విశద మేగదా ? ఇట్ట సమయములలో కాము విలువ 
మనకు బాగుగ గనబడును. 


ధనముకన్నను కాలము హెచ్చు విలువగందని మనము 
తెలిసికొనవలెను. కాలములో పనులుచేసిగాని, సంటలు పండిం 
చిగాని, వక్జి"చ్చిగాని వ్యాపారము చేసిగాని ధనము సంపాగడిం 
చుచున్నాము. ఆర్జించిన ధనము వెచ్చించినను తిరుగ సంపాదింప 
గలముగాని గతించిన కాలమును తిరుగ రాబట్ట బీముగ శా! 
కాబట్టి కాలము ధనముకంయె (శేష్రమయినదని చెప్పు నన 
రములేదు _ 

కాంపరిమాణమును తెలిసికొనుట మనకు అవసగమని 
యెంచియే సర్వేశ్వరుడు సూర్యుని, చందు)ని సత గెములను 
మనకొరికు సృెజించెను. ఇతర సాధనములతో అనసగము శేకయే 
వీనివలన కాలమును అనగా నెంత వేళఅియినదియు, పగలు 
ఎంతపో)ద్దక్కనదియు, ర్మాతి యంతివేళ అయివదియు, మన 
ఫూర్వులలో అందరును కనిపెట్ట గలిగియుండిరి, ఇప్పటికని అట్ట 
వారు కొందరుగలరు, శ్యోతిపశాస్ర్రము బౌగుగ చదివినవారి! 
గాని ల సామర్ధ విను: గలుగదు. ఇటివల కాలమును తెలిసీ 
కొనుటకు ఇసుక, జలములలో చేయబడిన యం్మగ్రములను, మశ 
వారు కనిపెట్టరి, (పస్తుతిము వాచీలు గడియారములు మైంవీ 
సులు మన దేశముననే గాక (పపంచేనుందలి అన్ని దేశములం 


ర్‌ 


దును ఇంోగింటనువాడుకలోనున్న వి. దీనినిబట్టిమాడగా కాలపరి 
మితి తెనియుటఆండరికిని ఆవశ్యక మన్న మాట స్పష్టమగుచున్నది 
కానూానములు మూడు విధములు. అవియేవనగా 
[ మనుమ్గమానము 2 దేవమానము శి (బహ్మమానము. 
మనుస్యమూా నము60 లి పలు 1 విగడియ 
00 విగకియలు 1 గకియ 
60 గడియలు 1 దినము 
10 దినములు 1 మాసము 
19 మాసములు | సంవత్సరము 
71 గడియలు 1 జాము 
8 డాములు 1 దినము (రాత్రి, పగలు) 
7 దినములు 1 వారము 
52 నారములు 1 సంవత్సిరము 
(5 దినములు 1 పతము 
శి పతములు 1 మాసము (పిగ్ళిదినము) 
2 మాసములు 1 బుతువ్ర 
క్రీ బుతువులు 1 అయనము 
శి అయన ములు 1 స౦వత్సేరము. 
17 లక్షల 20౦ వేల సంనత్సిరములు__కృత్రయుగ ము, 
12 లైల 96 వేల జ తే తాయుగము. 
8 లక్షం 64 మే) న ద్యావరయుగమ్ము 


4 ఎలు ఏ9 వేల శా కలియుగము. 
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ఈ నాలుగు యుగములు కలిసిన కాము మవాయుగ 
మనబడును, 2000 మహా యుగములు ర్మ! గినము. 
ఇప్పుడు ౨8 వ మహాయుగములో కలియుగము నడచుచున్నదిం 
ఈ కలియుగమునందు 5025 వ సంనొరము జరుగుచున్న గి. 

'దేవమానము:___మనకు 1 సంవశ్చ్సెరము _ దేవణలకు 
1 డినము. అట్టి దనములు 30 చేవగలకు 1 నె". అటి నెలు 
పం(డెండు దేవతకు 1 సంవత్సరము. 


(దహ్మ మానము: 2000 మహా యుగ ములు | Hiss కం 
1 గినము. జగ రాత్రి ఒకపగలు, 


అటి 3౦ షనమ*-లు (బహ్మకు 1 వూ: వము. 
లు మ్‌ 

అటి 12 మాసములు 00 ts ౦న రమ 
లు 


అట్టి 108 సంనఖి ్పరములు (బహ్మకు చీని” కాలము. 
దీనికే (బవ్మాక మందురు. ది (బహ్మ (పళి.మము. 

(| (బహ్మకల్పము ఆది విగాట్టునకు 1 పగలు 

2 (ఎహ్మాకణల్పములు స 1 డినము 

మను ష్యజీవిశకాల ముం 

చూనవజీవిశ పరిమాణము 100 సంవచ్చెరములని చెప్పు 
దురుగాని, ఇది [గంథములలో కనబడుటయేగాని, నిరుచుగా 
అనుభవము వున కనబడదు. కొందగు పుట్టగా నే మృతినొందు 
చున్నారు. మరికొందరు మన్నాను లో 12 సంవచ్చిగముల 
లోనే మరణించుచున్నారు, మరికొందరు రహోతనాన్వా లోక 


/ 


దును, కొందరు కామారదశయందును . దేహాంగ మొందుచు 
న్నారు. కొందరు మా(ణేము వప జీవించుట చూచు 
చున్నాము. క్వాట్టి యెనరు ఎంగవరకు జీవించి ముండగలరో చెప్ప 
సాలము. ఈొజివిికాలముో సుమారు సుగముని[దగ3ందు గతిం 
చుచున్నది, మిగిలిన సగముభో సుమారు నాబ్లవ నంతు మల 
మూ(౫ విసర్టసయందును, స్నాన, వాన, భోజనాదులయం 
మును వినియోగింప ఏకుచున్నది. మిగత కాలము కుటుంబ పరి 
శోహాము, కుంబ పరిచర్య, జీననోపాధుల సంపాదించుట 
(యందును వాకుక చేయుడుచున్నది. మనుష్య జన్మ దుర్హభ 
మనియును అఏ శ్షగాభంగుర మనియుఘు, పెద్దలు చెప్పియున్నా 
రుగణా? ఇటిదుగ్గ భ మైన జన్మపొంది ఇాలారిష్టములు "క అనగా 
బాామరంణముప 'ందక వావ వరకు జీవించియుండుట దగ 
భము, జీవించినను ఇహపరములక సాధించుటకు గిన కాలము 
వాలఎవక్కున, ఏమనా ఖా Br కొం కాంము విద్యా 
బుద్ధులు సంపాడించుటయందును యాతా వయరదు ఇవా”) 
కాయము సంసాగరవమందు అనగా నా రేషణ, ధ నేషణ, పుబేవ 
ఆలయందును జరుగుచున్నది. అంట ప స. సంభవింపగా 
ఇంద్భాయ పబుశ(ము అనయన ఏఎము శెన్సీ వ్యాధులచే ఆక 
నుంపబకి ౫న శరీరము గనకే స్వాధీనము నేక మనుష్యుడు 
బాధపనుచుంశ ను. Rae అని మరియొకటి చెప్పు 
మన్నారు గాని అది దృఢశరీరుయందు యౌొననావస్థతోన్కు 
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ఎలహీనులందు వృద్దావ్యతోను కలియుచున్న ది. కావున పె 
థి థి య 
చెప్పబడిన కారణములచేగ మనుజులె పుటినను జీవులకు పర 
డై ర 
సాధనమును చూచుకొనుటకు అవకాశము చిక్కుట కపముగ- 
రి 
కనబడుచున్నది 
పరము. 

పరమనగానేమి ! దాని సాధనము మన మెందుకు 
చూచుకోవలెను అని కొంద రడుగవచ్చును. వ జీవుడుగాని 
పుట్టుటకు నన ఫూర్వజన్మమునందు తోను: వసన సుక్ఫత్ల 

[జ ; జం ల || 

దుష్కశి కర్మయ కారణ మనియును, అట్ట జన్మలు ఎన్నో 
యీ జీవుడు పొ”ందినదనియును, వా స్ర్రములనఎన కాన డు 
చున్నది. అట్ట కర్నె సాము మంచ్చి.న'మడం జీవుడు 
సర్ధన్గాది భోగము లనుభవించు ననియును సీచమైనయుడ' 
నరికళోక బాధలు పొంది వీదప పగను పశ్ర్యూద్‌ జం 
వలో కురులు మధ్యమఫలముగ 1 కర్శపం: స మను 
జో ( (6 గ 
జులై పుట్టు ననియును చెప్పుచున్నారు. ఇదిగాక గ్‌ ర్మసలము 
మూడు విధములుగా చెప్పుచున్నారు, 

1. సంచితము. 2. ప్యారబ్ధము, 3. ఆగామి, 

సంచిత మనగా ఇద వరకు పూర్వజన్మములయంద. 
మనచే చెయబడి మనము అనుభవించుటకు నిలువగా ఉన్న కర్మం 

పారబ్బమనగా పూర్వజన్మములలో మనవ చేయబడిన 
ర్ట ర్మలో ఈ జన్మయందు మనము అనుభవింప వలసిన కర్మ, 
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అగాని అనగా ఈ జన్మయందు మనచే వేయబడి 
ముంప' మనము అనుభవించుటకు నిలునో చేర భోవుకర్మ, 


నడు జన్మముబతో ఇంగకు ముందు మవచె వేయబడిన 
ఓ 
నగ్మ మానవుకు నిలునగా' నుంకుననియుమ్కు అందులో మొద 
ఓ అనగా వెనుక. ఏడనజన్మము నంద కర్మ మనకు ఈ జన్మ 
= = 
నంద అనుభి వించుటక ఇయ్యుబ శెనదనియును, నేదాంచెళా స్త్ర 
ముల-మందు చెప్పబసి మున్న, ఏనిశే (పార్నిమని సరు, ఈ 
థి 

పార్ళు ము (పటి మకుజణు అనగా క్తి గాని పురగుషుడుగాని 
అమభవంపక ఎగద, అనగా “ఎప్పపు అని మును ఎగ 
పొండట నన క్రడెనిరికొ నిలు౪మున్న అమజన్మము”) కర్మ, 
A, శ్ర శ్రీ 

అనగా ౫స౦ెమును ఈజన్మయంను మనచెవ ము ఏ కుచున్నకే ర్మ 
అనగా ఆగానుయును నశింప =సికెని మోవుముష' పొంవనచ్చు 
ననీ మును, వదాం”గము చెప్పుచున్నన. మోాశువునగా జనన 
మరణాని*ల్రు బేసి (అనగా చాప టూనే లు మరసకండ) జీను 

టు 
వఫ్తుని నుంది అయించుట అనగావరుట. ఇట్టుమోపము పం 


దచుగకీ్‌ అనగా ఆగ తే మనుష్వు"క తప్ప ప పత్య్యూదులగుళనం 
టై 039 a ( 


9 
ఒంసేవ్రు కు లేదు. ఎంనుచేశ్రసనగా వానిజన్మ అనుభ నముకొర శే, 
అవి అఆగిసవగు "ఎనరి జన్మమున పొంసన మాననజన్న్మమందు చేసిన 
పాపఎ'పులమును అనుభి వించుట శే ఆజంతుజన్మ వోనికి ఇయ్య ఎడి 
నది. వానికి ఆగామి లేదు. అనగా పో సత్యా దులు చేసినక ర్మవలన 


గలిగిన పాపముగాని సాణ్యను గాని అవి అనుభవింప నవసరము: 
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లేదు. ఎందుచేగిననగా భాసికి బుద్ధి లేదు, మానవులకు బుద్ధియు 
జ గ గీ = “i అ 
న్నడ్‌. బుద్ధిపూర్యక ముగా చెసిన క ర్మసలమే అనుభవింప 

లి శ ఇ సగ మ అస స Er: | 
వలగ యుండును. కావున మమష్యు, కు ర్వెశ్వరుడు బు 
యిచ్చీ యున్నాడు. వానిని వికసింప చెసికొనుటకగు వారికి 
విద్య అవశ్యకమ:. అంనాశ. శ్రిప్రరుపాదులగు విద్య శావంసి 
యున్నది, బుద్ధిని (ప్రకాశింప శీయున చే నివ్వ. విద్గు చేర్చు 
కొనుట నలన వినయము, దానినలన ఎగినవాగనిపించుకొనుటు, 
ధనము సంపాడించుట, కుకుం ంపరవోషణము చెసికొనుట, నాన 
ధర్మములు చయుట, అందువంన ఇహాపరస ఖములను వొంవట 
సంభవించును. ఇట్టి నిద్భ నన పాపమనగా నేమో సాణ్యమన 
నెటిదో, మాము తెలిసి యు క్మపన గనగల జూన కాగి 
లు యం __9 గ్ర 
ము౧నునూని చే నెనంగి ననకు పుణ్యకార్యములు చని స ప్‌ొ 
మ న ౧ 
దిభోగములు కొంఎకాలము అనుభవించి తిరగి వునుష్యు లై 
జన్మింతురు. తిరిగి ఆవిన్యను బాగుగపంసనవ్యా చెగాచ్చు 

(o 

సృనమును  ౦పాడించి ఇహలోక ఎ'ఖఖము క్షణము చిముంకు 
నదియని యంచి దానిది కోరక స్లీసశ్వేశ్వరుని యందు నిశ్నం 
మైన, భక్రిగంవ్యై సేవించి తాముచెసన సుణ్యక ర్మఫుము 

తాము కోరక శాళ్య తమైన మోక్షమును పొందుదురు, 

పరలోగక్‌ ములు, 
జ్ఞానము (పతిమనుజుసిశ అనసరమని సెని వా్రాయఎడుట 
లో 0 

యేగాక అందరికి తెలిసియేయున్న డి. ఇవాలోకమునక ఉపయో 
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గించు జ్ఞానము పరలోకమునకు ఉపయోగించు జనము ఒకు 

స. దానిని ఉపయోగించుటను బట్టి న న 

డును, మోక్షమును పొందుటకు కావలసినల్డునమువేరు. డాని 

అల్మెజ్ఞునమందురు. పరలోకమలు నాలుగు ముఖ్యమైనవిగా 
ల్లో న్‌ 

చెప్పవచ్చును, అందు మొదటిది స్వర్గము. దీనిశే దేవలోక 

UU ౧ 

మందురు. అందు రాజు దే వేరదుకు. ర్పి*కు అష్టడికు.లో 

నొకశున తూర్చుదిక్కునకు అధిపతి. మిగ యెకు (క్క 
Qa. 

అధిపతులుకూడ దేవన లే. 


రెండన్‌ (బవహ్మలభోకము లక్ష 3 స కలోకము, దాన్‌; 
అధిపతి (ఎహ్మ. మూడవది ₹ వై ాసము. దీనిశఅధిపలి ఈశ్యగుడు. 
నాంనగివె కుంగము, నాని; అధిపతి సీ మహావిషుపు. ్రింసి 2,1,4 
౧ రా ళం 
భోగ ముంగు పో వ్రునాగా ఆ నూళోశాధిపతు లుండునం? కాళము 
అందుసుఖమమభ వించుచుం కి, నాగిశి క్ర లాం "మునఅంతమొంగి 
తిరిగి కల్పాదియందు నకల భూలోకమున జన్నింతుగ. మొదటి 
నగు స్వర్గమునకు బోని నాయి అట్టు ఇందు) నుండునంగస కాంమ:) 
అందుండరు, వారివారి పుణ్యఫలము అనుభవముశాగా నే మరల 
భూలోకమున జన్మింతురు. పై నాలుగులోక ము”)ందును కని 
ఫొ తెగా చేయుటకు గాని దాని లమ హౌచ్చుశచెసికొను 
ఎమీ ష్‌ 
టకు గాని అధికారముండదు. భూలోకముందు తాము చేసి 
శొన్న పుణ్యక ర్మముల ఫలమువం)న కలిగిన సుఖమును, జను 
భవించుట శే అక్కడకు పోవుదురు. అడి వెంగానే తింగి వారికి 


1) 
కాన్పు పుట్టుక్‌లు కలుగును. కావున శౌక్గత్ర సుఖమును అవి 
ఇ నష్టా లప్ప. 
జ్ఞానసాధనములు- మోత ము. 


మోాకుమట్లిదికాదు. మోకుమనగా ఆదివిరాట్టును, ఆది 
మధ్యాంగెగపి వ సర్వళ కృడును, సర్వజ్ఞుడును, సర్వవ్యాస 
కుకును, సర్యాత్ముడును, ; సర్వాం *ర్యామియునై నపర|బహ్మము 
నందు లయించుట లేక ఎక్ళమగుట, దీనికే శ్రాశ్యగ (బహ్మలోక 
స ఇ పొందుట అని స రు. ఆధ నము ౫ "ంది$9 
మోశుమును సంపాదించుట కే పగిమనుజడు (పయత్నేము 
సాయవ లెను, ఆత్మిజ్ఞనమనగా ఆ పగ ఎహ్మయొక్క- ఆత్మయే, 
మనయందున్న దనియు లకే అన్ని _'కనజంతువుయందు నున్న 
_ దనియు తెలిసికొని తనను తాను ఎట్లు సిమించునో అక్లే సివీలి 
2 (బహ్మపగ్యంతెము గల జీనులను పేగుంచుట. ఏ జంతువు 
నందును భేద బుద్ధ వేకుండుట. సగ్వసమగ్వము. కలిగి తాను 
బుగనగలోని కమ్మరిపురుగువలె సంసారమందున ర్త రించుచు కర్మలు 
చెయిచు వానిఫలము కోరక సే గ శ్వరునియందు సమర్పిం 
శుచు పా (ర్ట మాను అనుభవింపవలసినంత కాము (బతికియుండే 
అళ్మజ్ఞానమను' అగ్ని వున, ఆగాను, సంచిశములను దహింపజేసీ 
జేహాంగమందు మోక్షము పొందుటకు పితి మానవుడును 
(పయత్నింపవలెను. అట్లు (పతివారును ఈ జన్మ యంశమందే 
మోయ మొకి ప్పుదు పొందకున్న ను, జన్మాంచ రమందై నను త్రప్పక 
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పొందుదురని ఫ్రీ భగవదీణ మొదలగు జ్ఞానమునిచ్చు[గంథము౧లో 
చెప్పబడియున్నది. య నసాధనములుగు [గ ంథములగో ముఖ్య మైన 
విగా-1. వేదములు ౨, ఉపనిషత్తులు 3 పు రాణములు4ఉ, శాస్త్ర 
నులు 5. (బహ్మసూ[తిములు, ౧, భగవద్‌ చెప్పబస్‌యున్న వి. 
కాని యవి సంస్క్భుగమున వాయి యుంశుట చెన ఆ భాషా 
పాండళ్యము పూ రగా గాంవారిశేగాని ఇ్రగరులకు సులభముగా 
అక ముగావుః నున న్ఫ్యూభౌన ఫూగ్యము . ౦స్క్యాననే అయి 
నను ఇప్పుడు సాధారణముగా వాడుకలో లేదు. పూర్వము 
సామాన్యముగా స 0% రా" మే, కుం ఎముఎలో లుకూడ 
మాటలానుచుండెకినాగట. అగనానాటికి అంకేగించినద. కావున 


నీ 
= 


ఆ(గంథములు మనంగట మనము అనగా పంకితు” సహాయము 
లేకుండ ఉపయోగించుళొను శ కృ మనలో చాల మందికిలేదు. 
పై (గంథము”న్ని యు న్యాఖ్యతో అనగా టీకనో తెలుగు 
లిపిత ఉన్నను, సులభముగా అగ్గిముగావు పురాణములో 
కొన్నిమ్మాత్రము దేశభా ముంలోనిక భాపాంగిరీకరింప ఎ క-యున్న వి. 
అవి పద్య కావ్యములలో నున్నవి. కాటి ఆయా భాముళలో 
సామాన్య పాంశిత్య మైనను గణవారిక తెప్ప ఇచరులకు బోధపడవు, 
అట్టి అర్గజ్ఞానము గలవారు సహిగము వానిలో నొట్కౌక్కటిని 
చదివి ముగించుట సుంభముగాదు. చాల కాలము పర్మిశమ 
ఆవశ్యకము, మహా పురాణములు పదునెనిమిదియు ఏదైనను 
ఒక్క దేశభాషలో వోయంసీ యుండక పోవుటచే ఒకట 
భావ తెలిసినవారికి వాని నన్నిటిని చదివి ముగించుటకు అవ 
కాథము లేదు. 
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మోలయో వేక్ష కలుగు వయసు. 
ఎందు చేసననగా సాధారణముగ జకుంలో చాల మందికి 
“కాము మళ్ళీన తరువాతగాని పాపపు పుణ్యవిచక్షుణ కలుగదు, 
అది కలిగిన పమ్మట గాని, పాప కార్యముయందు శతి, ప్రి, 
కార్యములయందు నీతి కలుగ నేరదు, అటుపమ్మట నారు అది 
వరకు తాము చేసిన పాపమును తుచుళొని, భయపడి పళ్చొ 
తాపము వగ చెయ్యి కాగిన గకఠువా?. ఆకులు వెదకుకొను 
చారినలె, పాపము ను పోగొట్టుకొ, టకు సాధనములను వెనకు 
కొనుచు, నూతులు, నువులు మొదలగు జగాశయము 
యందును పడినవారు శమ పోణము ను కాపాడుకొనుటకు 
గెగిన డోల వెదకుకొనునట్టు, పలుదిక్కల చూచి అనేక విధ 
ములగ డీల్లుచు, ఆభోచించెనరు. అప్పుడు వారు గమంగట 
తాము సెరియన సాధనమున సౌలిసికొన లేక, వారిని ఏరిని 
అకిగి జృలిసికై సికొంనమని (పయత్ని ంతునుగాని వారికి గేగిన ఉపాయ 
మును చెప్పువారు దొరకుబ దుర్హభము.. టయనగా సామాన్య 
ముగాఅందరును అట్ల స్‌ యుందురు. ఎవరికిని సరియన సాధ 
నము శెలియదు. హక కొందరు ఉపవాసములు మంచి 
పనియు, మరికొందరు by య్య్మాోలు మంచివని ము; ఇంకొకరు 
పురాణములు చదువుట, వినుట మంచిగనియు, రాశగులు దాన 
థగ్శిములు చేయుట మంచిదసయు, అవేగనిధములుగా చెప్పు 
ద-గుగాని నిశ్శయించి చెప్పుడు *)గ... నవి అన్నియు వుంచివే 
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కావచ్చును. పాపములను పోగొటవచునుగాని యిటి సాధన 
wu లట ల లు 
ములలో ఎవరికి ఏది అనుకూలముగా నుండునో అది వాళే 
యంచుకోవలెనుగాని ఒకరికొరకు మంయొకరు నారికి “గిన 
సాధనమును ుు*పోీరు. వమనగా జనుల స్వభావములు, నడ 
నకిక్‌లు, స్థితిగతులు, అవకాశములు, బుద్ధులు చేరుగానుండును. 
కావున ఎనరికి సదుపాయముగా నుండు పాపపరిహార మార్గ 
ములు, శరణోసాయములు వారే యంచుకొని అవలంబింప 
వంయును అట్లు ఎంచుకొని మనస్సు అందుకు స్థిర పరచుకొన్న 
చ్చ ఏ శవురు ఆ మారమున నడుచుటో సహాయము కావ సి 
రా ౧) 
నప్పుడు, అదినరకు ఆమార్షము ననున కంచినవారిలో బాగుగా 
౧ 
శరీనిన వారిని అడిగి, సగియెన (తనను శతెడిసికొనవచును. 
a UU 
జ్ఞానమును పొందుటకు ఆయువు అవసరము. 
ఈ పెన చెన్పిన “కారణముల నాన ఇంచకును (పథాన 
౧ 
మెనడి ఆయువు. జనులు కొంతకాలము (ఒతికయుంకి మనస్సు 
Q__ 
పరపక్యము గలవా” నరలోగ్‌ భయము, పుణ్యలోక ములు 
(౧... 
ఫొందనలెనని కోరిక, కలిగినప్పుడు కణా డానికి తగిన సాధన 
ము*)గురంచి వెపకుకొంగురు. ఈ శోల్సుగా నోగము "న న వీడ్షి 
నుల బలహీనలె నను, చనిపోమినకు, అటిఅనసర మే ఇటస్సింప 
a_ a__ A) @ 

కం ఘుసుగి దొ రై మెళ్యరుడు ఎనగిగ విం”: పమాయును 
వ్రచ్చియున్నా డో, నిశ్చయముగా ఎనవకని తేనిమను, కాని 


ఆగొ'గ్యమును కాపాడుకొనుటక కొన్ని మాగ్గములున్న ఏ, నాని 
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నిచ్చట నాకు నెలిసినంచనరకు చదునరుల ఉపయోగముకొరకు 
(క్రింద (వాయుచున్నా ను. 
ఆయున్ర వృద్ధినొందుటకు ఆరోగ్యము అవసరము. 
మనుష్యులకు పశుపహోది జంతున్రలకు సామాన్య ధగ శ్రము 
“లునాలుగు, అవియేవనగా 1. ఆహారము 2. నిద లే, భయము 
4 మిధునకృత్యము. ఈధర్మములు అనగా పనులయందు మితిమో 
రక నియమముతో క్రమముగా? ంచరించు వారికఆరోగ్యలో సమం 
డదని వై ద్యశళాస ములో చెప్పబడియున్నది. కాని జబ్బు (పవే 
శించిమందుపుచ్చుకొనునప్పుడుగాని ఆసంగ తులుమనకు వై ద్యులు 
చెప్పరు. అప్పుడువారుచెప్పు ఈసంగతుల కే పథ్యమందురు. ఆ 
పథ్యాపథ్యములు రోగములు రాకముందే కొంతవరకు మనకు 
తెలిసి యుండినయడల్మరోగబాధ కనబడక పోవచ్చును. పథ్య 
మనేమాటకు హితీవు అనియును అపథ్యమనగ హీశవ్రు కానినని 
యును అర్ధము, పథ్యములు రెండువిథములు 1,9ఇఇా పథ్యము, 
అనగా తన శరీరస్థితినిబట్టి ఆలోచించి అప్పటికి తనకు ఏమి అన 
సరమో దానిని ఉపయోగించుట. 2. క రినవథ్యము అనగా 
తనకు ఏమి కావలసియున్నను సశేగాని నియమితపదార్థముం'నే 
ఉపయోగించుట. మనము నిత్యము వాడుకలో నుంచనలసినది 
ఇచ్చాపథ్య మే. ఎవరినోటికి ఏ వసువు మిక్కిలి రుచిగానుండు నో 
అదే వారి శరీరమునకు పడనిది మిక్కిలి జాధించునది అని 
తెలిసి మితముగా తినవలెను. దానిని తరచుగా తినకూడదు. 
ఆహారవిషయమై ఈ కొంది నియమములు పాటింపవ లెను 
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అరోగ్య సాధనములు. 

ls "వళ గేప్పక భోజనము చయన లెను. 

ల తనశరీరమునకు అప్పటికి పక పదార్థములు తినన లెను, 

స, మి“'ముగా సొనసులెను, 

ఓ సననొట్ట నో సగము అన్నము మొదలగు పదార్ధమ:) 
తోను నా గస ఫెగము నిటితోము నింపి మిగిలిన భాగమును 
వాయుప్రుంశుకుకు అనకాశము యుంచన లెను, 

5, సెజనము ఛచెసినచరువొతె నాలుగు గంటలసరకు మరీ 
యే పదార్భమును తినకూడమ. అనగ మైన యడం మంచి నీరు 
మా మే తాగవచ్చును, 

౧. ఆకలినో నుండగూడవు. బాగుగా ఆకలిగలిగినప్పుడు 
ఏనియును  తీసకొమున్న ప్రై "స్థ్రిము (పకోనీంది [పాణమున 
కుష్మ= సిమి కలుగి చేయును. (పకోపించుట అనగా ఫొంగుట. 

7. ఆకలి బాగుగకలిగినప్పుడు (ద పభద్యా ములు అనగా 
సీర్కు కాఫ్య టీ, మొదలగునవి మబ్యూసముచాలవు, పాలు మంచివి 
అయిన ఇవాలును, 

ర. మిలతిమోరి భుజంపకూడిదు. 


శరీరమునందలి మురికిని పోగొట్టుకొనుటకు స్నానముఅన 
సరము. దీనికితగిన కాలము సూర్యోదయ సమయముగాని అంతకు 
కొంచెము ముందు కాలముగాని, చల్లని సీక్రు (శేష్టము, లేచా 
గోరు వెచ్చని నీరు మంచిది, భోజనము చేసిన వీమ్మట లేదా 
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యేదైనను ఆహారము పుచ్చుకొన్న పైని అదిబాగుగ జీర్ణమగు 
వరకు స్నానము గాని కంఠస్నానము గాని కూడదు, అభ్యంజ 
నస్నానశు (నూనెమర్షన నగై రాలు) శరచుగా అవసరము. 

నిద ఆరోగ్యమునకు ముఖ్యసాధనము. ఇది బాలురకు 
విశేషముగా అవసరము. వారి నిదికు పరిమితి లేదు. యొనన 
మందున్న వారిక ఎనినిది తొమ్మిది గంటల నిద అవసరము, 
ఆరోగ్యదశలో నుండు వృద్ధులకు సయితము ఆరు తేక యేడు 
గంటల నిదయుండవ లెను, అరు గంట లైనను నిద్రపట్టక పోయి 
నపుడు వారిక ఆరోగ్యము లేదని నమ్మవచ్చును. పగటిని ద 
ఆరోగ్యము చెరుచును. మంచి వేసవికాలముణో వేడివలన 
రాతి నిదుర వేగము పట్టని దినములలో పగలు ఒకటి రెండు 
గంటలు ఎండ్‌ వేళ న్ని ద్రించినను దోషము లేదు, రాలి (పథమ 
'ఛాగమందు నిద శష్టము, కావున సెందంకొడ పరుండి పెందల 
కడ లేచుట ఆరోగ్యమును బలపరచును, కోడికూత వేళ నిద 
నుండి లేచుట ఆరోగ్యమును, బలమును, ధనమును, ఇచ్చునని 
చెప్పుదురు. ఇందుకు కారణములు అలోచించి తెలిసికొన 
వచ్చును. 

భయము, విచారము లేక్‌ దుఃఖము, కోపము ఈ 
మూడును ఆరోగ్యమును చెడగొట్టుటకు సమానమైన కారణము 
లే, అవి హెచ్చుగా జనులకు కలిగినప్పుడు నానిని "గించు కొను 
టకు అన్ని విధముల (ప్రయత్నింప వయును, లేకున్న ఆయా 
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సమయము౧ందు మన శరీరమందు నెప్పుడు మితముగాను 
ఆరోగ్యదశయందు సమభాగములుగాన్యు ఉండు వాశ్క పిత్త, 
టీ 

శిమ్మములు, భయముగాని, దు;ఖముగాని కోపముగాని నుక్కిలి 
ఆధికవగు నప్పుడు. పొంగి గొప్ప వ్యాధులను కలిగించును, 
ఒకానొకప్పుడు వెంటనే మరణమును "డా మూరనె నను 
పా 1H? 
కకొగించున. కాఫప్పన 'తోవిగ%ం)నారు దానిని ఉపయోగించుటకు 
గిన సమయము అవి కలుగు నప్పుడే. ఎప్పుడును సంతోష. 


ముగా నుండువారిక్‌ ఆయను నృజ్ధి యగును. 


a Te Oe. b i 
సుధునకృృ,సము పె మూటిక్‌ న్నను ఆరో గ్యమును కాపాడుట 
యందుముఖ్యము, ఎందు చొననగా ఇం(ద్రయని [గహమువలనబల 
వృృస్షయు, సరీర్ప్రప:మయు, కొంతియు కలుగును, వీర్యనష్టము' 
థ న) శి 
సాన బంహీనన ము, శరీరము శ్రీ ం౦ంచుటయు, కాంతివిపీన 
శాయి కలుగును. ఇది పరమ రహస్యమైన విషయ మగుట 
ఛ్‌ దీనిని గిరించి ఇల్నిదండ్రులుగాని, గురువృలుగాని, పెద్దలు 
"0 
గాని, *గచుగా మనకు ఉపదేశము చేయరు. ఈ అంశముణో 
స్యాభావిక మైన జానమును బటి శ్ర, సముషులు సంచరింతుచే 
1 ౨ ౫ తు = 
గాని నారకి హీతోప దేశము చేయువారు. గేరు. తేకున్న ను 
ఇందువిపషయ మె పొ పశ్ర్య్యాదులు 'హజునియమముతో Mem] 
రె శ 
రించుచుండుట మనము ముచువుస్నాపు. అనీ నాని నియ 
మిన బుతుకామునందే సంగమము చేయునూ ఈ సంగతి 
మనము మాచి కని పెటుచున్నాము. పిచ్చుక లు కాకులు చిలు 
లు 
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కలు, గోరలు, కుక్కలు మొదలగు జంతువుల పిషంను మనము 
"తెచ్చి పెంచనలెనన్న ఆయా కాలములలో నే దొరకును గాని 
మనము కోరనప్పుడ్యును దొరకవు, ఏలయన అవి వాని 
నియనుత బుముశాఎమునం దే సంయోగము చేయును, ఆవులు 
కూడ అకు వాని; అవసర మైన సమయమందు ఒకడి చెండు 
సారులు జగకూడుకు .గాని గర్భము నివిచినవరువాత ఆ 
నీ జంతువును పరువజంతువు మరి చూ+డదు. వానికి ససిపలి 
తెలిసికొను శక సర్వేశ్వరుడు ఇచ్చియున్నాండు. వు సంచ 
రించుచుండుట వసనే. అవి గరుచుగా బంారోగస్థిములు కొ తగి 
యుండును. మనుష్యుంకున లె వానికి "గచుగా సోగములు 
రావు 
ఇం[దియనిగవాము. 

జనులు అట్ట కాలనియనుముంను వాటింపక ర్మాతిపగలు 
అను విచక్షణ లేక సంచరించుటచేన నే బఎహీమఎగుటయు, 
వ్యాధి రీకితులగుటయు, సంతాన నష్టములు కలుగుట ము, 
దక్కిన పిర్ణలు బలహీనులై రోగవీడితులు బుద్ధిహీను లగుటయు . 
సంభ ఏంచుచున్న వి. జను కట్టి కాంనియమములు, బుతుకాల 
ములుేవా? వానిని తెలిసికొనుటకు వీలు3దా? యని కొంద 
రడుగవచ్చును అన్ని జంతువులకన్న మనుష్యులే అట్టివి 
కనిపెట్టుటకు హెచ్చు అవకాశము లున్నవి. ఎందుచేన 


ననగా. తి బుతుకాంఎము పృగ్యక్షముగా నావిక తెలి 
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యునుగణ్గా. అద మొదలు మూడు రోజులు వారిని ముప్పు 
కొసను డదు. ఎందుచేణ ననగా, అదియ వారిక బుతు 
ఇ” ము, ఆగా-గమంసా గర్భా శమండలి కముమువికః సించి యుం 
డును. అట్టి సమయములో సంయోగముశేసిన ఆ ,శ్ర్రీలక ఎప్ప 
టికీ సంతానము కలుగక పోనుటయేగాక కుసువు, జాడ్యములు, 
Yo్శ్న నొప్పులు నగ చాలు కలిగి వారు ర ఒ* హీ 
నలై రుముని యింట సింన వై గోదురం, నొలుగననొ'.. కూడ 
(సావమున్న యడం షః సమే, గువాన 12 గోడాల ఇగ సం 
నన సు సంయింటా. నియమిం ము. శనిలో స” 1నము 
HO సస సపంచెనపము బస నము!) యంది త్ర? స0ఫహౌనము 
ఫి టు నని స ములు చెప్పుచున్న వి. 6 12 దినములో 
పర్య ధులు క సె "ర్తమిః అమావె; స్ట వశాదళతి, కృృష్ట్రపథ్ష, 
అప్టిగు, చతుర్దశి, సూాసాం' ము, ౩ ౦కొమాఃణమా, పగ మాచ్చి 
తీసులు అనగా నస్తీనండు్య)లను సొద్దినము పెట్టిన దినములు, సం 
రూాగమునకు గిశాష్యము'ని మనుస్మృతి ముదలగ.. (గంథ 
ముందు చెప్పబడే యున్నది. ఇట్లు రజసంఅయిన 16 డినములు 
సంచిత పైని టగ్‌ రజస్వల అగువరకు సంయూగమునకు అ ల వ్ర 
వేదని పెద్దలు "వేద, ఇాస్త్రు పురాణములయందు. నియమించి 
(మున్నా గు అట్ట నియమములను అనుసరించి సంచరించిన వారు 
ముఖ్యముగా బలారోగ్యములుకలిగి మంచిబుద్ధిమంతులు, సుగుణ 


వంతులు, ఆయు రారో గ్యవంతులగు వలను కని సుఖంతురు. 
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వారికీ ఆయుర్య ఫ్ర కలిగి చాలకాలము జీవించి పాపధీతీ పుణ్యా 
విత్తి కలిగి సత్కార్యము వేయుచు జీవించునంగివరకు ఆయుర్భా 
గ్య్గము ననుభవీంచుచు హపరాణములు, పాణ్యకథలు చదువుచు 
వినుచు జ్ఞానము వృద్ధినొందించుకొని తుదకు మంచితోకము”) ను 
గాని మోవమునుగాని పొందుదురు, మన పూర్వులు ఇట్ట నియ 
మములతోసంచరించుట చేతినే చిరకాలజీవులును ఆరోగ్య వంతులు 
నెయుండిరి. 


ఇందువిషయమై ముఖ్స్గనియమములు కలను, 
1. ఇరునదియొకటవ సంనశ్చరము నగకు పురుషుడు 
గ ర్భాదానము చయుట కూడదు. ఎందుకనగా ఇందియుఎసు 


త్రి 
అప్పటివరకును పూ రిగా కలుగదు. 


2, శ్రీలు (పథమ రజస్వం) లై నంత వేగమే వారికి 
గ్‌ ర్భాదానము కూడదు. వారు (క్రమముగా నెలకొకసారి గజ 
సల లగుచుండునపుడు యు క సముయము. 

లే, గ ర్మాదాన మైన పిమ్మట, ఒకటి రెండు సంతౌన 
ములు కలుగునరకు శమ భార మూడు ముట్టు అఆగువగ కు 
అనగా అధమము; రెండు మాగములెనను అప్పుడప్పుడు ఎడ 

QQ. 
బాసి యుండుట అనగా ఒకరి నొకరు కలియరుండ నుండుట 
సంతానము కలుగుటకు, కలిగిన సంతానము ఆయురారోగ్య 
బుద్ధి బలములు కలిగియుండుటకు ముఖ్యసాధనము. ఇందుశే 
్రీలను చిన్నప్పుడు తరచుగా ఫుట్టింటి! తీసికొని పోవువాడుక 
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యున్న ది. అట్టు చేయని దంపతు”కు పిల్లలు కలుగుట అరుదు. 
కలిగినను దక్కుట కష్టము. 


4. సంతానము కలిగిన శ్రీ లీకు!  బుతుముతి అగు 
వరకు సంయోాగమునకు పనికిరాదు. అం౫కు ముందు తొందర 
పడిన యెడల గల్లి విల్లలకు బలహీనత రోగములు కలుగును. 


ర్‌, స్వ సురుషులనోలనరి క నను, నఎనొప్పిగాని, నస్తినొప్పి 
గాని జలుబుగాని, జరముగాని, విశేషము కాళ్గువీకుగాని ఉన్న 
ప్పుడు న౦యో గము కూడదు. మూంర్భ గాత్ర" చేసిన పాాణోప 
(ద్రవము వెంటనే కలుగును. 

6. జాతా శౌచము, మృతా సౌచము, పశ్నీ * కలుగు 
నప్పుడు అందుముఖ్యముగా తామే క గలుగానుండి కర్మచేయ 
వలసివప్పుబ, *వాళండవుయిన మరునాడు తాను అభ్యాంజన 
స్నానము చేసిన నాటిరా తిగాని సంగమము కూడదు. ఆకలితో 
నున్న ప్పుడుగాని, భోజనము చేసిన వెంట నేగాని సంభోగము 
కూడదు. ,క్సీ, గర్నిశియెన 6 మాసముల పిముట సంభోగము 
చేయుట క్ష్రీవాష, శిశువాశ్వతోసరియెన పాపమన్మిగంథము 

వ్‌ 2 యా 
లలో చెప్పబకినది. కావున వివేకలు ఈ విషయములందు 
మెలకువతో (పవ రింపవలెను, 





ఈ 1 యని (వాయబనే ఏన సంగతులవాన కెంశేజీవిణకాలమ 
చెల్లిన ౫ రువాగగగాని మనస్సూ పరిసాకముకు పేంనోనియు; 
అటుగరువాత గాని పాపపు ణా విచక్షణ మనుజులకు కలుగ 
దనియు, కకగిన సెనిగానీ పరలోశిసాధనములను మనము నెగ 


. 


కుఠకొన వున, ము అప్పటికి శరీరము ఆరోగ్యముగా నుండిన గాన 
అట్ట సాధనముణను అనుస నంచి ఎణ్యమును సాధించుటకు తెగిన 
చ్‌, యుండిదనయు. = యుచున్న* * జ్ల్ఞనసంపాననక వని 
mt 
ఛెప్పబకిన ముఖ్య మైన ఆరు (గ్రంథము? బలోను ఎదొ కేవుము 16 
సహా ముళోస నోయబడి యుండుట. అంద రోని_ స్వాధిన 
ములు కాననియు, పురాణములు కొన్ని మా("ము దేశి మల 
యందు వ్రాయ శినందున కొంగేనగకు మనకి సాధ్యము లి 
యించి, కొన్ని తలుగునను మంకొన్ని ఓథభాషలోను స్వా 
చదువుచుండగా చూచిన నా న్నేహితులలో కొందరు, ఆఫుర' 
ణములు (గ్రంథ బహుళ్య్ళము గలవనియు, అవియు బెనుణున 
సులభశై లని వ్రాయబడి యుండనందున అందరును వానినై న 
చదువుటకు వీలు వేదనియు, వానిని కృ పముగా తెలుగున వచ 
నముగ సులభ లిని న్యోసిన అందరకు అనగా తెలుగుభాషను 
చదువనేర్చిన (పతివారికిన, జ'తి మశభేద విచక్షణ లేక్‌ చదువ 
వచ్చుననియు చెప్పి) నన్నుపోత్సానాపరచిం. నారిలో ముఖ్యు 
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మ హ్మ్‌ మండపాక పార్విశ్వర శాస్థలుగారిని 
పరొ-ననచ్చును, 
విగునన్ను ఈగంధథము వ్రాయుటపు (పోత్సాహము చేయు 
టయెగాక సహాయ సంప త్రియు ఇచ్చెదమనవాగ్దాన మొసంగినం 
దున అ శ్లాదన పురాణ సారస సంగహా మను వేరుతో దీనిని 
కష్ట నాహించితిన. ఉప స్థ్రైాగమునందు నా)యబకిన 
సంగతులు, (M04 “ంగరముుుందు గని పెట్ట కెనవియు, పెద్దల 
వలన విన్నపము నాఅరుభనము వున స్థిరపగిప ఎశినవియు 
గను! ఆడర యముని జాం చెనసు, వు పైని (నెయ ) శవున ఫి 
Oran మహోమునినున స ౦స్కు మున మహాఎు గాణములుగ 
(వాయబడి కోనుగ్కు 2 భావో పద్యుకాన్యములుగా ఎగిన 
క్రవ్రులనలన వ్రాయబడినవి కావున విశ్వసింప * గినవి. సదుపాయ 
ముకొరకు ఇయబ కేన కొద్ది సూగ్చులు గప్ప ఇను నాయాదా 
నిలో (కొన _స౦గమెలు ఎమియు నుండనవు, (పతిపురాణనునకు 
వ. క్ష ణములు అయిదు. అవియననగా 1 (ప్రళయము 
2, సృష్టి ఎ నంశము (అనగా సూర్య చంద నంశములు) 4 మమ 
వర్ణనమ'. 5 ఈశానుచర్మితము అనగా సీ హూరియొక్క- సాన 
అ చరి[త్రములు, 


ఈ పైని చెప్పిన వానిలో (ప్రళయము, సృష్ట కొన్ని 
భాష. విపులముగాను కొ న్నిటయందు క్ష క్షు ప్రముగాను 
చెప్పబడియున్న వి. వానిలో ఇాగుగా వర్ణి న. ఒక 
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క్కటి మ్మాశము వాసి నక్కినవి విడచిపెటుచున్నాను. 
జ్ర 

(గ్రంథ చాుశ్య ఫీకిచే నర గము రు ప సపరచుచు ముఖ్యాం 

శములు విడచి పెట్టకుండి వ్రాయుచున్నాను, లోపాలోపము 

లున్నను చదువరులు నన్ను క్షుసింప వేడుచున్నాను. 


మహాహ గాణములు పమనెనినుగి, అవి ఏవనగా, 


1. మచ్చెన్సపురాణము. 2. కూర్మపురాణము, 1, నరావా 
ప్ఫురాంణాము. 4 వావమున పుగారాాము. స్‌, (ఎహ్మన్లైన ర్త గా 
ణము. 0౦. (బహ్మాండ పురాణము. 7. వంగ పా 
8. మూక్కండేయ పురాణము, 1). అగ్ని పురాణాము. 10. నాగగ 
పురాణము 1]. భ విష్షుత్సు రాణము. 12, ఫోమద్భాగన ౫మ'- 
13. నిష్ణుపహరాణము. 14. ప్థాంధఎరాణము. 1క5్‌. పడ్మసుగా 
ణము. 16. గగుడబుగాణము. 17 శివపురాణము. 186. (ఎ్రహ్మ 


పురాణము. 
వీనియందశి సంగతులు వేరువేషు)గా నోొయుచున్నాను. 


ఇట్లు గంథకర్ణ, 
వేమూరి జగ న్నాధశర్మం 


ఉతారాల అ పలాలు. ఎను 


శీ ;రామాయనమః 
గ్రంథకర్త వంశాను కమణిక 


ఆర్యులారా ! 

నేను బహు స్లబ్బజ్ఞుడను, అవినేకుడను. అయినను 
ద (గంధర చనమను నాయుద్ఫవముము "హు గొప్పదియగు 
టచే నా ఆధిక్సణ కన్నను నాపూరకింరులు బహు పవ్విత్రు 
లని తెలుపుట ఆనశ్వకనుగా తోచినంకున ఇచ్చట నాకు సలి 
సినంగనరకు వగ చా(+మును ఇందు సొందుపగిచుచున్నా ను. 

గ్రీ ఆంగిరస, అంబరీష, యావనాగ (ను (గియాబుషే 
యాత్మిక మైన సొొహరితసగోత్రై పయఃవారానారంబున, అక 
పుణ్యపురుషులు జన్మించి పక్కు | ౧ముఎందు సద్‌ వైదిక వ స 
కలవారై నినసింపుచు రాగారాగా నా(పపతామహాుండు 
నేమూారి సూర పళర్మగాము కృృష్ణాతన్లా తెనాలి “తాలూకాలో 
నున్న వేమూరు గా/నుమున నినసించుచుండెను. ఈయన వేద 
పాగంగతుడై జటాంతస్వాధ్యాయియు,  వైదికకర్మ కుశ 
లుండు ను ఆగ మవే_ “యు నైయు౦డెను. 
ఇట్లుండగా విశాఖపట్నము "ల్లా విశాఖపట్న తౌ ప 
లును జమోందాగ-ను అగు రాయణుంగారు గమ రాజ్య 
మున అనానృష్టీ దోషముమున పంటలుశేక, జనుుకుగాని, 
జంతువులకుగాని తాగుటకు సీరుశేోక ఎప్పు వాధలు పకుచుం 
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డుట చూచి జప, నేము, దానాదులవలన నర్ష ము గలుగునని 
యోచించి కృష్థాజల్లా బందరు పట్నముననున్న వారి న్నేహి 
కుల వేర, వర్ష ములేమిచ్చే, నమరు పడు బాధలను గురించి 
వాాయుచు అనావృష్షి దోషమును పోగొట్టి నర్ష మును కురియు 
నట్లు చేయుటకు తగిన సమర్థశగల 'బావ్మాణుని చాచి 
పంపుడని కోరిరట. ఆబాబు నూ అచ్చటి వారు 
మాషపకితా మహుంగు ఈసూరప శర్మగారిని నిన 
వారని ఎంచి పిలిపించి ఆనిమి గము ఆయనతో చెన్పి విశాఖ 
పట్టణము వెళ్ళుమని పాొగ్ధింపగా ఆయన అందుకు అంగీకరించి 
చగిన సన్నాహముతో బయలు దేరి వెళ్ళినట. అప్పుడు ఆయ 
నను నాగు శగిన మర్యాద చేసి మంచి నగ్గము గురిక్షింపుడని 
ఖోరగా దానీ విధానము చొప్పున జంగించిన ఇప్పక వర్గము 
కు[రియునని ఆయన వాంతొ చెప్పి, మరికొందరు బ్రాహ్మణు 
అనువివివించి, వారిచే కొన్ని జపములు, అభిపేకములు చేయించి, 
తాను చేయవలసిన వారుణ జపము తానేచేస్తి అందుకు తెగిన 
హోమములు, దానములు, బొహ్మాణ సంతిర్బణము చేయించి 
ఆ(ప్రక్రోయ ముగించు సమయమున హఠాత్తుగా మేఘావరణము 
కలిగి వారి తాలూకాయందంగటను గొప్పవనర్ష ము వ శ్రీం జల 
సమ్మ క్యగనట. అందుకు రాయణుంగారు అపరిమి తానంద 
భరితులై ఆయనను, ఇతర బ్రాహ్మణులను తిగిన చశ్నీణతాం 
బూలాదులచే తృవ్హీపరచిరట. పిమ్మట వారు మ్మాపపితా 
మహాుని తమ దేశమున స్థిరముగా నివసింపవలెనని (ప్రార్థింపగా 
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ఆయన అందుకు అంగీకరించెనట. అప్పుకునారు. ళమూల్లిగాం 
సరట స౦నగె రమునకు సారు 500 రూపాయలు రాజ ANNO) 
ఒక్‌ గ్యామమును ఆయనక ఇనాముగా నిచిరి. దానిక చె! 
u) ల! 
యమ్మ అ గహారమవి వేకు. ఇ నిశాఖపట్నము - గా బస్సుతో 
పి తశొలూకాతో బుకుమూాగు సమోపకున నున్న (3, అప్పుకు 


ఆయన "న గామమైన వమూనుకు ఊరు పోయి నకు *ంజ 


కీ 


౧ 


య్యమ్మ అగహాోరమున. శ్లీణాయుంంగారచే. నిర్మింప శన 


i 


మును తొకుకొనినచ్చి *నచ (పత్మిగోహింప బడిన చై 


గృహమునందు రూముల నినసించుచుండగా ఆయనకు ఇస్సుగు 
సతులు కగొగిగి నారితో పెద్ద వార గారుమూ నెర, 
రెండనవారికి సేరేశ్యగశర్మ యని నామకరణము బొనర్చిరి, 
నారును వేదమును, శాస్త్రమును స్రతిషమును చదివి గాం: 
క్రమమున పెన్నా వారి గండి స్వర్గస్తులైన కిమ్మట, విధ 
కలె ఆయగహాగమును సమముగా పంచుకొనిరి, వారిద్దరిలో 
బ్యేష్టుంగా గుళమూ లె శర్మ గారిక్ష పురుష సంతతి లేకుండెను, 
కొొందరు ప్నతికలు కలిగిరి. వారిలో వ న పుల్ల: వారి కోడ 
లకు మూత్రము సంతితి కలిగినందున నాహిత్రు అగుట వెన 
ఆయన ఆ చీ వారికీ కలిసినది. ఆసంగతివారు ఉన్నారు. 

రెండన కుమారుడ న వేశేశ్వర శర్మగారే మా పితా 
వుహుులు, ఈయనకు వరుసగా అర్వురు పటిక లును, నిమ్మట, 
కడసారి కాన్సుగా ఒక ఫుత్రుకును కలిగిరి ఆయనను వారు 
బహు వీతితో పెంచుచు శ్రీసూర్గనారాయణ శర్మయని నామ 
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కరణ మొనర్చరి. ఆయనకు యజురేదమును, బ్యోతిషమును' 
నేర్పించి బొబ్బిలి ఇరవా స్వవ్యులగు తనికెళ్ళ కామేశ్వర శర్య 
గారి కుమార్హయగు (కీ శోగాంబయను కన్యకను వివాహము 
చేసిరి. ఈ దంపతులకు ఇరువురు సుతులు, నలువురు పత్రికలు 
జన్మించిరి. వారిలో సర్వ జ్యేష్టుడను నేను. నాతమ్మునివేరు నర 
సింనాశాష్ర, మాలో మువ్వుగము జన్మించిన పిమ్మట నూపితా 
మహాులు స్వర్లస్థృలై 6. ఆసరికి భూములలో కొన్ని వికయింప 
బడి మిగిలినవి బుణా కాంతములై యుండెను. అప్పుడుమాశండి 
గారు మాకు హూణ _ విద్యనభ్యసింప చేయుటకై ఆగా 
మమును విడచి శికాకుళము కాపురము వెళ్ళ, అచ్చటనున్న 
బడిలో చదువ నన్ను(ప వెళ పెట్టిరి. అచ్చట కొద్దికాలమైనపిమ్మట 
శ్రాక్కలివచ్చి నన్ను ఆంగ్లైయ పాఠశాలలో చేర్చిన. అచ్చట 
చేను మిడిల్‌ స్కూలు పరీశ్షయిచ్చినపై ని పర్హాకివిండిభో శీ రాజా 
వారి ధర్మః (గోముఖభో భుఃంచుచు వారి హైస్కూలులో చదివి 
మె[టిక్యు శేవను పరీత్షనిచ్చితిని. అప్పటికి మ్మా పవి తామహోర్డిన 
మైన (గామములోని భూముఎన్నియు పూ ర్తిగానిక్రయింప బి 
నందున అంకేట నేను చదువు చాలించి జీవనోపాధి సంపావంప 
వలసి ' యుండెను. కావున నేను (శ్రీమంద సా రాజూవారి ఆంగ్లో 
యపాఠళశాలలో సహా యోపాధ్యాయుడనుగా పదునైదు గూపా 
యల వేగనమునకు (పవేళించి, పిమ్మట ఇరువది గూప్యములకు 
(వమోపనుప' ౦ది అచ్చట కొంతకాలముండి సన్ముట బడుల పె 
త్రిణికీదారుగా సుమారు ఓక సంవత్సగముండిన గిరువాత ఈఛ ణి 
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పరములోమాప్పరు ఆన్‌ స్లోదొర గారు స్థాపించియుండిన ఆంగ్లేయ 
పాఠ శాలలో సహాయోపాధ్యాయుని పదవిలో నెలకు ముప్పది 
రూప్యముల వేశనమునకు (ప వేశించితిని. ఇచ్చట [కమ[కమము 
గా ఉద్యోగాభివ ద్ధి ఫొంది ఆ పాఠశాలలో (పధానోపాథ్యా 
యుడ నైతిని, అప్పటికి ఈపాఠ శాలకు మేనేజరుగాను, ఈ జిలా 
కలెక్షరుగా నుండిన సూష్టర్‌ మాక్‌ మెశేలు దొరవారికీని, 
ను! రా! శ్రీ. రావు బహదూర్‌ తాడేపల్లి నెంకటకృప్ణయ్య 
గ్రా a) 
పంతులు బి. ఏ., బి. యల్‌ గారీకని (పోత్సాహము కక 
గించి నారి సహాయమున ఈ పాఠశాలను హైస్క్మూలుగా 
మార్చ? లిగితిని. నిమ్మట ఏ పాఠశాల శలాబోగు వారి పాలన 
u (6 ౧ ia 

కిందికి వచ్చి, యిప్పుకు మంచి అభివృద్గిగోనున్న ది. నేనును 
ఇంకను ఇం నే సహాయోపాధ్యాయుడనుగా నున్నాను. 


నేను నా ధర్మపత్నియగు పే లక్ష్మీ దేవితో గూకి 
స్ట నైమిత్తిక కర్మలు, యఫొచి”గముగా చేయుచు పెరుబడిస 
యముులో పంచదశ, భగవద్లీ!, శ్లీ) రామాయణము, భార 
ము, ఫమద్భ్భాగి వగిము మొదలగు. (గంధములు తరుచుగా 
పగంంచుచు, చగివిన వే చదువుటకువిసికి, అస్టాద శ మహో పురా 
ణము ను పఠీయింప నారంభించిటిని, నాకు సంస్కృత భాహో 
(పవేశము లేనందున ఈ పురాణము లన్నియు తెలుగు 
భాషలో దొరకనందునను, ఓ ఢభాపా (ప నేశము గలుగుటచే 
పదునెనిసిడి ఫురాణములను చదువ గలిగితిని. ఈ పదు 
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నెనిని దింటిలో మూడు |. గీ మద్భాగనాము 2, 
మార్కండేయ పురాణము, నె, (బహ్మాండి పురాణములు 
మాా(గము శగొలుగుభాషమళో చదివితిని. గిగిలిననన్ని ము TUE 
పషలో చనివితిని. ఇవియు పన్య కాన్యము వే, వనరు పామరులకు 
ws పై గముఅర్థమగునట్లు సులభ్మాన్లె నె భ్రిన్సి (వాయబ సయున్నవి. లేలుగు 
భావలోప పద్యాత్శకములె యన్న ఏ రాణములు పం కతు") కేల ము 
గును. ఓఢమున ' a 'రాణములుచదువ్రుటకు[ప యాసపడననన yee 
లేదు. 9వి-ము సంస్కృ" పదములతో నిండి ౫౦% తేము 
నుండి గక్టుమా చేయబడి యున్నవి. నాగరికశ కలవాగ మని 
నించుకొనుచున్న మన ఆంధులళలో పలువురు శ్రీ, సారుషుంకు 
ఉపయోగించునంగో సులభ శై లిని ఈ (గంధమ'లు లేకుండుట 
చూచి అహ్టైదశపు రాణసారసంగవానును వేర ఈ (గంథమును 
శ్రీహరి కరుణాకకూకు మున (వాసితిని, ఫారాణగాథణను (పజ 
లకు తెనియచేముటయే నా ముఖ్య అఫపాయము గాని 
పాంశశ్య్ట (పం టన కాదు, కావున ఇందలి తప్పును విడచి 
ఒప్పులను (గ్రహింప నా చదునరులను (నార్ధంచుచున్నాను, 


ఛ (లై పురము, ఇట్లు సుజనవిధేయుడు, 
11. 1926. వేమూరి జగ న్నాధశ ర్శ. 


అస్లాదశ పురాణ సారనం గ హము 
ల Uy 
నవ భాగము. 


పళయవర నము. 
Uy రం 








మన్న్య పు గాణములో చెప్పబకినట్టు బ్రహ్మ జీవి కా 

వ్రు మనుష్య నము (పకాగము నూగు సంవ; గ్పరోములున్న 
దనగా అఆదిమధ్యాంగ రహితుపై న్స పర్మబహ్మము సృష్టినంశయు 
చేయ దలంచిన వా గా. కు అధిపతులై న (దోణ, 
పష్మ్క_ర, ఆన ర్లక్‌, సంవ ర్ల, మేఘుములను కలిచి తన సెలవు 
ఆగునరరు పద ము కురియకూడదని అలా ౨౦చును, అవి అదివరకు 
దే వేందుని అధికారము కింద ఉండుటచేత వాని ఆజ్ఞల నేమియు 
మన్నింపవద్దని కూడ మేఘములతో చెప్పును. అయాక పశారము 
అవి ఆదినమునుండి వర్గముకురి యుట మానును, ఇట్లు పది రెండు 
సంవత్సరములు జరుగగా, పంటలు బేకుండును. అదివరకు 
(పపంచమందు నిలవయున్న ఆహారపదార్ధములు చెల్లీపోవును. 
నూతులు, చెరువులు, నదులు షు స్యల్పజలాశయములు 
ఎండిపోయి మనుష్యులకు, జంతువులకు, వృక్ష ములకు సీఠు లేక 
చాలవరకు చచ్చును అంతట ఆపరబవ్మాము, ' కోటికిరణాము 
లతో నున్న పన్నిజ్ఞరు సూర్వ్యులను పగటియందును, పదునారు 


ల్సి అష్టాదశ పురాణ సారసంగహము? 


గురు చంద్రులను రా(తతీయందును, ఉదయింపుడని ఆజ్ఞఇచ్చును. 
వారు అబు చేయగా పగలు అగ్నిని సూర్యులును, రాధి 
ల! 
హీమమును చందులును వర్ని ంపగా సమస్తము భస్మమగును. 
ఇట్టి అవస్థ ఆరంభము కాగానే భరింపలేక కొందరు బువషులు 
డేవేందునియొద్దకుబోయి విశేషము [పార్షించీ వరము కురివింపు 
CU ది ( థి యె 
మని వేడుకొందురు. అప్పుడు అతడు మేఘముంను పిలిచి 
ఆజ్లావించునుగాని అవి వర్షింపక శ్రీమన్నారాయణుని సెలవు 
గ టె, 
లేదు గనుక వర్షింపమని చెప్పును. అంతట వేడి దేవలోకము 
నకుకూడ వ్యాషించుటచే దానిని భరింపలేక 'దేవతలు (బహ్మ 
యుద్దకుబోయి మొర పెట్టుదురు. అంగట (బహ్మపై కివచ్చి నలు 
దిక్కుల వ్యాపించు అగ్నీ కిరణములను ఇంకిన సముదమును 
మాచి తిన ఆయువు అంతమొందుకాలము వచ్చినదని గహించి, 
ఆసంగతి వారికి సెలిప్కి తానేమియు చేయలేనని వారంతో 
చెప్పును. అంతలో లీ విరణముల బాధ వలన దేవశలు మూ ad 
భస్మమగుదురు. (బహ్మయు మరి కొద్ది కాలములో నిర్యాణ 
ముందును. 


ఇట్లు 100 సంవత్సరములు 12 సూర్యులు (పకాశించగా 

సమ సము భస్మమగును. వీమ్మట శీమన్నా రాయణుండు 
నాలుగు మేఘము")ను 100 వగ్సరము వరకు సంగితధారా 
9 © జరు ఏ కీ 
వగా కుంభవ్య, వర్షింపు మని లజ్జ చెయను, అవి ఆ 
(పకారము ఎడెరిపిలేక ర్యాతిం బగలు వర్షము కురియగా 


(పళ యనరనమా* తా 


స్వర్గ మ ర్య, పాతాళలోకములు జలము చే ముంసబడుటయే 
ఎల 
గాక, సూర్య చం[దులు, నత్షు[శములు అంచర్దానము నొంది 
జలము నక్ష [మండలము నరరు వ్యాపించును, చిట్టచీకటి[క నమ్ము 
ను. హీమాలంయము, మేరువు మొదలగు కులపర్యతములు కరగి 
పోవును. అట్టి సమయమందు కల్పవృక్షము, (క్రింద జలముల పెని 
నటపశశాయియై శ్రీ పర[ఎహ్మము యోగనిద్ర జెందును. 
6... (2 
స్ఫష్ష వర నము. 
బట ఈ 

(శ్రీపర(బహ్మ కబ్బ మువరకుఅనగా (బహ్మా కాలమానము 
(ప్రకారము 108 సంవశ్సరములు, ని(దించిన ప్రెస్‌ మేల్కొని. 
చ్యు నా చూడగా నీరు అంతటను వ్యాపి క నూ కని = సెట్టి 
తిరిగ (పసంచకము ను, అందని జీవజంతువ్రలను సృజింపదలచి శన 
శ్రేతులను ఏబడి యోజనముల పొడవుగా సెంచి ఒక చేతితో 
సీటిని మధింపగా ఆమహో జలార్ల వమునందు నురగబుట్టును. 
ఆనురగలోనుండి రెండు పెద్ద స యలు పుటి ట్టి గోర ee 
కొదానిభోనుండి అతు. శంకా మన్ను నుఫుట్టు 
ను. మన్ను భోనుండి యిసుకి రాళ్ళు పుట్టును, ఈమన్ను [కమ 
కమముగా చందునివజె వృద్దిపొందును. అంతట (శీమన్నా రా 
( థి 
యణుని నాభినుంకి ఒక్‌ కోముము పుట్టి నూరు యోజనముల 
యితువరకు పెగుగును. యూజనమనగా ఆమడ లీక్‌ యెనిమిది 
మెళ్ళు. అపుడు కీమున్నా రాయణుండు తుమ్మెద రూపమును 
ఇ. ఫో రా ( ల 
ధరించి ఆకమలమునందు వాలి అందు తిన తేజస్సును విడచి 


4, అహ్రైదళ పురాణ సారసం|హము, 


ఎప్పటి నిజగూపమును పొందును. వేజస్సువా'న నాలుగు ముఖ 
ములు యనిమిగి నేత్రములు ఎనిమిది చేతులు ౨ “మలమైన 
శరీరము గల (బహ్మ జన్నించును. 


ఈ ఎవ్మాకు పుట్టుకలో కూడ కనచము, కాండములు 
కిరీటము చెతులలో దండము, కమండలము కలిగి బంగాగునలె 
(పకాళించుచున్న శరీరకాంతి, యెఖైని పెదవులు కలిగయుం 
డును ఆయన నలుదిక్కుల చూడగా జముగెప్ప మరియేను 
యు కనబడకుండును. ఓం అను శబ్దము ఆయనకు వినబడుము. 
అది యెక్కడశాంకి వచ్చినదో అవిపరికింపగా న్యోతినలె (పకా 
శించుచున్న గ్రీమన్నా రాయణుండు (కిందనున్న కలమునంద 
కనడును. ఆయనయె గేనకు తం సియనియు (పపంచసృష్బ 
చేయుటకు తినను పుట్టిం చెననియు తెలిసికొనును. శంకిను స్వ 
చేయ కోరిక కలుగగా గ్రీపర బవ్మామందు బయమైయున్న (పగ్శి 
లి ,శ్రురూపమున వెలువడి దివ్యమంగ ళ గూపముణొ ను వెయ్యి 
చంద్రులకాంతితో ను నూరు కన్ను లుకలిగి (పకాళించు చుండుట 
చూచి మోహించి ఆమెతో కలియగా ఇద్దరు కుమాళ్ళు 
పుట్టుదురు. వారిలో ఒకడు మరకతమువలె ఆకుపచ్చని శరీరము, 
నాలుగుచేతులు, రశ్నమయమైన కవచమ్యు కిరీటము, సూర్యుని 
వంటి లేజస్సును గలిగి వీతాంబరమును ధరించి యుండును. ఈ 
యనయే శీ) మహావిష్ణువు. రెండవ వాడు తెల్లని శరీరము, ఐదు 
ముఖములు, ఐదు శిరస్సులు; పదునైదు కన్నులు, పదివేతులు, 


(పళయవర్ల నము ర్ర్‌ 


కలిగి గశ్న కవచకుండల కిరీట ములలో (పకాళిం చుచుండును. 
త చెన్నా p వ గ y స న్‌ కి [పద 
యన పేగు గ) మహా రను వీరిద్దరు పుట్టగా నే తండ్రికి ప్ర 
శేణ నమస్కా గములు చేసి కూర్చుందురు. అంట (బహ్మయు 
గింకింని దరించుటకు వచ్చి సాప్తాంగ నమస్కారములు చేయగా 
/ a A 
నం ఫు మసన లేవన్‌ తి కాగిలించువొని కూర్చుండ నియో 
గించును. అం" శ్రీహరి ఆది శేళువును ఎట్టంచును. ఆననిక్షి 
అసంగొను పైరు. ఆదిశే కిక ఎల్లని శరీరణ్బాయగల గాయత్రి 
-_-2 6రి 
జన్నించును. ఆమెక సావిత్రి “ఎటును, ఆమెకు సరస్వతి ఫపుటునుః 
ఠి [యి 
ఆమె ముఖమునుండి వేదములు కలుగును. ఆమె ఆ వేదము 
ము ఫ్రోనున్నా నాయిని కచ్చును, నారు వానిని (బహ్మకు 
రియ్యగా నాలుగు ముఖములతోను నాలుగు వేదములను 
అయన చదువును. ఆయన సరిస్వతిని మాచి మోహింపగా 
ఆమె అగని శయ్యాబడును, అంట ఫి పర(బహ్మా కనుబొమల 
మధ్యనుండి ద క్ష[పనాపతి జన్నించును. (బవ్మాతో వేదములను 
చదువుటకు అందరును మొదలు పెట్టుదురు. త్తు కొంగను 
వరకు వేదపా నాయణ జరిగిన పిమ్మట [పళయజలమును సంవా 
నింపుమని శ్లీ) మహా దేవునికి ఆదివిరాట్టు ఆజ్ఞలచ్చును. అంగ 
గొప్పపనిచయుట తన 'వేతేకాదని ఆయన మనవిచెయ్యగా 
అడు సుం 2 నో వీ. | 
గై (బహ్మముఖము చూచును (బవ్మా తాను సృవ్టీచేయ 
గలనుగాని జుమును సంహరింప లేననగా విష్ణుని ముఖము 
DI nee 34 x oS 
చూచును. ey పమువు (ఎహ్మ సృెజించు (పతిజంగువు హృదయ 


ట్ర్‌ అహ్రాదళ పురాణ సారసం[గ వాము, 


మందును ఆశ్మయాపమున తానుండుటకు oie: నిమ్మట 
శ్ర మహాబేన్సని మాచి నీవే జలమును సంపహూరింపవలెనని 
చెప్పగా ఆయన కోటి కిరణములతో * సూర్యుని నటించి జలము 
లను హరింపమని ఆజ్ఞఇచ్చును. అందు కగడు అంగీకరించును. 
మత్సా్యనతార కథ. 

క్లీనున్నా రాయణుండు (పళయాంధ కాగమును మహో 
జలార్గ వమున వటష్మగిశాయియె యోగన్నిదను పొందియుం 
డగా న్నిదనంన కలిగిన మైమాబువంన ఆయన చేతేనున్న 
శంఖము పారి జలములలో పడను. కొంగకాలమునకు అందుోో 
నుండి ఒక రాక్షసుడు పుట్టును. శంఖమునుంకి పుట్టుట చేత 
వానికి శంఖాసురుడిని పేరు. వాని శరీగము 100 ఆమడలు 
పొడవు, దానికి తగిన లావ్చ, బలము, నోరు గలిగి మహో 
జలములో తిరుగుచు అరచుచు మిక్కిలి ఆకలినాధ పడుచు, 
తినుటకు ఏమియు దొరకక బిగ్గరగా మొర పెట్టుచుండైను. 
అంతట వేద పఠనము చెముచున్న (బహ్మయొక్క- ధ్వని 
విని దానివలన వాని వొడ్‌ కని పెట్టి సమిోవీంచి మింగు 
టకు (పయత్స్నింపగా, (ఎహ్మ భయపడి శటాలున లేచి పరు 
వెత్త బోయెను అప్పుడు వానితో డసై నున్న నేదపు స 
కము నీట బడెను. వాడు దానిని వెంటనే న్యం గెను. అది 
(బహ్మ చూచి తాను సృష్టి చేయుటకు ముఖ్యాధారముగా నున్న 
వేద (గంథము పోవుటకు మిక్కిలి దుఃఖంచుచు భయముచే 
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వణకుచు తన తండియెన శీనున్నా రాయణుని యొదకు బోయి 
ర టి 
దండ(పణామము చేస్తి శలవంచి నిలుచుండెను. అంత నతని 
చూచి భయదుః ఖములకు కారణమడుగగా జరిగిన గంతయు 
మనవి చేసి, ఇకను నేనెట్లు సృష్ట చేయగలుగుదునని విచారించు 
చుండెను. కిట్టి దీనానస్థలో నున్న గుకూరుని చూచి భయ 
మును పోగొట్టి, ఓదార్మి తౌను పోయి ఆరాక్షసుని సంహరించి 
వేద గంథమును 'వెచ్చి ఇచ్చెదనని చెప్పి, వాని నివాసమునకు 


పంచెను. 


అఆొంనట శమ గ్నా రాయణుండు మత న వేనా రాయణావ తె 
రమును ధరించి నాలుగు చెతుంళో రెంటియందు గద, చక్రము 
ధరించి కటి భానమునకు (కందను మ్యాగూపుడై జుముళో 
ఉరిక మహ్మోపళయ జలమందు, ఈదుచు ఏడు దినములలో దిన 
దినముకు పెరుగుచు శంఖాసురుని వెడకుచు వెళ్ళుచుండగ ఆశ్వ 
మువిని ఆరాశ్ష సుకు, ఆహారము దొొరికనదనిపోయి గన చేతు 
లతా గొప్ప దెబ్బ కొళిను. అందుకు సహించి మత్స్య్యమూ ర 
A) లావ 
వానితో ఇట్లు చెప్పెను. * సీను మూర్తుడవు, జలములందు 
౧7 ఖ 

జమ జ ణ్‌ 7 న 
పుట్టి పెరుగుటచేత వనియు ఎరుగను, నీ జన్మఘామియైన శంఖ 
మునేనీవు (నింగితివి. వేదం సకమును దొంగిగించితివి. ఆపు స 
అవాలి టీ 
కమునాకిమ్ము. నిన్ను క్షమింశెదను. లేడా నిన్ను సంహరించెది 
ఆనూటలు విని ఆరాక్షసుగు శ్రీహరితో ఇట్లనెను. “ నీవు 

య 

ఎవరు * నీరూపు వింతగానున్నది. నీచేతులలో నున్నవి ఏమి ? 
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ఎట్నులెన నాకు చాల డినములనుండి ఆహారము లేదు. మిక్కిలి 
అకలిగానున్నా ను. నిన్ను శిప్పక ఇ్రప్పుజే (మింగెవను.” ఈమా 
టలువిని మూర్భలకు నామువచనముంత్‌'" పని లేదని నుగ్చ్యమూ 0 
తన చృక్రముతో వానిని సంహరించి శిరస్సు తెగునటినేసి; 
( ౧౧ 
పీమ్మట వాని కడుపులోనున్న శంఖమును వేదవీరీకర్కు తీసికొను 
టకు వాసి కళేబరమును చీరగా ఫ్థీవారి చేతి మహ_త్ర్యమువలన 
ర క్రమునకు మారుగా పాలుగా రెనట. అప్పుడు శ-ఖమునుతాను 
ఉంచుకొని వేద ఎ సకమును (ఎహ్మచేతికచ్చి దానిలో చెప్ప, 
న్‌ = టు 
ఏడిన (ప్రకారము సృష్టి చేయుమని చెప్పి శ్రీవారి నిజజూపముతో 
టు ) 
తన నిలయమునకు వేంచుసైను, 
(బహ్మ సృష్ట. 

సిటి బుంగనుండి పుట్టిన మన్నుతొ నే (బవ్మా భానిని 
అద ల్ని అర్య అ ళ్ళ 
సృఖ్రంచెను. క్రీ విష్ణువు తన మనస్నునుండి చంద్రుని, ముఖము 
నుండి అగ్నిని, రోమకూపములనుండి వాయువును హృదయము 
నుండి మేఘములను నోటినుండి స పమహాబువులను ఎుట్టిం 

లాలి 

చెను. తరువాత సురుచి మరీచి మొదలగు ఏడుగురు కన్యకలను 
పుటించి స పబుష వేసెను. విషువు మన 
పుట్టం సప్త షులకు వివాహము చెసను ష్టువు 
సంకల్పము వలన ఒక గుడ్డు పుశాను దానిళోనుంచి స్వాయం 
ల డె “ట 
భువు మనువుఫు పెను. తరువాత వీశ్వక ర్మను పుట్టించెను. (బవ్మా 
వాంసను పుట్టించి తనకు వాహనము వేసికొని దానిపై నెక్కి. 
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సగము తెగి మున్న జలముపె భూతోక ముంగయిను తిరిగి చూచి 
'ివిషువు నొదకొపోయి రాతి వగలు నిర యింపుమునీి ప్రార్దిం 
Fc) ౧ 5 యా థి 
పగా నసూర్వుశు పగలును, రాతి) చందు)కుము సంచ౩ంచున కా 
ఆ్జా' ంచెను. భూమధ్యమందు మేరుపర్యశనము ౫ స్టావీంచెను,. 
ఎనిమి దిక్కును ఎనిమిగ్‌ పర్య గము-ను నిని పెను. ఈ సంగతి 
న్‌్స్వవు *'ంశోస్‌.ంచి మన్మధుని కనెను. రు అందరు 
న. కన్న ! గారి చక్కని నాకు సూగ్య నేజ్రస ఎనలన జలా 


ర వనింకగ సూర్యుడు నోటింరణములున్న యడంలో! మునళించు 


ప 


లి నానిన న్న సంగ ఇంకు వ a కి : 
సన్తి నూనుని గెందుమని విశ(క రకు (బ్రహ్మా ఈం చెవు 
అనడు వేయికగణములను మూగము సూ ఇంనికచ్చి నుగొన 
వానిఎ హూరింపనేసెను, ఆ వెయ్యుంగన పం] ంకు నూసపము”)కు 
పంచెను. ఇంగు"నిక్ర 10 కళలుం.శెము. “రువా” ఫదుహోనిష్టును 
/ ౯ 
కోటినుండి [(బాహ్మాణులును, భుజముల నుం! రాజులును, 
తొడలనుండే నై శలుళ్కు పావముంనుంకి శూదులును జన్నిం 
= © 
చిర, ఎనువాతి చతుర్ముఖ(బహవ్మా వలన ఇరు లతౌ గుల్మాదు 
లును నానావిధ పగ పవ్నీ మృగాదులును పుట్టింప బడెను. 


సళ యం గ్థి లోకములు ఏకు! భూలోకము 2 భునర్లో 
కము 3 సువర్గాకము 4 మహాలోకము 5జనలోకము ౮ తపోలో 
కము 7 స గ్యలోకము. పాతొళలోకములు ఏను! అతీలయము, 
9 విశెలనూ 3 సుఇలము 4 తేలాశెలము 5 మహా3లము 6 పాతా 
ఫము 7 రసాగంము. ఈ పదునాలుగు లోకములు సృశంప 
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బడెను. పెన చెప్పబడిన సశత్యలోకము (బహ్మకు నినాసము. 
చైలౌసమందు (శ్రీ మహాచేవుడును వై కుంళమునందు ీ మహో 
విహ్హువును నివసించు చుందురు. సారలఫారకు దివ భననములు 
విశ్శకర ర్మ నిర్మించెను. 
దేన గాశ్షసుల జన్మము. 

దశ్షు[పజాపతికి 60 మంది కుమా గెలు. నానితో నొగగని 
(శ్రీమహా దేవునికిని, ఇద్దరిని మహో విష్ణువునకును, చంవునికో 
27 గుగన్కి సూర్యునికి ఒక లెను, 1. ఒక పఫ్నిను యమునిక్‌ 
మరియొక ౫ెళు, కశ్చ పనికి whl కట్టు అందరు పాలను గన 
నరులక్షిచ్చి సిరి వా ee ee పతివలన 
నాశ్షసులును అడితినలన  చేననలును బుట్టిరి... నినన బలో 
గేషుడు దేవేం దుడు. బడు దేవగంకు రాజయ్యను. వరుణుడు 
కుబేరుడు మొడలగువారును, యూన లు, విగ్యాధగులు, కిన్న 
రులు కింునువులు, మొదలగువారునుూ క్ట సని స ంతితిలో 
చేరినవారు. కశ్టనికి డితినలన జన్మించిన రాక్షసులు పాతా 
శమునం దుంచబడిరి. గేవతలకు సర్లతోక నియ్య బడను, 
L,' సూర్యడు, 2. చం్బదుడు, 3. భూమి కుమారుడై న క్నజుడు, 
4. చందుని కుమారుడై న బుధుడు, ర్‌, (బహ్మశినయుడై న బ్బ 
హస్పతి, 6. భృగుమహామునితనయు డైన గుకుడు, 7. సూర్యని 
కుమారుడై న శనైశ్చరుడు 8, కశ్యపునికి సింహికయందు 
పట్టిన రాహువు [గహము లయ్యును. ఈ రాహువే నెండు 


పళయవనర్గనము' కే 
ణ 


భాగములు చేయండి శేతు వయెను. ఇట్లు నన్మగహములు 
రాజి లెను, 
గా 
సత్వ వతుని చగి నము. 


ఈ న చెప్పబడిన మహా[పళయమునకు ముందు 
భూలోకమున ఒకమహారాజుండెను. ఆగడు గొప్ప పండితుడును3 
జానియునె అసశత్న మెన్నడు చెప్పకుండుటచే సత్వవంతుడను 
ay ఎ ర్త 2 
నామము వహించళకు. రీగకు సర్గశాల న రాగవస యందును 

x సి 
(శ్రీమన్నా రాయణువియందు భ క ధ్యానములు నిలిపి నన క్యేపు 
—_-—0 ‘ ( 
కుమాగుని యందు గాజ్వభాగము నిడచి, |క్లీవారిని పోడతోప 
బారములతోను ఫూోంచుచు, పలువిధముఎుగు ఆహారవగార్గ 
ములు భోగముచేయుచు గామ, [కోధ, సోభ, మోహ, మద, 
మూగ ఎరన్గము”)ను, ఆకుగుగుశ తువు'ను జయించి నె రాగ్యమును 

స్ట ర 4 
పొం9, సగ్వదా శీంవా కని భ్యానించుచుంగాను. అశనిని ఎవరు ఏ 
మన్న నుతికిననుకొకననుడారకుండువాడు, ఈయనగోచిక కొని 

౬ 
దండముకఎ ండలముధరించి దుంప, చూడ్యుతినుచు ఆహరియం దే 
మనస్సు లీనము 'చేసికొనియుం డెను. ఇట్లుండగా భ కపరాయఃణు 
జన ఆ యాగిచేవుడు వాని! (పశ్వకు మె 9టనెను. “క సత్రా,! 
a_ se 3 a. ఆం గా 
నీ భ కికి మెచ్చితిని. నీకిషమెన నరము వేకుము. ఇచ్చెదను 

ని " రచ. 
ఆమాటలు వివి భ గ్లిపరనళు డై యున్న ఆరాచయటి గటాలున 
లేచి ఆయనకు [పదశ్నీణ నమస్కాగములు వెసి నిలుచుండి, 


సోతిములు చేసి యిటనెను. * ఓ పగంధానూ* ! నాకు కోరిక 
లి MG 
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తేనియ. లేన్న, నాశేమియు అవసరము ళేదు. నీ పదధ్యానమే 
చాలును కాని, ఛా యందు తమకు నిజమైన (పీతి యుండెనేని 
వూ 
ఒక్క కి అవు గని "ప నలెళ. అది యేమనిన [ప్రళయము స్చష 
a రి 
చూడ నిమ్ము. అశు జరుగునని శారి అంగన్థాన మూర సమః 
విమ్మాట మాలగా, మునక పన్నిదట సూర్యులు ఉదయింపగా 
ద ర 
ఆశేడిమి భంంప కి కీహూగని పాిక్టింపా ఆ?నిని రశ్నీంచు 
టకు సుదగ్మన చక్రమును పంపెను. ఆడ నాసి ఎండ, చిలి, 
ఆకలి గప్పి వున బొధి “కుండ అూడు ధాగ్టనమ: ససీకొను 
టకు వీగనట' కాపాడెను. "రువాణ నూరు ఇంవా రములు 
(ళా (౧ 
న్య మః కుగయునప్పుడు తిరగ శహారి ప్రార్ధింపగా నానయొక్‌ టి 
యిచ్చెను. అందు (పవెళించి నిటిపె ని వేలుచు హరిని నిశ్చిం- 
a న 
గాభ్యానము చేయుచు (ప్రళయము అంగిమునరక ఉం % పిమ్మట 
భూమి తిరిని యర్చగి అందు మేరుపగ్వ్యగము [బహ్మవలన స్టాపిం 
థి 

పాకిన ఎఇవాన అందు బి వేళించెను, (పళ్లయమునందు త్తే 
డొక్క గప్ప మగియవరును బతికియుండ ఎదు. (తిమూర్తు 
—D 

లును నఠించిరి, 


క 


స లిప్‌ తిరి "నఎయబనగె లోకములు ఏర్పడి అందు జనులు 
నిర్మింపబడిన పిమ్మట (ఎహ్మా తన కుమారుడైన నారదుని పంపి 
ర్రిననీని పిలిపించి జంబూద్విపమునకు చక్రవ ర్తిగా నుండు మని 
నియమించెను. కుశది్భ పమునకు చక్రవ రె అయిన సోమశర్మ 
కుమా? ను ఇగెనికి ఇప్పించి వివాహము చేసెను. ఈ సత్వవతు 


పళయవ,రనము' 18 
“9 


నిక “పెక్కుమంది కుమాళ్ళు 1 కుమా రాలును న ల బార్‌ 
వలన మ(త్రియ నింశేము వా పదాం కాల క్‌ వుమున 
సుమారు బక్షుమంది గరాజలు చః జంబూద్వీపము మె పంచుకోని 
న్యాయము గాపాలించుచుం శేరి. ఏరందరికనిధను వ్వ ఎవ్మాన చ 
ను విశ్వక ర్మెాఆయుధములున సూరుచెసి యిచ్చెను. భూమియందు 
పంటలు బాగుగ పండుచుండెను. సరమ గ వా తెళంోకము ') 
వారు గమ వస్తాను సారముగా న మూడుోకమూాంకు. వె 
నమృుచుండెసవారు. జగాలుచాం)కాంము జీవించు చుండు నాగం 
వపొపమన్నది “మనుగనందున, వాన నోగ బులు గండము. 
కు ఈసస్నా( వ చృక్రవ చిగకాంము వించి సి ంవదాుకు 
అనుభవించి, శ్లీవారియందు భ క్లి మరునక్‌ అం మంగు మోక్ష 
సామా)జ్యమును పొందాను 


చః మత్స్య పురాణము నారగునివలన ఇం దగ్యుమ్ను మహారెగా నకు 
చెప్పబడినట్లు $9 వ్యాసమహాముని వలన న్యా యబడిన = 


మత్స్యపురాణము సంపూర్ణ ము* 


అష్టాదశ పురాణ సార సం గహము 
కూర పు రాణము. 
రో 


సము[దమధన (పయణ్నా ము. 








కరో] గూ సృష్ట చేయబడిన తరువాత కొంతకాలమునకు * 
మొదటి కృగయుగమునంద స్యర్లలోకమున ఇందుని కొరకు 
విశ్వకర్మచె గియారు చేయబడిన సుధర్మ సభయందు దేనగంం 
దగునుగొప్ప ౫ భచేసిరి, ఆన భ కుబివ్మా, విష్ణ, మ హేశ్వరులును 
ఇం[దుడు మొదలగు అప్పడి క్పాలకులును, స _పమహాముప్సులును, 
నన్మ గహములును, చంద్రసూర్యులును, యక్ష గంధర్వ కన్న ర 
కింపురుషులును, సిద్ధవిచ్యాధరులును, మొదలగు ముష్పదిమూడు 
కోట్ల దేనశలును కూకిర. అందు కొంగ సేపునరగున కన్నరుల 
వాట, గంధర్యు" ఆట జరిగెను. అదిచూచీ పరమానంద భరి 
తులై యుం శిరి. ఆసమ-నుములో (బహ్మా, నుల వాయించు 
చుండగ విష్ణువు తాళము వేయుచుండగ ఈశ్వరుడు తాండవము 
చయుచుండెను, ఇట్లు కొంగకాా'ము జరిగిన పై ని ఆటపాటలు 
ముగించి, స భవాగిందరును కార్యాల చనపరులై, నిశ్శబ్బముగా 
నున్న సమయమందు, కొజేరుడు లేచి నిలువబడి, సభవారిని 
జూచి చెతులువోడించి యిట్లనెను. ళో శిములారా ! 
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నా మనవి వినుడు. శ్లీనున్నా రాయణుండు, సృష్టీకి, ఆదియందు 
న ధనాధిపతిగా నియమించి, నవనిధులను నాయధీనము 
చేసెను. అవి ఇప్పుడు చెల్లి పోయి ఉ గన శనై నవి. నానిని తిరిగి 
పూ రవేయు ఉపాయమును ne * ఈ మాటలువిని 
ఆశ్చర్యపడి చేవతలందరును నిశ్చేములై యుండిరి, అప్పుడు 
దుప దేవుడు వేచి యిట్లనెను. * ఏమి ఆశ్చర్య మైన మాటలు 
nea) uu ర 
చెప్పితివి ? నననిధులును చెల్లి పోయినవా ? అందు అపారమెన 
wv షూ 

ధనము రన్నెములుంగ వ. అన్నియుసరిపోయినవా? ఏమి చేసితివి? 
ఎసరిక్రచ్చితివి! ఏమయ్యును! ఇట్లుపశ్న చేయగాకు బేరుదు లేచియిట్ల 
గ ౧ a) 

నెను. “ఓమహ్మోప్రభూ ! మనవిచేసెదను. చి గృగింుడు, కందు 
నిక చేవాధిపత్వ మిచ్చునప్పుడు మో శేఆయనకు అనేశరన్నము 
వీచ్చితిరి. సూర్య చందులకు అనేకమయిన ర న్న హోరములిచ్చి గిరి 

UU i 
దేవశిలకందరికి పంచిపెటితిరి. (ఎహ్మఎన్నో తీసికొనెను. శ్రీమహా 
లు 

విమ్ధువును మారును చాలపట్టించుకొని వెళ్‌తిరి. అందరును ఇట్లు 
న్వ +సము చేసి కప్పుడు నన్న కిగిన నేనేముచెప్పగలను, ఇదివిని 
విష్ణువు లెచి యిబ్లు చెప్పెను, కుబేరుని నూటలు నిజమే. నిధు 
లన్నియు సరిపోయినవి, రత్నములు మొదలగునవి యేనియు 
చేవ్ర. శాన్సన మనము, అనగా, చదేవ౫ంము, రాక్షుసుము 
కలసి శీ గసమ్ముదమును మధించిన, గత్నేములు "మొదలగు సమ 
సము దొగకును. ఎట్టనగా (పళయశాలమంగు (పపంచమందని 
ధనము, బంగారు, గస్నునులు మొద౦గు సమ 3 స్తపదార్గములు 
అందు జే రెను. అందుకు తగిన సన్నా హాము చేయుడు, ఆమాట 
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లువిని చేవతలందరును నమ వాహనములు, వి మానములపెని 
బయలు బేరి పాలసము[ద ఏరమునకు పోయిరి, రాక్ష సులందరిని 
త" డుకొనిరమ్మని బలిచ్మకవ ౫౩ వ గ్రమానము చేసిం. వాసు 
కీని గమ్మని పాతాళమునకు వా ద పంపిరి. అదియట్లన గా, 
హిరణ్య గర్భమార్గము. 
a) 

దేవతలు స్యర్గమందును, శ్షీరసముదము భూలోకమం 

దుకు ఎలిచకవ రియు, రాశ్షసులు వాసుకి పాతాళమంనాను 
అనా 
ఉన్నారుగదా! అఆయాస్థలములకు నూర్లవితా విధముగానుండును. 
భూమధ్య మున మేరుపర్వశ మున్నది. దానిమోాద నే స్వర్షలోక 
మున్నది. దాని (పకథనుండి (కందుగా పాతాళమునకు (ఎహ్మ 
మూర్షము చేయించి అందు విశ్వకర్మ చే ఎంగారు చేకు స్థసింపజేసి 
నట. దానికే హిరణ్య గర్భమార్గమని వేరు. ఆశోంవనే పాతా 
శమునకు వచ్చుచు పోవుచుందుగట. అది మానస్రుకు శానరా 
దట, (బవ్మాచే పంపబడిన దేవదూత బలిచ్మక్రివ ర్తితో మనని 
చెయ్యగా ఆయన శస బలమైన సమ స రాక్షుసులతోను బయ 
ర్క లాటి 
లు దేరి (తీిమూర్తులతోను దేవతిలున్న పాలసమువ తీరమునకు 
బీ 
వెంటనే వచె నుం 
(శ్రీహరి కూర్మగూపుడగుట. 
3 9 ర్త 

వాసుకి తన వెయ్యి శిరన్సులపై ని భూభారము వహించి 
యున్నందున ఎట్టదిదించి రాగలడని (బహ్మశ్న చెను. ఆ 
a Gg (ఎ 
పుడు విష్ణుమూర్తి దానికి ఉపాయమాలోచించి మరియొక 
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సాధనము లేనందున తాను గొప్ప కూరగ్మగూపమును ధరించి 
భూ భారమును నహించుటగు నిశ్శాయించుకొని, నాసువీని 
నెంట నే నమ్మని ఫొ మహావిష్ణువు గేవదశాశ నంపెను. భూమి 
ంసునిలుచునను సం వేహూాము శేకుండ ఆ” రము విడచిగమ్మని 
౧ ఆ 

విష్ణుప్ర సె వచ్చెనని తాగ చెప్పగా నాసుం వెంబ నె బయలు 
౨2 గేవాలున్న చోట సీద్దమయ్యమ. (పపంచమంలి సమ సి 

డు లాలి 
మైన చక ఇగులను రాజులను ముకుఎన్వు సుషులను, ఏలుచుటకు 
బ్రహ్మా "4 ను పంపగా అంవరిలు నాల మైస్యమితో 
న వానము సము మధించుటస 1 స్యముగా సింగి గ్ర 
పర్య ము సు, తొడుగా దానిని చుక్గతి ప్పుటకు వాసుని సశ్చ 
యించిరి. "కాఫ్టన ఆ పర్వతమును టచ్చుటకు దేవణెలను "రాక్ష 
సును (బహ్మ ఆజ్రావించెసు, ఆ పర్యగమి, క్ష యేం యాజ 

౯ 
నము (నుతును శ యోజనముల” వెడల్పును ఉన్నందున 
——_0 
వారి హాపని సభ సాధ్యము శాకుండెను. అయినను వారు 
ముందుగా శ్రీవారిని ధ్యానించి దేవశేలు ఒక (పక్కను రాక్ష, 
సులు మరియొక[పక్కొను చేరి కావురూపులు గాఫున తము 
శరీరములను పెంచి డొసిరి బిగబట్టి బహు కష్టముపైని దానిని 
సెలగించి తమ శరస్సులమోద నుంచుకొనిరి, కాని దాని భాగ 
లు 

ము మోయలేక అడుగులీసి వేయలేక చాల ఛచాధపడి దాని 


క్రింద వడి చితుకుదు మేమోయను భయముకలిగి మహాప్రభూ ! 


రశీంచు రశ్నీంచుమని శ్రీవారిని మిక్కిలి ఆతురతతో పా్ఫాంచి 
9 
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మొర పెట్టగా దానిని విని వారియంకు కరుణించి అపర్వశమును 
ఎప్పటివలె అచ్చట నుంచుడని వారికి సెలవొసంగి స్త్రి మహో 
విష్ణువు దానిని తన యెడమోచేతితో' * విల్లలు గోళ్ళచే కాయను 
తీసికొనునట్టు తీసికొని పోయి పాలసముద్రములో విసశెను, 
అచ్చట అది మునిగెను. (బవ్మా మొదలగు దేవశలందరును 
అది చూచి వెరగంది విచారించుచుండిరి. అప్పుడు వారి 
భయమును మాన్ని శ్లీవారి ఎనిమిది లక్షల యోజనములు 
వె శాల్యమును ఒకలశ్ష ముప్పది వేల 'యోజనమ+*ల యెత్తును 
గల శరీరముతో ' కూర్మగూపమును ధరించి ఆ పర్వతము క్రంద 
దళారి దానిని గిన ఏీపుమోద నుంచి యి త్తగా పర్వతము జల 
ముపైక లేచెను. అప్పుడు వాసుకినిపిలిచి దీనినినీవు (తాడుగా 
చుట్టుకొమ్మనగాఅతడిట్లనియెను. “ఓ మహ్మాపభూ! నేననగా నెంతి 
వాడను. , ఆపనికి చాలుదునా? దేవరాక్షుస.లుపట్టిణాగగా నాశరీ 
రము ముక్క ముక్క. లగును. కాన ఈపనికినేను సమర్హుడను కాను, 
క్షుమింపుడు.” వాని దీనాలాపములు విని ్రీహరి యిట్లనెను, 
“క వాసుకీ! నీవేల భయపడెదవు? సీకంకె బలము కలవా 
“కవరు ? భూభారమంగియు పహిరాచిన. సె యిటనిన యోపని 
మరి చేయువా రెవరు? సర్గ మ _ర్య్యలోకముల ఎరువులో ఈపర్వతి 
మనగా నెంత ! భయపడకుము. ఈ పని చెయుటకు నీకంక 
సమర్గులు ఎవరును లేరు. కావున నీవే పూనాకొనపలెనూ * 
అనగా విని సంతోషించి ఉప్పొంగి తన శరీరమును పొడవుగా 
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పంచి, ఆ పర్వగిమునకు మూడు చుట్లుగా తిరిగ ఒక పక్కను 
దేవగలును, మరియొక వై ఫు రాక్షసులును అందరును పట్టు 
కొనుటకు చానినం? పొడవు ఉండెను, దాని తలవైపు రాత 
సులును, తోకవై పు దేవతలును, పట్టుకొని తిప్పసాగిరి. ఆ 
సమయములో గాజులు, మునులు, బుషులు, సము(దతీరమున 
నుండిరి. (తీమూ రులు వాగి విమానములపైని అంగరాళీమున 
నుండి చూచుచుంకిరి. ఏ రందగిలో ఎక్కడ ఎవరు ఏమను 
ఫొనుచుండిరో చెప్పుటకును ఓకరివ ర్రమానము మరియొక్క-రికి 
కొనిపోవుటకును నాయి దేవుని దూూశగా (బహ్మ నియమించెను, 
సము[ద మధనము. 

అప్పుడు. దేనతలు, గాశ్షసులు కలిసి సముద్రమును 
మధింపగా స్టాల్పకాంములో నే వారిబలమె శ్రీ ణించి (తిప్పు 
టకు శ ర్‌ లేక్‌ సొమ్మసిలీ మహా([పభూ యింక మేము (తిప్ప 
వేమని మొగ పట్టగా విష్థుమూా రి వారి వాడయములందు 
సను వేజస్సును (పనేశ పెట్టి నారికి లము కలిగించెను. నారు 
(గిప్పుటకు అరం; ౦చగా అపర్యామా సరిగా నిలువక ఇటుఅటు 
పడుచుండెను. అదచూచి (శ్రీవారి సృరుషరూపమను దాల్చి 
దానిపై నె" దానిని నంగకుండ నిలిపెను, కెండు గడియలు 
బాగుగ మధించిరిగాని అంధ ఏసియు సుట్టకండుట చూచి 
_ర్రహ్మ జింఒనంతుని పిలిపించి సము[ద్రమునంద: ఓషధులను 
తెచ్చి వేయుమని ఆజ్ఞాసించెను, ఓవధులు ఏవో అవి యట్టివో, 
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యచ్చట వొరకునో తెలియజేయు ఎ) కము అశని కిచ్చెను. 
అడిచూచి సమ సృటీపధ్ధులు వచ్చి నానిని చితుకన్నా, సము 
ద్రములో వేసీ "రవగా కొం" జేపటిక్‌ అందులో "శ ల నునె 
ద్ధము పుస్పైరు, గాలిని చూచి ఆకేర్ణపశి గొరచుట మాచి 


(ాహ్మాకు ; వ గమానము కేకుగా ఆయన నచిి సూచి అది 
0 క్‌ 


అమ్మామని తెలిసి శానిని ఎసి దగర బంగారు కలక్టముం)ో 
ప్తి గన యొద్ద జరగా మంచెము ఎమ్మట ము కొం 


"నేప కన క వరశానతమను సౌెంని యేనుగు కును. 
స) 


(0 
౧ Ee 


దానిని క్రూ | హు గగ న తిరువాగో ee 


ne 
పుకును. అడి సయిి”ం౧ పాము. దానిని ణా)" నవాగికి 


ల 


మ తక్కు ననియు నాలుగు న ముం రాగిలో ఎనరు ఆ లాగినను 
జాతి భు - గుదురనియు, చే మ. వున నరకములో పకుదు 
ననియు అందరితో చెప్పి దానిని పశాగముగానుంచెను. ఆవెనుక్ర 
ఫొంెనేప) తిరవగా చీనిచీనాంబగములు ధరించినట్టియు, నెయ్యి 
చంద్రుల కంతి గలిగినట్టయు, అమ్మ ముఖ నిండిన బంగారు 
కలశమును వశబట్టి దివ్యమంగళ న్మిగహమైన _ క్రీజన్మిం చెను, 
ఆమెయే [శ్రీమహాలమ్మీ.[ఆమెను చూచిన నారందగు మోహ 
భాంతులై మూరి. కొంాసేపటిక తలీవాంది అశ్చర్యపకిర 
ఆమెనుకూడ (బహ్మ ఒగ భవనమున ఉంచెను, మరికొంగి నేప 
టికీ ఎనమండు గురు అప్పరసలు ల! వాలెవరనగా: రంభ, 
ఊర్వశి, మేనక, చిత్ర కీఖ, మోహిని, మదన, కాంతి చంద్రిక, 
కుమారి, యని వారికి వేరులు (బవ్మా పె గాను 


కూ రగ్టిపురా ణము, ల 


వీమ్మట అ్యానిధులుపు కున. సరు బంగారుతో వయబడి 
నవర ల అంక కిన os “రుషులు, వారిసుండి 
నగ్నామ.లు ఇోప్తుకు కాలుచుండునట. వారిని (బహవ్మాయొడ్డకు 
తీసికొని వెళ్ళగా ఆయనవారితో మాట్లాడి వాగిక్రార శేసముద్రము 
మన్‌ 
మధించనలసి వచ్చానని చెన్స (వ్రత్మీ దేవి సన్ని ధానమందు వొరెని 
కూగుండణె శు“. పివవ ననన ప్‌ ని వపనథధులును లో 
“ul ఠి 
నిండి టుంలి పెసిసిను. గన యుండును. ఎరునాశ. ఆసముద్ర 
మందుకు ఎన్న శేసము ముగు డు na గొబ్హములు ఎత్తును, 
అవి ఇ "టలాడగ వు. మూదు లతోకములును ఒక సళములో 
తరిగి ౮ా౫లపు. ఆనె తావరంఎప్పి ఆశాంముగిల ఒక నా 
శుగి సృకువం. తారు వసువ నవరల్ననులు జ జల గాలును. 
న్‌ రు 

డాని కే (బహ్మ కనక దండను: అని నెరుపెక్టైు. "గువా౫ 
కామపు క న్ఫతము, సూర్య శాం" ము శమం. ' 1 మణ, 
స భమణ్‌ చెవద (మను శంఖము, సై సమ్మట బంగా 
రుత సిర్మింప శే రన్న స్థాపన చేయబడి. నాలుగేసి గుఆి 
Rs అ 
మూ కట్టబకిన సుప్పుక విమానము, నంగా ఘూ ీషనుకు 

ఇస 3 ళా . a ౨౦ సం 

గథము" ను. సీని నన్నిటిని (ఎవ్మా చాచిగంచెను 

హాలాహా ము పుటః దానిని ఈశ్వరుడు మ్ఫింగుట. 
ఇట్లుసము[దమునందు ఎట్లిన (పతినస్తువును గాచియుంచు 
na) (A) ఆలి 

ట యనరికిని ఇయ్యకుండుట చూచి ఈశ్వరుడు అందుకు కారణ 
మేమని (బవ్మా నడుగగా, ఆయన మహో చేవునితో ఇట్లు రవా 
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స్యముగా చెప్పెను. “ దేనా! వినుండు. దేవతలు, రాశ్షుసులు 
కలసి సముద్రమును మధించుచున్నారు. ఈ వస్తువులను వెంటనే 
పంచియిచ్చిన యడం వారిక ఇచ్చినవి మంచివి, మాకు మంచివి 
ఇచ్చినారుకారనిగాని, మాకు అదికావలెనుు కది శావలెనని 
గాని కొందరు వోరుదురు. అప్పుడు కలహములు ప్ట్యును, 
ఇంతేగాక రాశ్షసులకు మంచి వసు వులను మనము ఇ్రయ్యము 
గదా! కహములు మొదటే ఇట్రిన యడల ఈ మహా 
కార్యము నెరవేరుట ఎ ట్ట? అపో సిన్ట సహాయము నేకుండ నె 
వేకు పనికొదు గడా! అయే ' సము మధినము పూ 
కాగానే అని ఇయు ఒక "నాడే పంచిన బాగుగ నుంగునని నంచి 
తిని” ఐడి విని సశే మో యిష్టము. నవరికేఏ యిళ్చనను 
నాకు వానితో పనిలేదు. ఈ న ఎుస్ట్రనది మా UT EG 
చేను లిసికొంద.ను, ఈమాటలు విని ఆలాగున * శొనచ్చునని 
([బక్మాయు, విష్ణుఫును అంగీక రించి. ౫రువా;; సము[” మును 
తిరిగి ఇరవగా హోలావాల విషము పుక్మైను, క ర్మవశము చూచి 
తిరా ! ఇదివరకు ర్నాములు, . శ్రీలు, మొద”'గు పదార్థములు 
పుట్టుచుండు సము[దములో ఇప్పుడు చఈశ్వగునినంతునకు వచ్చు 
నప్పటికి విషము పట్టినది. పా) పవశమును యనరువ్పీంపగ బరు 
అట్టి సర్వేశ్వరుని కే ప్బనదికాదు గదా! నాసుకియను ఆది 
శేషుని తొడుగా జేసి గదా, మందరమను కొన్వమునకు చుట్టి 
మధించుచుండిరి. అశనికి వెయ్యి చెలలు, శరీరము వజముకం కె 
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కఠినమైనది. కాబట్టి నిలిచినదిగాని జేకున్న ముక్కొ-ంగునుగడా. 
దానిని వారిళ నెకొలది వారు లాగగా అలసి ముఖముల వెంట 
విషము కక కై ea అది సము[దములో పడెను, ఇంకను గట్టగా 
గగ పః 3 పము. అదిచూచి 'దేనగలు, రాక్షసులు a 
(దములోని చ. జు గా మగింగె మండెకు. ఈసంగతి వాయు 
దీవ్రునివ, D9 ఇస్టమూ ద్ర న మును కురిపించెను. అందు 
వలన అన్న దల్తా శాని on బాగుగా న్యాషింఎ 7 గాధ 
సౌచ్చయ్యెయు. అది మాచి. నారు నిలున లేక పావెహో రి. అంత 
కంక వాష్టసంపగా ఆకాన భగింపచేక నేనసలు మ బోగమగు 
స్వర్షమున స ఆాక్క సులు. నాగుల పాతాళమునకు క్కు 
(హా "నైన స 'వ్రోకమున3 త ఈశ్వరుడు క్రై శె భాసమునకుకు 
వోరి నో? చూడవు ప్నున చకన రులు మును ను ముడడ గ నారు 
పది ఆంశు యోజనముః)',శారముోోయిని"ిచిఏనాని అచ్చ పటాకూడ 
దాని వస గులుచుండెరు. అచ్చట గఠుడునిపెని విష్ణుమూ రి 
యు చని వాడై అమృశము వు నమంచుకు, నర ౦చూ మన్న 
చందు ని వద్ద వద నుండుటచే అక, అప్పరసలును, నజమయ 
శ్రషీులై ర కృ తూంసములు వేనంవున నిధి పురుషులును 
వక్మాతైము ఎప్పటిచోట నుంకిరి® అయినను విస్థుని శరీరము 


విషుకాక చే న బి అది మొనలు కృష్ణుడను త్‌ 


అంతట ఆ విషము వేకి (బహ్మలోకమువర్గకును న్యాపించుట 
చేతను, అదెనవర శే చేనగలందరును (బహ్మాయొద్దకు చకి మొబు 
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పెట్టుచుండుటచేశను, దాని బాధవలన తొలగించుటకు నకు 
సమర్ధగ లేకుండుటచేనిర్కు (బవ్మా దేవనలను వెంట$ీసికొని 

నై లాసమ-నందున్న శ్రీముహశ దేవని యొద్దకు పో: నును. అప్పుడు. 
వారీ రాకమా-=చి ఈశ్వరుడు చిరునఫ్వు నవ్వి వునచ్చుటకు 
కారణమేమని అడుగగా, విషమువలన సంభవించిన బాధను 
చెలు చు రనవ్నీంఎామని పలువిధముల వాష, ప్యార్ధంపగా ony 
శివుడు కరుణా స ముదుకు Xనుక్‌ తరలో సంత” పంచి వారని 
ఆపదనుంకి కత 3 వరితో బన దేర విషమున్న 
సము[ద్రఫిరమునరు పోయి దానిని సంభ ముగా cer చే ట్ట 
శేగుపంకువలె ముద్దగా వసి గుటుక్కుస మింగ "న కందు 
నందుం౦ం వెన. స. వేకవలన ఆయన సౌమ్మసల్లుట చూచి; 
(బ్రహ్మ, విష్ణువులు భయప, చంనుని, న నిగ 
స్పున నుండ నియమించిరి. అందువాన కొంగనేపటిక ఆయన 
'తెశవొంది గంగను చందుని చూచి వారినున ననకు ఉప 
కారమగుట తెలిసికొని, మోకు స“ంబు లీచ్చెదను, వేకుడనగా 
చందదుడు ఇట్లనెను. స స్వామి ! నేను పుట్టేనగినము సోము 
వారము కావున ఆ దినము తెమ్ము పూజించు నరులకు య 
ఫలము నిచ్చి సీలోకమైన శై లాసమందు వారిక నినాసమిమ్ము. 
గంగ ఇట్లనెను. “ఆ నాను నీకు అభిషేకము చేయునారికి 
కోటితీర్థముల మునిగ్మి సేవించిన ఫలమిమ్ము. నారి కోరికలను 
నెర వేర్చుము. నేటినుండి చందశేఖరుడు గంగాధరుడు జును 
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నామములు వహింపుము. ఇంతే మా పోర్గన.” వారికోరికలు 
విని అస్సి అక్ముగహించితినని చెప్పి ఇంతేకాక యే మాగమంచై 

గి ఎ 
నను కృస్వపతు చతుగ్గకీ సోమనారమునాకు నన్ను పూణించువారికి 
ఏనరముకోరినను తప్పక ఇచ్చెదనని ఈశ్వరుకు వాగ్తానము చేసెను 
కంఠవుంగా గగభము ఉంచుకొన్నందు* అవటు న మచ్చ 
ఈశ్వరుని] కకీగినా,. అంచు చేశ ఆయనకు సీం నని వేరు 


నాగన్‌ను మ్య్‌ షక్‌ 
ధి ల 


చొంబనంతుని జన్మము. 

ప మవంతునికని మేనకా దేవి, కావూూం యన పాగ 

టి నె >» 

= బౌ జ : ల ఆన వే 
దెనీవి ఈశే(రుగు వివాహమెన యువాగ ఆ దంపనులు శెలా 

౧ ౦ అలకా 
సమునగు విజయుము చేసిం, ఆ క లాసమునకి నాలు ౪ (పక్కల 

OM 
అడవి ముండెను. దానికి య్మదవనమని నేరు. ఎందుచె ననగా 
అందు సోగుదు శా తశగరుశు విలాసాగ్గముసంచరించు వుండును 
1 
అ ననమయి అ క ఫభపృక్షుములు, పూలచెట్ల భగొలం మృగ 
ములు అండము. అందు అర్థ కా ముందు వసం౫బుతు లక్ష 
77 ట్‌ చమన్‌ ౮ 2 
అము “క లగి యుం'ససటచేనుు నానావిధ నాసనలఎతొ చబాని మి 
యమారుగము. నినుచుండును.. గనుక ఈశ్వరుడు పార్వతితో ' 
కూడి శేళివినోదములు సల్చుచుండును. ఒకనాడు చని సీం 
మేసుము కాయుచుంకు సమినుమున నెమగుకూ ముచుండగా 
ఇన్‌, 
ఫోవెంలు అరచుచుండగా, ఈశ్యరుడు నుంది కుతూహలము 
కలవాడై భల్లూక నాపమును ధరించెను. అదిచూచి పార్వతి 
యూ యn 
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చిరునవ్వు నవ్వి యిట్లనెను. “నాధా! ఎన్ని రూపములు ధరింప 
గలరు. మో నుహివులు చర్యలు చాలవింగలు అందరికి అగో 
చరములు గడా ' ఎవరు తెలిసికొన గరు.” ఆమాటలు విని 
సర్వేశ్వరుడు అనందంచి ఆమెతో వట్లనెను. “చెలీ! ఈ గమ్య 
వనంబున వట్టి కుతూహల సమయమంమ నీతో ఈ సాపమున 
భోగించుటకు మనస ట్టి ఈ హాపముకు పొండితిని, కావున 
సీనృను ఇట్టి ఆశాశమును గతో గాంవుము మూనము అనగా 
విళపణి వష్టానుసారను మెలగట ; గికధ్ధగ్మము గాన ఆమె జుట్టు 
అ నిమ్మట శారు సేనా ఇవారిము కామవినోనము 
లనుభావీంచుచు ఫెంసకా,;) మా నఇంయున సంచరించి నమ నిజ 
ూపయిను వొంగిరి, ఫొర్టికాలమలో భల్లూక ముఖమ న్‌ "ను 
మరువ్య శరీగముతోను ఆమెకు ఒక కు :రుడు ౫ గన 
అహాలుని మొకితో నికికొలి పాశాన్ని చవరము 
ల్‌చ్చెను. EA నత్సా! నికు కోక? కింసూముం ము కొలుగు 
గాక, ముక ములయందును నిన్ను జయింను వాగు తేకుంపారు 
గాక. కల్పాంగము వరకు జీవింతువుగాక. నికు అన్నిశా (స్త్ర 
ముల జ్ఞానము కలుగుగాక. ఈ సనములభో సీ కస్తాశుసారము 
సంచరింతుప్రు గాక, నాయన గ హమునలన నీకు ఛభయముండదు. ” 
అని నరమలిచ్చి, పారి పం మేశ్వరులు నిజరూపములతో 
వై లానసమునకు నేంచీసిః, అంగెట జాంబవంతుడు ఆవనము 


నందే గాక, స్వర, మగ్య, పాతాళశముందు సంచరించుచు 
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వనముంందు దొరకు పండ్లను, దుంపలను తినుచు పెరుగు 
చుండెను, కొం కామమునకు శ్నీరసము[గ మును దేవా సురులు 
భుద్దంచునఎ)ను (అన సొనిసీ ఎలినించి, ఓనధులగుణములు, 
వానిని పోల్సు వఏధిము, అవి దొరకు నములు "మొద *గునవి 
(వెయ ఎ న యున్న "౫ కిము, వాని చేతికిచ్చి, ఆ షజెవధము 
లను తెచ్చి, నాటిన చితుగ గొట్టంచి సముద్రములో నేయుమని, 
యజ్ఞ ౦ వెరు, ఆ ౫ ససిమును అసి మొడ. 
$ెమ్మునెం. ప. నై వ్యా స,మునకు మూ.౫గ౦థము. 
ఇందు సన నా: ౮౩ వై, వము బాగా. శెప్పదకనదట. 
౮ మిళోంమ గ శ్రీ మహావిష్ణువును నరింమట. 

ఓస్లో గును విమ భవణము చెసిన “రువాశి నానీ నాన 
భయమ -*.' సంసల అదివాకు కు (వాణములను గన్నీంచునొనుకొరకు 
పారిపోయిన కేవాల్పు రాక్షసులు మునులు, యుష్లులు; 
"రాజులు కొంనుము తిరిగి నచ్చి సము[దశవమున మశ సికొనిరి* 
త్రిమూర్తులు అన్నట'న యుంశెర. అప్పును శ్రీ మహావిస్టువు 
వాసుకిని వుాచి “నిస విషము (గీక్కికుం కన లంకను రత్నములు 
పుట్టి యముంసను” అనెను అది నాసు; వివి సవేమి పయ 
గలము నా శరగము అఎసినందున విషము శనంచట నే కారిన 
నా స్వాధీనమున మున్నది ? అనెను. అదివిని ఇంకి సము 
మధనము వాగింగమని (శ్రీహరి చెప్పగా అట్లయిన మందగి 
పర్యగిమ'ను  ఎప్పటిచా టనుంచి *ండని (ఎహ్మ, గదులు 
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చెప్పిరి. (శ్రీహాగ ఆసనివేసి అందుండెడి జీవజంతువు లన్నిటిని 
రాళ్ళుగా నూర్షియుండెను. శాన వానిని ఇప్పుడు ఎప్పటి 
జంతుఫ్రబరుగ చేసెను. (శ్రీహరి కూర్మహపమును ఉపసంహ 
కంచెను. ఆయన పర్భశిమానుడించి విచ్చేసిన ఎరువాశ్య సమ్ముద 
మునందు 'ఎట్టిన సమ స్పపచార్గములను పంమకొనుటను గురించి 
ఆలోచిం నె, శ్రమహాలమ్మ్మి చేతి (బప దక” ఇహారమును ఫ్రా, 
మూకులోకము”' వారును ఇచ్చట * 'మున్నాగని చెప్పి, అందు 
తనకు వెష్ట మైన వారం ఆ హా*మును మెడలో సేసి నరంఎమనగా 
అమె ౨ంగ-ని పారజూచి శి) విష్ణువు మెడగో వేసెను. అప్పుకు 
చేననలు ఆఅనూౌన దం౦ంపనుఎెై నిపూంవానకుర2ంచిరి, శ్రీహరి 
రై / 
ఎమ్మీలి గగాడనాహనమున మంచి వన్ని, తిని వారో కలి 


స్త్ర 


బరు 
ర. పంపకము. 

మిగిలిన పదార్థములను పంచుమః' ఫ్రిహరి (బహ్మతో 
చెప్పగా రావసులు సమక ముందుగా నిమ్మవివ. తొందర 
పడకుడు. అందగుని వరుసగా ఇచ్చుటయననని (ఎవ్మా అనెక 
(శ్రీహరి - చేవ లకు ముందుగా నిమ్మనెరు. ఇందుని ;లిచి 
ఐరావచముకు, ఎనమం(డు అప్పరసంను, రన్న ఛ(మున్ము 
కుబేరునికి అష్టనిధు)ను, ఇచ్చి చేవశం ధనము కొట్టులోనుంచు 
మనెను. సూర్యానికి యుడు గుజ్జిములను ఇచ్చి నన రథమునకు 
పూన్చుకొమ్మనెరు. కాస్తుభమణిని  మన్నానాయణునకు, శమం 
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గక మణకుండంఎములు సూరి గ్రనికనిఇచ్చెను, అనూణక్యము మెడ 
లో నుండువాేక అక”, దప్పి శకటి ఉండవు, ఆ కుండలములు 
అమృ"ము గగవగుట చే వాటిని చెవులకు నాన్న వారిః 
9 ' లు 
మగంణముండడ , మ్మక “రుణుని *గొచ్చి ప్పప్పుక్‌ ఫీమాంనము 
Riu MN ND. On నాల యుల వ uy? 
వచ్చేను. ౪ గున (| ((౧వ్మా తనపు చి వా “మలయినను చెసి 
ఫొసుడినగా నా నంగు ౫ ని పర శి తినియున్నాను, అయినను 
నాశనూశ్రంఖుమా నిమ్మసగా (బ్రహ్మ ఆయనక శంఖః న్‌ చెను. 
నీవును వాని నషుగు ఎక కారణ మేమనగా అదిసూర్యునివల పకా 
శించుచుండను. చాంని ఊంన మాతోకములకు విన ఎడుమ, 
౧ 
గాని శజ్ణమునిని జమలు మూర్చిల్లునురు. దాగున్న శశ-నులు 
ల 
వచ్చి యదుటనిలునురు. కుజ", సక్రిరధములన్ని ము వచ్చి వానితో 
గరుడధ్యజము గ గధమును వాడుక చేయనద్దని ౪ అద్‌ 
నీ మహావిషునే . నుక్క.వలెననియు చెప్పెను. పశ్నుపుకు మొద 
(‘ య ళం ఎ థి 
లగు మహాబుషులకు కామభేనుప్రులరు. పంచి ప కును. చెరువాన 
చకివరుణను ఫొచి వారిక ౩రీటములను భుజకీరులను రన్నను 
నల —0 
లను పంచి యిచ్చి వారిని వెంటనే తమగమ దేశములకు 
వెళ్ళుడని చెప్పెను. ఒక మణీ (బహ్మ తన కంఠమున ధరించెను, 
స 
చానివలన మోవాము నశించును, ఈ మాయా సంసారమందు 
(భమయుండదు. 


అందరికిని అన్ని యు ఇచ్చుటయు, శేమకు ఏమియు ఇయ్యకం 
డుటయుచూచి, రాశసులుమిగుల కోపించి ([బహ్మనుజూచి ఇట్ల 
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నిరి “ఓ పితామహా! అందరకు అన్నియు మంచివియంచి పంచి 
తిరి. నూసంగతి మరచితిరా ? మేము ఎంగికష్టపకి సముద) 
మును శేరచితిమో ఎరుగరా? ఇందులో క్రీక్ళష్లుని దోవ 
మేనుయు లేదు. మోరే గడా అందరకి పంచుచున్నా రు, మేము 
కూడ ఇచ్చట నె యున్నను మూౌాకిచ్చుటకు మోకు బుద్ధిఫుట్ట 
లేదు. మంచిమంచి పదార్థమును, రత్నములను, చ్రీలను దేవత 
ఎకు ఇచ్చితిర. మాకు మరి మిగిలిన దేమున్నవి ! అప్పరసు)లో 
నలుగురిని మేము నెసికెనక మానము * ఆమాటలు విని 
(బహ్మ వారితో ఇట్లు చెప్పెను. * బిడ్డలారా ! తొందరపడ 
కుకు, మావంతు మోకును దొరకును. అప్పరసలు ఇదివర శే 
ఇందునికి ఇయ్యాబడిరి, మీకు ఎట్లు అంచును. ఇచ్చినది 
పుచ్చుకొనుట గొప్ప దోషము గదా! కావున ఆసంగతి మరచి 
ఫొండు. ఇందులో అమృతము గదా ముఖ్య మైనది: అది అంద 
రిక్‌ ఇయ్య బడును, నెసకు దానిని అందరము భుణంగము, ముం 
దురత్న ములను, పంచెధను. ” అని అప్పటికి మిగిలిన రన్నములు 
నాలుగు వంతులు వేసి అందులో మూడు సంతులు, మిగిలిన 
చేవతిలకు గంధర్వులకు నాగులకు పంచ్చి మిగిలియున్న భాగము 
పట్టించుకొని, (బహ్మను శన వెంట తొ దునొని బలిచ్మకవ ర్తి 
యొడ్డ వాటిని జెట్టించి వీనిని మో రాక్షసులకు పంచిపెట్ట'ము” 
అనగా * ఇవి నేనెట్లు పంచగలకు అంగరికని వాలను. కొందరికి 


ఇచ్చి మరిలేనన్న బాగుండునా. అందరము (శమపడి సంపాదిం 
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చిన వానిని సమానముగా ' భేద బుద్ధి లేక పంచనలదా ! అనెను,” 
అదివిని శ్రీహరి, ఎైవ్మాను జూచి “వారిని ఎందుకు (బతిగూ 
లెదరు. మనక తోచిన మా[౫ము ఇచ్చితిమి. వారికి ఇష్టమైన 
రా 
ఫుచ్చుకోనచ్చు ను. లేనియెడు) మానవచ్చును.” అని చెప్పగా, 
క లి 

కశ్యపుడు బలిని బోధపరచి పంచిపెట్టుమనెను. కొంద 3కి ఏమియు 
వేరుండుట సూచి (బహ్మ మరికొన్ని పంపెను. అందరకు పం 
చిన వీమ్మట, ఒక్‌ రన్నపహోరమును ఎలిచ[కవ 6 మెడలో వేసెను, 
అతడు సంతోషీం చెను. అప్పుడు ఎలిచ[కవ ర్తి అమృశమును [కమ 
ముగా పంచెదరా! వక్ష వ్రకు చేసెదరా” యని (బవ్మా నడుగగా 
అదియేమన్న మాట ? తినవలసిన చాని విషయమై అట్టగునా | 
నీవు యెనరిని పంచుమన్న వాశే పంవెదము, * అనెను. 
ఫీహరియే నడ్జించుటకు శగినవారు. ఆయన వంచిన భేదాభేద 
బుద్ధి లేకుండును.” అన బన్‌ చె ప్పెను 


అది విని సుధాకలశమును సురభాండము ౫ తెప్పించి సభ 
మధ్యనుంపించెను. అవి చూచి సురాసురులు చు ునుమూగ( గా 
ఇట్టయిన నేనై వస్తంచగలను? మోరు పంక్ళలుగా కూర్చుండు 
డని చెప్ప వారందరును కనిసికూర్చుం కేరి అట్లుగాను. వేరు 
వేరుగా కూర్చుండుడని చె దేననలరు తూర్పు ముఖముగాను 
రాతిసులను , పశ్చిమ ముఖముగా. కూర్చుండ బె తాను. 
జగన్మోహినీ రూపమును లప! విశ్వకర్మ బంగారు గిన్నలు 
'దేనణ) ముందర నొక్రొక్కటియు వెండి గిన్నెలు రాకశ్షసుు 
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యెదుట నొకటి చొప్పునను ఉంచెను. అది చూచి రాక్షసులు 
వించి దుఃఖంచిరిగాని నిమేషమాతములో తినుటకు యేగిన్నె 
లై ననేమని ఎలి వారికి బోధించెను. అప్పుడు స్టిహార అచ్చట 
నున్న సురాసురలు ఎండరుండిరో అందరకు అని శ్రీ రూపము 
లను ధరించి చేవతెలకు అమృు:ముకు రాక్షసు)గు సురను 
వస్తించెను. ఎవరికి ఏ క్రి స్వాంతుచున్నడో అమెయీ గాని 
G ~~ ౪ 
తక్కిన నీలు కనబడక ం3గి. (త్రిమా రుంక 'ప్ప విజరు శ్రి, 
రూపములన్ని యుక న ఎడ చేదు. సాక్ష్ష్‌స.ల దానిని (తై నందన a 
అమృ[ము ఏదీ. అనిఅడుగగా మొగడటఅందరరు సరయి; నం 
చితిసి, ఇదిగొ అమృఃము 'తెచ్చుచున్నాను అని అమృ ముందు 
చొటిశ బోయి కలశ చేబూని. అంగద్ధానమయ్యను. క. ఫ్రీనుహో 
విష్ణువు ఇన మాయవలన జగన్మోహినియ శెన విశగూపమును 
£9 | a__ 5 1 
చూసి (భమింపజేసెను. 
రాహువు అమృతపానము చే ముట. 
ఈ రాహువు కశ్యప బహ్మ్మకు శింహికయను భార్య 
యందు బుటి తాగ అనగా తలి తండి)మైన దక్ష (పజాపటి 
| WA) య a. 
యిచ్చిన శాపము వలన రాశ్షసుడై నను అమృతము దేవతలే 
“కాని రాశసులకు ఇయ్యకుండుటకు (తీిమూ రులు రవాస్యముగా 
అవాలి 
“ఆలోచించుట ఎరిగియున్నందున తాను సూరష్ణిచందుల మధ్య 
చేవతలపం క్రీలో కూర్చుండి అమృతపానము చేసాను. సూర్య 
అశ ] ళ్‌ 
చందులు ఆసంగతి (శ్రీకృష్ణునితో చెప్పగా “ఇప్పుడు చెప్పిన 
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మించినపనిక్ర నేనేని “దేయుగలను” అని ఆయన అనెను. 
కాని కృష్ణునికి కోపము చేకపోరేదు. వానిని కోపముతో 
భమూడగా వాడు గడగడ నకు చుండెను. నిన్ను మోసగి-చి 
నాడన్న [కోధముచేత కృష్ణుడు వానిపై శనచ్మకమునువిడ చెను. 
అది వానిశలదునిమి రెండు ముక్కలు చేసెను. కాని (పాణములు 
పోనందాన ఆముండెము పద్మాసనము వేసి కూర్చుండి గ్రీహరితి * 
ఇట్లనెను, *టస్వామిోా ! నిర్రేతుకముగా నాకంఠ మెందుకు దుని 
మితిరి ? మోగోేక్‌ దా అమృతము నాకుఇచ్చితిరి ? మిరు కరుణా 
సముదులు , సర్వజ్ఞలు. భూశభవిమ్యత్తులు శతెలిసిననారు. తమ 
-శీకదా (ప్రళయము సృృష్టిచే మువారు. సమ సృలోకములు నిండి 
యున్నవారు మోశే. ఇట్టి అధర్మము చేసిన కాదనువారెవరు ! 
తిండి బెట్టి వెంట సెనక్ను చంపితిరి. ముఖముచూచి మాచే విం 
చితిరిగదా ! వల పోణ్బేకుంటిరి ! పర మేశ్య్వరుండ వగుట చేత 
మిరు పోల్చ లేకపోవచ్చునుగాని పాపపుణ్య భేదము తెలియదా ? 
భోజనముపెట్టి అసృలమం దే జీవుని చంపుటవలన కలుగుపాపము 
భూమియుండునంత కాలము నరక బాధలను అనుభ వింపచేయదా? 
పాపపుణ్యములు మిరు నిర్ల యించినవే గడా? నానిని 
మోసే అత్మికమించిన పాలించువారెనరు ? వాని మాటలువిని 
(శ్రీహరి ప్రసన్నుడై ఇట్టుచెప్పెను. ఓయీ ! నీయందు నాకు 
చాల కనికరము గలిగెను, నీయిష్టమువచ్చిన వరములను కోరు 
కొనుము. తప్పక యిచ్చెదను. అదివిని రావును ఇజ్లుకోరెను. 
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ఓముహో(పభూ ! ఈచం[ద్రసూర్యులు చెప్పబట్టిగదా మీరు 
నన్ను నరికితిరి. కావున వీరిని మింగుటకు నాకు సలవిండు” 
అందు పె (శ్రీవారి యిట్లనెను. ఓయీ ! /సూర్యచందులను నీవు 
మింగిన లోకములకు చాల బాధలుకలుగును. చీకటి నిండు 
కొనును! రాతిపగలు భేదముండదు. ఓషధులు పెరుగవు. వృక్ష 
ములు, పశు పత్యోది జ ౦ తువులు మానవులు న ద్ధి 
పొందరు, ఇంకను అనేక కష్టములు కలుగును, శౌన్రున వీరిని 
నీవు (మింగకుము. కాని అమావాస్య పోయి పాడ్యమి, పౌర్తమి 
పోయి పాడ్యమి నచ్చునప్పుడు కొన్ని కొన్ని నక్షత్రములు, 
యోగములు కరణములు కలిసి యున్నప్పుడు వారిని సీవ్ర మింగి 
' కొంచెము చప్పలించి వెంటనే విడుచుచుండుము. విడువకున్న 
ఏతల పగిలి వెంటనే చావగలనవు, వారు నీకు చేసినకీకు వారి 
నిట్లు భాధించుచుండును. 


దీనికే (గవాణమందుగు. ఆ(గహణ కాలమందు బంగా 
రము, గోవులు, అన్న మవ, స్ర్రములు రత్నములు మొదగు ఫోడశ 
మహాదానములు బ్రాహ్మణుల కిచ్చువారు,  విధిప్రకారము 
సంకల్పముచేసి మమ్మును తలచుకొని ధ్యానము చేసి నన్ను 
స్మరించుచు ఏడుస్తువరరు జపించువారు, సమ స్త పాపమును 
నశింప చేసికొని, సిరి సంపదబతో జీవించి తుదకు నన్ను 
పొందుదురు. అట్టు చేయక (గహణ సమయమందు స్నాన 
ము చేయకుండిన వారికి చండాలజన్మము గలుగును ఆకా 
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ఎమునందు భోజనము, సంగమము, చేయువారికి నూరు 
జన్మములవరకు కఠిన దరిదము సంభవించును. నీ మొండెము 
రాహువను వేరును, నీ శిరస్సు శేతువశువేరును పొందిన వాడ వై 
సూర్యచందు లున్నంత కాలము జీవింతువుగాక. అని శ్రీవారి 
వానికి వరములిచ్చెను. ఈ రాహుేేతువులు |గహములలో 
సుతెను. ఈ (గ హగాము పన్టీటవలన చంద్ర సూర్యుల బలము 
కొంగ తగ్గును శావున వారి ఆయువు కొంగ శ్నీణించును, దీప 
ములలో చముగు కొంశన చగ్గించిన అది వెలుగుకౌలము తగ్గు 
నట్లే చండ సూర్యు) ఆయువు గగ్గుటవలన కాలపరిమాణము 
యుగ (పమాణములు ట్రగె్షను. అందు ఒక (గ్రహణమువలన 
ఎంవశా్టు గునో ఆ (గహణ కాలమందు చేయబకిన కర్మలు 
గొ 
అంోకాలము చేసిన్లు ఫుమిచ్చును. కాబటి గవాణకాల 
౧౧ లు 
మందు చెసిన పాప్రుణ్యముల ఫుఎము అధికము. 
'దేవాసురులకు 'మొదటియుద్ధము. 
శ్రీవారి -గాహువ్రుకు వరములిచ్చి తిరిగి వారివైపు 
మూాచువరకును దేనాసుుంలు గమ పం కలలోనే కూర్చుండి 
యుంశేక. అమృ౫ము చచ్చి వడ్డించుమని గ్రీహరిని పిలుచు 
టి 
చుండిరి, అప్పుడు ఆయన వారిని పూచి అమృతము మరి 
వేదనియు వారు లేచిపోవచ్చుననియు వారితో చెప్పగా 
నీవూరిని నిష్టుర వాక్యము లాడుటకు మొదలు పటి యిటనివఏ, 
స్ట ౧ ర మక్‌ 
ఓ హరీ ! నిన్ను మేము నమ్మినను మోకు విశ్యాసము లేక 
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పోయెను. నీకు మేము ఏమి అపశారము చేసితిను ? సీ సెల 
(వకాంము చాల (శ్రమపడి సము(దము తరచితిని. అందు 
దొరకిన పదార్థములు దేనతలతొ పాటుమాకును 
సమముగా పంచక పోలివి సచేగదా ' అమృషమైనను మూ 
కియ్యక సుర ఇచ్చితివి. ఇది సీకు ధర్మమా ? వారును మేమును 
అన్నదమ్ములము. మాలో మాకు లీని భేదబుద్ధి సీకే) గలిగెను, 
మేము కళ్యప (బహ్మ కుమాళ్ళనై, వేడాధ్యయనము నిత్యాగ్ని 
సోగ తములు, మంగజపములు చేయుచు నిష్పిత్రనున్న సంగతి ' 
తెలిసియు, మాకు సుర ఇచ్చి జాతి చెడగ్యాతివి. మాయో 
నొకడైన రాహువు కక్కుర్తిపడి నీ పశసాః నుడ తెలిసియే 
కా వ చును. మారు చేవమున దేనగంత్ర . కూర్చుండి 
యుండగా నానికి అమృతమిచ్చి తిన్నచోటవే వానిని సంహ 
రించితివి. ఇదినీకుశగునా! ఈపనులవున నీసమబుద్ధి, న్యాయము; 
సర్వజ్ఞ త్వము, మాకు బోధపడీనవి. ఇదివరకు మే మందరము 
ఏ యందు, భ క్స్‌ భయము ౫” 'గవము కకొగి మూ గండ్రికంకె 
ముందు నీకు నమసరించుచుంటిమి. ఇంగటితో  శెలొాసను. 
ఇకను నిన్ను నమ్మము. మరియునీకు భయపడము. ఇదిగో నీతొ 
యుద్ధము చేయుచున్నాము. సిద్ధము గానుండుము. అని రాక్షుసు 
లందరును ఒక్కమారుగా శ్రీవారిపై బాణవగ్గము  కురిపింప 
నారంభించిరి. అది చూచి దేవతలందరు శ్రీహరి పక్షమున 
రాశ్షుసులతో తలపడిరి. వారు తమ వాహనములపై నుండి 
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ఉభయపక్షములనారును ఘోరమైన యుద్ధము చేసిరి, కొంత 
"కాలములో బవీచ కవ రి మూర్చితుడయ్యెను. అతిని పక్షము 
ననున్న రావుసులు అందరు చచ్చిరి సిగిలియున్న కొంచెము 
మంది కొండగుహోని అడవుి-కు పారిపోయి డాగుండిరి, 
నవ ము”. సెను, 
ఇద్‌ అంశమైన తిరునాగి, వాసుని పిలిచి రత్న హారములు. 
మొదగు గొప్ప ఒహుమానములిచ్చి తన నిజనివాసమునకు 
పంపిరి. అగకు ఎప్పటినలె భూ భారమును నహింపగా శ్రీహరి 
సన కూర్మగాపమును సెంవా“ంచెను. మిగిలిన అమృ” మును 
ఇం దునికిచ్చి దానిని దగ _తృిపరుచుమని (బహ్మ చెప్పగా, 
ఆయన దానిని రహస్యమైన స్థలమున భద్రపరిచి అచ్చట గంధ 
రుం౬ను కాఎుంచెను. పిమ్మట చేవతలందరును తము వాఫాన 
ముల నెమ్మి (త్రిమూర్తులతో కూసే వై కుంళమునకు పోయి 
ఫ్ర్‌పూ కక శ్రీ మహాంమ్మేని వివాహముచేసి అచ్చట కొంతకాలము 
వినోదము అనుభవించి శ్రీహరిచ సత్కారములనుపొంది, సెబవు, 
తీసికొని, వారి నిజనివాసములగు వేంచేసిరి. 
ఇందు యుద్ధ భాగము కు ప్పపరచి బడ్డ ది 
గాక్షసులు తిరిగి వృద్ధిపాందుట. 
కశ్యప బహ్మ ఈ యుద్ధమునందు తన పుత్రులైన 
రావతసులు నశించుట చూచి మిగుల దుఖంచి మరి 'దేవవలతో 
కలియక ఇంటిక పోయి భార్భలణో ఈ సమాచార మంతయు 
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చెప్పగా రాతసమాతయొన దితి మిగ) శ్లోకించి 'దేనతలకు 
శాపమిచ్చుటకు సెద్దపడగా కశ్యపుడు ఆమె చెయ్యి బట్టుకొని 
వారి వలన చేరము లేదనియు రాక్షసులే ముందు యుద్దమునకు 
సిద్ధపడీ రనియు చెప్పి ఆమెను వారించెను. మరియు కత గర్భ 
చున ఇద్దరు కుమాళ్ళు న్యరతో కలుగుదురనియు వారిని 
మూకులోకములలో ఎవరును జయింప శేగనియు వారు (తిమూ 
రులకుకూడ అవేయులగుదురనియు చెప్పును. అందు కామె 
సంలోోవీంచెను. అది ముదలు సురాస రులకు విరోధము కలి 
7గెను, శీవారి అసారుణకు విరోధిగానుండి వారిని సంహారించుచు 
సురల పక్షమున నుండుటచే చ త్యారి యని వేరు పొందెను. 


కూర పురాణము సమా ప్తము 


అప్లాదశ పురాణ నారనంగ్గ హమా 
వరాహవురాణము, 


సూర్య నంశేము. 


సూర్వుుని! సంజ్ఞ, పగ్నిని, (పభ, ఛాయ అని నలు 

0 స్‌ 0 సంత ప ఠి 
గురు భార్వలు, సంజ్ఞకు వారిలో నైవ (శమునున్ర పుక్లైను 
పద్మిని గర్భమందు -ేవతుడు, యమునకు అను ఇద్దరుకొడు 
కులున్కు యనుయను కన్యక ముపుట్టిరి. ఛాయకు సావర్ణి మనువు, 
గొపి, వి అను ఇరువురు కన్యకి లు పుట్టిరి, శరువాత శనెశ్చ 
రుడు హుస్టును. (ప్రభయనుభార్యకు (ప్రభాతుడు పృ్లును. ఏరిలో 
వెవస్వగమనువుకు తొమ్మాండు) కునూళ్ళు కలిగిర. వారిలో 
జ్యే ఘుడు ఇక్రాగకుడు. ఇతనికి పది హేనుగురు సృత్ఫులు. వారిలో 
మొదటి వాడు వికుశ్నీ. ఇతనికే కాకుత్సుడనివేరు. వీనికుమా 
రుడు పృథుచ[కవ 6, ఏనికివిశ్వకుడు, పనికి ఆర్ష్వికుడు, ఏనిశ్రయువ 
నాళ్యుడు పుట్టిరి, ఇతడు కుమారుడు కలుగుబకొరకు తపస్సు 
చేయుటకై గోకర్లతీరమునకు వెళ్ళగా అచ్చట గౌతమమహర్షి 
a. గ థి on "ల యె 
తపస్సు చేయుచుండెను. ఆయనకు (పదత్నీణ నమస్కారములు 
చేసి, నాశెళ్టు ఎత్రులు గలుగుదురని అడుగగా గో్రీమన్నా రా 

౧m 
యణుని సేవించిన ధర్మాత్ముడైన కొడుకుపుటునుీ అనెను. 
౬ లు 

అట్లు చేయగా ఒకపుత్ఫుడు కలిగను. వానికి శ్రవంతుడని వేరు. 
తను (శమంతియను పేరుగల గొప్ప పట్టణము కళ్లను. నానికి 
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బృహదశళ్వుడును, పనికి కువల యాశ (డును పుట్టిరి, ఈయన 
దుంధుఅను వేరుగల రాక్షసుని చంపుట చేత దుంధుమూగుడను 
చేరు సార్ధక మయ్యును, ఏనలయాళ (నికి ముగ్గురు కొడుకులు 
స్త a) 
వారిలో పెదవాడగు బృహదళ్వుడు రాజయ్యను. వానిక్షపమో 
టి ఠి 
దుడు, ఇగినిక్ర హర్యశ్వుడు, ఏనిక్రి నికుంభుడు, వీనికి సంహి తా 
శ్యుడు, పీనిక్ర కుశాశడు, అరుణాశ (డు "ఎట్టిరి. విరలో "రెండి 
వవానికి యువనాళ్ళడు కలిగెను. ఇతడు ఇందునితో సమాన 
మైన పర్యాక్రమవంతు జ వారు యజ్ఞము సేసి, మూంధాజయను 
మిక్కిలి విష్టుభ క్రగల కుమారుని కనెను. మాంధా; కు కమా 
ళ్లు ముగ్గురిలో పెద్దవాడగు అంబరీషుడు రజను. వానికి 
యువనావ్వడు అగనికి హారికుడు, అగినికిుకుకత్సుడు, అతనిః 
అసమంద్యుడు, అశనికసంభూతి, అతనికెడుకు. విష్ణాదర్శనుడుు, 
అగనికి అనరణ్యుడు, అశేనికి బృహదశ్వుడు, అగనికి హర్యళ వడు 
జన్మించిరి. అశడు కర్టముడన బుపి(పసానము నలన సూర్యు 
నిత సమమైన నసుమనస్సు అను వూత్రుని కనెను. 
a 
వసుమనస్సు చరిత్రము, 

వసుమనస్సుచ[కవ రి సూర్యుని పూగంచి వానివరము 
వలన (తిధన్వుడను కునూరుని గ నెను. దానర్లీలుడు మానళూరు 
జైన నసుమనస్సు దిగ్విజయముేసి' సమ సరాజులను జయించి 
ర్తి —0 
అశ్వ మేధయాగము చేసెను. అందుకు ఎల్ల బుషులను మును 
లను పీలివించెను. అన్నము ఉదకము ఇచ్చుటకు అనేక సత్ర 
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ములు పెట్టించెను. యష్షము మా చేసిన తరువాత ఒక సభ 
హాస అందున్న ప బుషలను చూచి వారితో ఇట్లనెను 
ఈ గీ వృషశంమభానంాగా ! మోసందరు మహోక్ష్హనులు. మోకు 
విశదవు గాని ౫ ౧గతులుండను. గొవున చేనొక్క (పశ్న es rh 
దను. నన్ను శ్రమించి నాయందు కిరుగోంచి నా సం దేహము 
ఎర్స్చిము. అగ రో వానగా యామ, శొపస్సు, సన్యాసము, ఈ 
మూకింటిగ' (పధాన మైన యేదో సెలవింగడు ఆమాటలు విని 
' భవాగిని కలయణాచి నసిష్టమహో యుపి: లేచి యిట్లు చెప్పెను, 
“కీ రాడా! వికుము, నాలుగు నేదనులు చగివి వివాహమై 
సంసారమునందు (పవేశించి కుమారుని గని య్య చూగములు 
చేసి వనవాసినై ఎపస్సుచేసి యోగనూర్షమున శరీరము విడచి 
వై కుంక మును న 

సల సి మహాముని యిట్లనెను. ఈ స్కీ ml! ol 

యాగములందు బేన౫ం) నారాధించి మహాయోగవై పసు 


Bs 


చెసి శ్రీవాగిని శృ శ్వపరచి సంసారమును విడచి సన్యాసివి 
అ 
శానలేను, ” 
పుల స స వ్రమహాముస ఇర్షిపలికెను “రీ రాడా వినుము 
ఘాశేరతిపస్సు న వలన హారాణప్పురుపో తేముడై న వారన లెవ్‌ 
పరచిన ము క్రవెందుదువు. ఈ సంసారమలో మరల స పట్టవు ! 
జమదగ్ని మహాముని యిల్లనెను. “ శీహ్లో రాజూ ! 
సర్యాంత ర్యామియు సర్వేశ్వర డునైన జగద్‌శ్వరుని యోగ. 
మార్గమున దర్శించుటకన్న అధిక మేమున్న ౫. 
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విశ్వాని(త్రుడు ఇట్లనెను. “ రాజా! వినుము, అనంత 
మహీమ, అనంతేశ కి గలిగి అగ్ని స్వరాపుడగు శ్రీమహా రుదుని 
మంచము జపించి యోాగాసనమున మూలకమలమును నే 
తెపస్సు చేసిన చతుర్వర్గములు అనగా ధర్మ, అర్థ కాము, 
మోకుములు కలుగును, నుజ్జములు, యాగములు, దేవన 
పూజలు ఎందుకు ? 
భరద్యాజమహాముని యిట్లనెను “ఓ మహారాజు! సీ] వాస్తు 
౧౧ 
దేవుని పాదపద్మములయందు భశ ముంచనలెను. యజ్ఞము 
యాగము, తీపస్సులు ఏమిచేయుచున్నను, అక్టీహరి వాదపగ్మ 
మునే ధ్యాానించుచుండవలెను. అంతకంత “౫ భగిమృునది 
అతిమహాముని యిట్టు చెప్పెను. య. న గేశ్య రా | 
విరుము. ఈ జగతును ో*ించునటి ము, (బహ్మాకు నర్మడియె 
లి A) ర్‌ ~~ ఆ రు 
నట్లియు, అసగ్వేశ్వరుని ఘోరమైన నపస్సువలన ఆ రాధింఎము. 
ఇింకకంకు మేలు చేయునది వేర లేదు.” 
గాతమమహాబువీ. యిట్లనెను. “ఓ మహీపాలా! వికుము" 
ఆదిమధ్యాంగరహితుడగు ఆ9 పతా పూజకం ఓ అధిక మేము 
న్నది, ఆయనయె జగతులకు క ర! 
ఎంవి అవాలి 
అత ము 66 అధ జా! 
కశ్యప (బహ్మ ఇట్లు చెప్పెను. శీ మహారాజా! దేవ 
దేవ మహా దేవుడును దేవాష చదేవుడునెన శంభుని నేనించిన 
వూ 
సరము లభించును.” 
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(కతుబుపి యిట్లు పలికెను. “ ఓ నరాధిపా ! వినుము. 
వేదములు చదివి, యజ్ఞములు చెసి, కుమారుని కని, తపస్సు 
చేత కులమును పవి, గ్రమువసి, యోగనూార్లమున శరీరమును 
విడచి వై కంశము చేరవలెళు అని వేడమాలలోను, పురాణము 
లోను ఇప్పుబ కినది. 


ఆచకిన స అందరు చె్పెనగ్‌విసి నారిని స్క్క-6ంచిన 
విమ్మట సిన ఇ న౮ారుని నిగా బి రాజ్ఞభారము వాని కొొప్పగించి 
ధర్మముగా సౌాలించుమలి చెప్పి, ఈప, తీయములువిడచి హీవూా 
అము పాొంఃమున నున్న దేవణాసిాననము న (ప వేళించి, దుం 
పలు ఫిములు తినుచు పంశం పియము లము నిగహించి, 
గాయ్యతి ఒపించుచు నూరు *౦నగ్సాగములు కౌగా (బవ్మాపగ్యో 
శనై వరమకుగుమనెను. అప్పుడు ఆవాజ సమాధి చాలించి 
లేచి పదఖ్నీణ నమస్కాగములు చేసి యిట్లనెను. “ గాయట్రైని 
జసించుటకు నాకు మరి నూరు సంవశ్నరములు అయువునిమ్ము" 
అనియడుగఆ ల్లి ఇచ్చితినని బహ్మఅం నంచు య్యును.ఆ రాజుమరి 
నూరు సంనశ్చిరములు గిపస్సు చేయగా అర్ధ నారీశ్యగుడు గరన 
మిచ్చెను. వానిని లా మరి నూరు సంవష్పారములు 
గాయి జపించుటకు ఆయు వృద్ధి చెయుమని కోరగా 
అనై ఇచ్చితి నని ఆయన నెడ లెను. పిమ్మట 
మరి నూరుసంనత్సరములు గాయత్రీ మంగైజపము చేయగా 
లశ్మీయు కడ (క్ర మహోవీష్షువు అంగతరాళమున నుండి యిట్లు 
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నెను. “ఓ వత్సా! వర మడుగుము, నీ తపమునకు మెచ్చితిని” 
మీ నరో నాకు పలీయదు. మోరు నాకు కనబడలేదు. అట్టి 
మారు నా కెట్ట వరమిచ్చెదరు 9 అనగా ల్రీహరి యిట్లనె, ల 
“ఓ ఖత్చా నానూపమెట్న నీకు కనబడును? యోగులశే అగోచ 
రము. నీకు మగీ oe శివుడు నీకిచ్చిన నూరునన్స్పర 
ములు ముగెను. ” అనగా వారికి సంవాదము జరిగను. 
"రాజ :_.ఆయుస చేక్షున్ని యముడు నన్ను ఖర 
ప స. ల్‌ 
(గ్‌హ హాగి:___వియందు ధర్మబుద్ధి యున్న ద. ధర్మము Xo) 
(పాణుభను యముడు దండేంపడు. 
రాజు: ధెర్మిముగల (వాణులు చనిపోయిన పమ్మట 
యెక్క_శకి పోపుదురు ! 
శ్రీహార:__యజ్లములు, యాగములు చేసినవారు స్వర్గ 
(డా ౧ 
మున దేవతలత్‌' నుందురు. |బహ్మ వానము కలిగి శిపసు 
క్త Ca ౧ 
వుసిన వారు (బాహ్మణుల (బహ్మళోకమునుపొందుదురు. యోగ 
కు ౧1 
మును సాధించినవారైన కైలాసమునకు పోవుదురు. 
రాజు:_లీరుగ భూమియందు జన్మింపనివా రెట్టివారు! 
(శ్రీవారి: _ నాభ కృులై న (బ్రహ్మజ్ఞానులు తిరిగి జన్మింపక 
ము ౪ నొందుదురు. 
అవనే 


రాజు: కుల లహిణములు లట వ? జనులు పర 
(బహ్మానెన్టు సో చూడగ తు) 
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(శ్రీహగి: __ఏ కాక్షరమం[తమును జవీించునారు నాగూప 
మువూడగలగు. చూచినవారికి చావు సక లుండవు. భ్‌ కల 
లక్షణములు విరుము.. నా భక్తులు నావేరు వికునరు, రాగ 
ము ద్వేషము వారి కుండవు.. వారిని నేను. విడచియుండన్ను 
వారికొర కే చక్రమును పట్టి యుందును. 

గాజు: సమ ఇప్పుడు ఏమి చేయగ "కు ? (బహ్మా మ్‌ 
మును సాధించుటకు నాకు మరి ఆయుపుళేదుగణా ? మిరు 
ఇంగోక సపడే నాయొద్దకు ఏలనచ్చితిరి స ల ne సచ్చితిగో 
అచ టికి వెళ్ళడు, 

(గ్రీహరి:_ఓరాజు? 1 వినుము. సీకు దివ్యజ్ఞానమును 
ఇచ్చు చున్నాను, (బహ్మజ్ఞానమును సాధింసుకు. మరియొక 
సంనగ్సారము నీక ఆయ. వుఇచ్చుచున్నాను. జ్ఞానమ'కలిగిన నీవునా 

పమ:నునీయం దేచూడగలన్స, ఏకాక్షర మంనము నీ కుపదే 
శించెడను. దానినిహృడయమందు జవీంచుము. నేకుపోయేదను, 
విమ్మట ఆరాజు అ మంమును ఆరు చక్రములయందు జవీంచి 
(తిగుణములనునళింప జేసిశంఖ, చ| క,గ దాపద్మములు చేతు౪ందు శు, 
వక్షమునరిదు లన్నీ శ్రియుకౌసాభ మ్యోయుగల పర (బహ్మానుళ రించి, 
నన తేజమును వాని నేజసు లో కలిసి జననమరణములను జయించు 
ము క్రి ఫొం'దెనట. గాయత్రీ మం| శ్ర పభావము ఎట్టిదో మాచి 
తిరా + వసుమనస్సు కుమారుడై న (తీధన్యుడు ధర్మముగా 
పరిపాలించుచు తిన (పజలు ధర్మము తప్పకుండ సంచరించు 


46 అష్టాదశ పురాణ సారసం[గహము, 


న్ను చేయుచుండెను. వాని కొొడుకువేరు (గ్రయ్యామరణుడు. 
వానికొడుకు సస్య పగుడు. సఖ్యి(నతుని కొడుకు హారిశ్ళం[దుడు,. 
ఇతడే భార్యను న్మిశయించి యజ్ఞదశ్షణకొరకు ధనము విశ్యా 
మిత్రుని కచ్చినవాడు. ఇతని కుమారుడు లోహితాస్కుడు. 
వని కుమారుడు దుంధువ్రు, వీని కొడుకు విజయుడు. వీనికి 
కారుకుడు, వీనిక కష్మకుడు, వీని; బావువు బావహాువునకు సగ 
రుడు ఎుట్టరిః సగరునిక పభ, భానుమతి యనియిద్ద రు భార్యలు. 
అకెడు అగ్ని దేవు నారాధించి (పభయంగదు అరువది వేలమంది 
కుమాళ్ళను ఛానుమతియందు అసమంజుడను ఒకి కుమారుని 
కనెను. అసమంజునిక అంగుమంతుడ ను ఏరుకు సక్తైనుం వానికి 
దిలీప చక్రవ ర్తి కుమారుడ య్యను. నిలీపునిక భగీరథుకు. పట్టి 
గంగానదిని భూలోకమునకు తెచ్చెను. భగీరధునికి శ్రూతుడు 
అతనిక నాభాగుడు అగనిక సింధుద్వీసుడు ; అశనికి అయు 
'తాయునవు, ఆతినిక్‌ బుతుపర్గుడు, అశనిక సుజాసుడుఅను మిగుం) 
ధర్మాత్ముడైన చకన కీ సు చును. అగనిక కల్మాపపాదుడు, అణ 
నికి అకుడ రును అశని భార్యఅియిన ఉత్కి శయందు 
మూలకుడూుట్టి పరశురాముని భయమువలన ఆడు వేషములో 
అడవికి పారిపోయిను. అందుచే అగనికి నారీకవచుడని వేరు 
వచ్చెను. వాని॥ శగరథుకు, అతనికఇణబిలుడు, వానికిబ్బహద్యగ్మ 

నికవిశ్శసహాుడు, అతనికి ఖట్యాంగుడు, అశనికి దగ చాహుడు 
అశనిక గఘుమహోశాజు, అతనికి అజమహారాజు, అశ్రనికి దశరథ" 
మహారాజు పుట్టిరి, 
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దశరథమసహోరాజు సంతెతీ, 

దశిగథునరు కౌసల్య, కక్‌, సుమ్మిత్రలను ముగ్గురుభార్యలు.. 
అందు కౌసల్యకు ్రీ)రాములు, కైకకు భరతుడు, సుమి[్రకు 
లక్ష్మణ, శతు)ఘ్నులు పురి, ఇందు రామునికి లవ, కుళులను 
ఇద్దరు కొడుకులు. కుశ నకు అతిధి, వానికినిషధుడు, నిషధునకు 
నలుడను చక్రన ర్తి అతనికి నభుడు, అతనిక పహండరీకాత్న డు 
ఏనిశ శ్షేమధన్వుడు వానికి దేవానకుడు వానికి అహీనగుడు 
వానికి మహాస్వానుడు వానికి చంచావలోకుడు వానికి తారా' 
వీతుడు వానికి చంద్రగిరి వానికి భానువిత్తుడు వానికి శుతా 

యు క్ట పుట్టిరి పిరంద రికి ఇతో (కువంశేజులని చేరు, 

జయధ్యజని చర లము. 

వై వస్వత మనువు కుమార్తె యైన బ్రళావతి కుమారుడు 
పురూరవుడు, ఇతను గొప్పచక్రవ ర్తియె భూలోకమున సనెవరికిని 
భయపడువాడు కాడు, అనడు అప్పరసయెన ఊర్యశివలన అఆర్లు 
రు కొడుకులను కనెను. వారిలో మొదటివాడు ఆయువు, అనడు 
రావును కూతురును పెండ్డాడ అయిదుగురు పుత్రులను గనెనుం. 
పడవని వేరు నహుషుడు, వానికొడుకు యయాతి. అతడు 
కుశచార్యుని కునూ రయెన చేవయానను, వృషపర్వుడను 
రాత సుని కునూరె శర్మివను పెండ్లాడి వారియందు నలుగురు 
కుమా శ్లనుక్‌ని వారికి తన రాజ్యమును పంచియిచ్చెను, వారిలో 
యదువు కునూరుడు సవాస్పజిత్లు. వానికి శృత్రుజితు, ఆశనిక. 
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సాహయుగు వట్ట (పజలను బాగుగా పాలించు మండెను. అగ 
నికి వేణుపాయుడు ఎట్టి పెద్దవాడైన ఇరువాతి కుమారునిః 
రాజ్టుముచ్చి, తాను యోగమార్ల్షమున శగ్గరమును విడచి 
ము క్‌ నొందెను 

ఈ పాహయుని వంళశమునఎటిన వాదు కృతిపిర్యుడు. 

ర్లు రు e ల 
అశనికుమారుడు కా రప ర్యార్టనుడు. అశడు పదునెనిమిది దీ(ప 
ములు ఏలిన గొప్ప చక్రవ న. అతనితో సమానమైన నారు 
వాలి వా 
మూడు లోకములందు నెవరును లేగట. అనిని పరశురాముడు 
యుద్ధమున చంపెను. ఈ కార్త ఏన్యార్టునునికి సురధ్యజుడు, 
సూరశేనుడు, శూరకృష్ణడు, దృష్ట, జయధ్యజుడు అను 
అయిదుగురు కొడుకులు, ఏరు నం కీత్‌ సమాన మై న 
బలము, చక్కదనము, గుణములు శస్ర్రువిద్య యందలి 
నేర్చు గలవారై, మహారథులు, మహోఏకులని వేరు పొందిరి 
తమ శండి పాలించుచుండిన పట్టణమైన మహిహ్మఏపురము 
ల & 

నకు పెద్దవాడు రాజయ్యెను, తక్కిన నలుగురును అన్న సెలవు 
(ప్రకారము వ ర్తించుచుండునారు. వరిలో పెద్దవారు నలుగురు 
ఈశ్వరుని ఆరాధించి వాని నరమువలన గొప్పబలప ర్మాక మనులు 
గలవారైరి. చిన్ననాడైన జయధ్యజుడు ఈశ్వరుని నేవింపక 

(| లళ్లీ సళ 2 
విస్ణుభకు "డె యుండెను, అది చూచి అన్నలు నలుగుగ ఇట్లడి 
గిరి “మన తం్మడితాతలు ఈశ్వర భ్‌ కలె ఆయన వరము 
వలన ఎలప రా[క్రమనులు కలిగి గొప్ప కార్యములు చేసిరి, నీవు 
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ినుని విడచి విష్షుభ కుడవగుటకు కారణ మేసి ) ధర్మమారము 
రం లి (= ౧ 
విడచి అధర్మమున ఏలవ రించెదవు అనగా * అన్నలారా | 
విరుండు. ఈజగత్తులకు కర్తమైన శ్లీజగన్నాధుడు వానిని సృష్టిం 
దుటకు తేన రజోరూపము చెన (బహ్మాయు, డానిని పాలించుటకు 
న స గ్యగుణము నేతి విష్ణువును, దానిని సంహరించుటకు. గన 
తమో గుణమువేగ  శివుకును, ఇట్లు మూడు రూప 
ములు పొందెను. జగత్తులను పానించువాకు విష్ణువు అయన 
యంశచతినే పుట్లనవారగుట చెత రాజులకు టను పాలించు 
సమగతీ కలిగినది, 
థా 


కాబట్టి రాజులు విష్ణువు ప ఆరాధింపవలెను, ఆమాటలు 
విని వా రిట్టనికి, * ఓ తమ్ముడా! వినుము, ఈజగత్తు అంతయు 
నిషముయము. అ౭డే కల్పాంచమున అంతయు నశింపజేయును. 
అశ్రనిని సేనించు వారికి ఏదికోరిన అది ఇచ్చును. మోశ్షమును 
శోరువారికి శప్పక మోక్షమిచ్చును. ఆయన గూయ ఎవరికిని 
తెలియదు. కనుకనే నరులందరును ఎల్లప్పుడు అతనిని 
శవించెగరు.” వారి మాటలు విని జయధ్యజుడు ఇభ్టు చెప్పెను. 
“ అన్నలారా! ఎందుకు ఇట్టు చెప్పెదరు ? జగర్రుకు అధికారి 
శ్రీనమాలీ. అశడే చూపేదాతయని యందురు, వేద, శాస్ర, 
శత గా రామ, గోవింద, శ్రీకృష్ణ, (శ్రీవారి, మురారీ, 
ఈ సంసారసము[ద్రమును తరింప జేయుమని (ప్రార్థించుట కానం 
బడుచున్నది. దేవగలు ్రీవాలిని భజించి చాను లేనివారై రి. 

తీ 
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'రాత్ససులు శివుని నేవించి యముని యింటికి పోవుచున్నారు 
హరిభక్తులు మోక్షమును పొందుదురు. శివభక్తులు భూమి 
యందు పుట్టుచున్నారు.” 

ఈ మాటలు విని అశని అన్నలు ఇట్లనిరి. “గమ ss 
మహాబుషులు చెప్పినది వింటివా ! తన కులధర శ్రమే తనకు 
మోక్ష కారణమనిరి, మన తండి) యెన కా రృఏ ర్యాష్టు గుడు సీ 
మార్లమున నడచెనో అదే మనస్వధర్మము. ఆమార్గము విడచి 
వేరును మార్గమున ఏల నడచెదపు. ఆ శివుని సేవించియేగదా 
మన తండి) పదునెనిమిది దీపములను జయించెను. మహో వీరు 
డైన రావణుని ౧ంధించెను. ఇరువది యొక్క-మారు పరశు 
రాముని ఓడించెను.” అది విని తెమ్ము కిట్లు చెప్పెను. “మన 
తండి)ని పరశు రాములు శివుని వరము వలన చంపలేక విష్ణుని 
సేవించి ఆయన విల్లును పొంది దానితో చంపెను, కనుకనే 
వెకంఠవు పొందెను 
క్ష మునుల సభ. 

ఇట్ల: వాదించినతరువాత్‌ మునులను బువులను పిలికించి 
సభచేసి యా సంగతి స్థిర పరుపుమని పెద్దవాడును రాజును 
అయిన సూర సేనుడు అడిగెను. అప్పుడా రాజు దాతలను పంవీ 

వీవిపించగా నసిష్టుడు, మార్క ౦డేయులు, పరాశరుడు, 
కశ్యపుడు, శ క్ర, అగస్త్యుడు, గౌతముడు దేవలుడు, (కతువు, 
వ్యాసుడు, మొదలగువారు తమ ముఖ్య శివ్యులతో సభకు 
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వచ్చిరి. వారిక్రి క $ పాద్యము లిచ్చి పూజించి రాజు వారితో 
ఇట్టనెను. “ ఓ మహాత్ము”ారా ! మిరు పండితులు. (బహ్మాతో 
స మూనులు, మా విచారమును ఛెర్పుడు. మేము మున్వుగము 
శివుని సేవించుట మంచిదని అందుము. మా తమ్ముడు జయ 
ధ్వజుడు శ్రీహరి సేవయే మ:ఖ్యమనియు ఇతరులను పూజించుట 
వున ఫలము. శేగనియు వాదించుచున్నాడు. మీరు నిశ్చ, 
యియఃడు. ” 

జందుపై ని సభ వారందరు కొంతసేపు ఆలోచించుకొని. 
తుదకు వారిణో నసిష్టుకు ఇట్లు చెప్పెను. “రీ రాజా! వినుము 
(అవ్మా వాక్యము ఎవరు శన్పింపగలరు ? రాజులకు విష్ణువు శ 
చాహ్మాణులకు ఇందు)డు, (బ్రహ్మ, రుదుడు, సూర్యుడు, 
అగ్ని; దేవణలకు శీంచున్నా రాయణుండు; డానన్రలకు మహో 
దెవుడు; యక్ష, సెంధర్యులకు చంద్రుడు; విద్యాధరులకు 
స గిస్యత్సి సిద్ధులు. శ్రీవారి కిన్నరులకు పార్వతి; బుషులకు 
(బ్రహ్మ- శశ్వరుణు; ్ర్రలకు ఉమా దేవి; గృహస్థులకు సూర్యు 
క విష్ణువు- శ్వ్పిడుు (బహ్మచారులకు ([బహ్మ; సన్యాసులకు 
సూర్యుడు ; యతులకు మహేశ్వరుడు; భూ శములకు 
రుద్రడు; కూప్మూండ గణములకు వినాయకుడు; అందరికిని గణ 
పతి యిష్ట దేవ”. ఎనరి మనస్సు ఎవరిని పేమించునో వారికి 
వారే యిష్ట దేసశిగా ఎంచవలెను. మనస్సే మూంము. అందరి 
కంక ఫీమన్నా గాయణుడు శముడు .” 
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వారు సెలవిచ్చిన సంగతులు విని, వారిని తగిన మర్యా 
దలు చేసిరి, వారును చాల సంతోషించి వారి నిజ నివాసము 
లకు వెళ్ళీరి, పిమ్మట సోదరులు నలుగుగును కె లాసమునకు వెళ్ళి 
శ్రీివని సేవించి నరములు పొంది, మహా బల పరా[కమములు 
కలవారై నలుదికులను జయించి నలుగురును గాజు లే 
భూమిని బాగుగా పాలించిరి, 


జయధ్యజుడు నిత్యమును (శ్రీహారియందు భ క్రిగ౧వ్యా? 
= 6... 
'శ్రీవాగి ప్రతిమను హోడశోపవా రములచే పూజించి ధ్యానించి 
జపించు చుండెను. ఇట్టుండ (శ్రీవారి భ క్షపరాయణుండు గావున 
కరుణించి గరుడ వావానా రూఢుండై అతనికి దర్శనమిచ్చెనుం 
అప్పుడగడు (ప్రదశ్నీణ నమస్కారములు చేసి పలు విధముల 
సో("ములు చేసి చేతులు జోడించి యిట్లనెను. “మహ్మపభణూ ! 
అలి na) 
జన్మజన్మాంశరముల యందును నీడాసుడుగా నను గహీంపుము” 
అనగా (శ్రీవారి యిట్లని యను. శ్చీబో క్‌ శిఖామణో ! ఈ జన్మ 
మందు కొంతకాలము సుఖించి, తిరిగి గావ్ప చ(్రవ రివె పకి 
——_00._ 6౬) 
మరలపజలచే పూజంపబడుచు ఇళ్లు ఏడు జన్మము లెతి తుదకు 
మోశము పొందుదువు. ఈజన్మయందులవ్ష్మీ సయింటనుండును. 
న SD ళి శ్‌ 
పీకుడ నని (ప్రఖ్యాతి పొందుదువు. బేవజానవులైనను నిన్ను 
జియింపలేరు. ముల్లోకములు నిముసములో తిరుగగలవు. నీకు 
అడ్డు లేదు. సీశర్రీరతు) వజముకం కుక్‌ రినమగును, వయ, స్త్రములు 
కీకు నాటవు అని కవచము ఒకటి యిచ్చి (శ్రీవారి వెడలను. 


నవరాహ ఫు రాణము, bps 


పరశురామునితో యుద్ధము చేసి శూర సేనుడు 
మొదలగువారు ఓడుట. 


క*ర నేడు మొదలగు నలుగురు అన్న దమ్ములు, ఒక్‌ 
నాదు సభచేసి తమ [కింది సామంకేరాజులను పిలిపించి వాంతో 
ణ్‌ 9 66h «< జ్య 
ఇళ్లు చెప్పిరి శీసభాసదులారా! మా తండి కా రృప్‌ ర్యార్టున 
మహారాజువంటి ధర్మాత్ములు లేరు ఆయన బలమునందు 
మేకువుతోను, అ, స్హృవిద్భయందు విష్ణువుతోను, ధనమునంగు 
కుబేరునితోను, పరోపకారము చేయుటయందు చెక్టుతోను, 
శతుినులయెడల యమునితోను, (ప్రతాపమునందు సూర్యు 
నిణోను, దానము చేయుట యందు శిబి చక్రవ రితోను, 

జట 
యజ్ఞములు చేయుటయందు బలిచ్మక్రవ రితోన్కు దోషములను 
క్షమించుటబ యందు భూమితోను, పాంశీత్వుమునందు బృహ 
సృతితొన్సు నీతిశా స్త్రమంను శు[క్రునితోను, మాయను లెలిగి 
కొరుటయందు మాయదై త్యునితో ను, బుద్ధియందు (బవ్మా 
త్‌, సమానుడై యుండెను, అట్టి వానిని పరశు రాముడ ను 
ఓక బా్రహ్మ యుడు చంపెను. కాలము (పతికూలమై నప్పుడు 
రై 

విపరీశములు జరుగుచుండునుగ దా!” ఈ మాటలు విని మగధ 
దేశపురాజై. న బృహద్ధ్యజుడుళల్ల నెను, “మో శ్రండ్రిగారు అడవికి . 
వేటకు వెళ్ళి గొప్ప నర్భముచే తిసి తన వెంట వచ్చిన రాణు 
వును, తానును ఒవా (శ్రమపడి ఆర్మాతి భోజనము లేక మరు 
నాడు జమదగ్ని మహాముని ఆశ్రమమునకు వెళ్ళగా ఆయన బహు 


ర్‌తీ ఆ స్రైదళ పురాణ సారసం[గహము* 


మర్యాదచేసి విందుచేయగా సంతోషీంచి ఆశని కామభేనుస్రను 
అడుగగా ఇయ్యనందున బలవంతముగా -సికొని పోవుటకు 
(పయత్నించెను, అప్పుడా .పసితో యుద్ధము. చేసి అశినిని 
చం పెను, ఆపగ సాధించుటకు ఆయన కుమారుడ న పగగ కా 
ముడు మొగం కని చంపెను. ఇందు గవ్వ్చేమున్న దిశి 


ఆమాటలు వీని శూరశేనుకు ఇష (పత్యు శరము 
చెప్పెను. రాజ్యములో (ప్రజంనడ్లనుంచి గొవునుగాని, శ్రినిగాని 
ర శ్నేమును గాని, బలనం ఎముగానై న త్రిసికొనుపు రాజపీతియెగగా. 
అందువలన అగనికి దోషము లేదు. ఈ పరగరాముడు మూ గం 
(డినే గాక (పసంచముళోని రాజు” నంవరిని ఏగునదియొక 
మాగు వెదక నెదకి చంపెను, గర్భ సీను నారి నణులోని 
విల్లలను కూడ చంపెను. , కాఫున ఆబావ్మాణుడు నున రాచ 
కులమున కే వైరి. శండియొక్క శతు9వును సాధింపని కొడుకు 
లుండి పనియేమి? కనుక నేనుఅగనితో యుద్ధమునకు సోవుటకు 
సిద్దముగానున్నాను. మోగందరునారుు హాయుబు శావలెను. అని 
చెప్పగా రాజు, లండరునువిని మనమందరము క లియకపోవ్రట ఒసే 
అతడు అందరిని (ప ల్యేకముగా వధింపగలిగెను.. ఇప్పుడు మన 
మందరమును కలిసి యుద్ధముెసి అగనిని చంపుదము. అని 
అందరును గమ తమ సైన్యముల (ప్రోగు జేసి ఆయనతో ఘోర 
యుద్ధము చేసినను లాభము లేనందున (బహ్మాస్ర్రము (ప్రయా 
గీంపగా తిరిగిపరశ రాములు (బ్రహ్మో స్త్రము వేసెను, ఆ ఇండు 


వరాహ ఫురాణ ను రీస్‌ 


అ స్త్రములును. అంగిరాళమున యుద్ధము చేయు చుండగా 
(బహ్మ చచి మహో (పళయము as నని తలంచి 
అచ్చటికి నచ్చి నాగి వా” కోపమును చలాన్ని. విడివించి 
(బహ్మ నన నివాసమునకు వోయొను, విమ్మట శూర చేనాదులు 
కఠిన యుద్ధము "వేసిరి గాని పగరళరామునిచే నూర్భితులై రి, 
అప్పుకు వారి పక్షమున సుగివిన రాజులు జయధ్యజుని శరణు 
కాగి. అవడు “యుద్దమునకు సెద్దహడెను 
జయధ్యజుడు పరగ రాముని ఓ కించుట. 

జయధ్యజును న గథమును పగగ రాముని ముదుటికి 
ననికొని ఫొమ్మని ౧న నారధితో చెసి స్పై గజన్ఫ్సృహము పన్ని 
క ఆందు (పవేశించుటకు ఏలు వేకుండ చేసెను. అది 
మాంచి పగళువు చెబట్టి రామును యుద్ధమునకు గడ్‌ పడెను, 
ఘోరముగా యుద్ధము జరి గను, ర క్షమ ఏరులుగా (పన 
హపించెను. దానిన “ శాగుబకు భూతములు సంత మ౦చెనుః 
అప్పుడు జయధ్యజుడు పరశురామునితో తలపకి ఒకరి నొకరు 
నిందించుకొనుచు వాదించిరి. అప్పుకు జయధ్యజుని చంుటకు 
పగ” రాముడును పరనురాముని జయిటకు జయ ధ్యజుడును 
పందెములు వేసిరి. పరళురాముడు దేవిని ప్రార్థించి థక్రన్మి జయ 
ధ్యజుడు విమ్ధ(పనాదము వలన చృకొమును పాందెనుః (తిమూ 
రులు 'జేవశలు గమ విమానములపై అంతరిక్షమున నుండి 
చూచు చుండిరి. జయధ్యజుడు చక్రమును, పరశురాముడు 


ఫ్‌ అమహ్హైాదళ పురాణ సారసంగ వాము, 


శే కిని ఒండొరులపె (పయోగించిరి. చక్రము శ కినిముక్కలుగా 
an.) con = 
దునిమెను. ేవతిలు రాజును మెచ్చిరి. జయధ్యజుడు పా. 
పతాస్త్రము నేసి అశని చేతులు కాళ్లు కట్టివేసెను. అప్పుడు 
౧౧ లు 
జయధ్వజడు రథము డిగ్గి పరశ.రాముని య త్రి తీసికొనిపోయి 
తన రథముమోద నుంచుకొని జయభగిని (మోగించుచుపోవుచుం 
డుట పైనున్న భృగుమహాముని చూచి రథము మీదికి రాగా 
రాజు అతనిని పూజించి నమస్కరించి యేల విచ్చేసితి రని యడు 
గగ్యా ఆయిన యిట్లు చెప్పెను “ రాజూ వీనిని విడువుము. 
ఇళగే నా మనుమడు. జగదేకవీరుడు. విష్ణువు అనతారమై 
పుట్టి దుష్టసంహారము చేసెను. నీకు తప్ప ఏనిని కట్టుటకు మరి 
సమర్ధ లెవరు ? నిన్ర పరమభ కుడవు గనుక ఇననిని కట్టగలిగితివి. 
pane +) 
కట్లు వికి విడిచి పెట్టుము.” అనగా రాజు ఇట్టనెను 
య ఠి ౧౧ 
66 స్ట ష డి అర ఓ 
నాతొ లు సందు ఓడిన అ స్ర్రములను విడచి న 
వ్మాణవృ తి అవలంబించెద నని పందము వేసెను అటు: 
అదీ య 
09 
మునివృత్తినిబితుకుమనుము అనగాభ్ళగు 
మహర్షి యిట్లనెను, ఉస వాని మదము అణచితివి. నేటినుండి 
గా 
తపస్సు చేసికొనును * అన విని జయధ్వజుడు లెచి పరశురా 
మునికి (పదశ్నీణ నమస్కారములు చేసి పాదములకు పూజించి 
తమింపు డని వేడెను. పరశురాముడు సంతో షీంచి గపోవనము 
నకు పోయెను. రాజు లందరును గమ ఇండ్లకు పోయిరి, సో 
నేనుని సోదరులు ఈమ తేమ రాజ్యములకు పోయిరి. ఇట్లు. 
జయధ్వజడు రాడాధిర*జయ్యను. 


వరాపహాపఫపురాణము* ర్‌ 
వి దేహ ధైత్యుని తపస్సు దిగ్విజయము. 

క్ర శ్య పనికి దుంధు అను గాశ్రసుడు పుట్టి గొప్ప బలవం 
తుకు కాగా శ్రీవారి (తివికముడై వానిని చంపెను వీని 
కుమారుడు దంభుడు వీనికి రంభుడు, వీనికి జంభుక్కు బు క్రైను, 
ఇందుకు వానిని చంపి జంభచేని యను పేరు పొందెను. వీని 
కొడుకు విజృంభుడు, వీనికి కుజ్బంభుకు ఎనన. ఏనికిఇం[దుడు 
భ-రుపడు చుండెను. వీనికి కుదేహసుడుక్కు గొదేహునకు విచే 
హుడును ఒట్టి శోభావకీ పట్టణమును పాలించు చుండెను. ఫ్‌న్సి 
మొడ్ద ని కాచార రని నంటి బుద్ధిబలము గం) సుబుద్ధి యను 
మంతి యుండెను, ఒకనాడు ఈ వి చేహుడు గన మంత్రితో గూడ 
విహఏంచుచు నందనవనమ నక వెళ్ళేను. అచ్చట ఇందుడు 
సళ్గ సి అప్పకస నాట్యము చూచుచుండెను. ఇంనుిని 
చంపి వాని సంపద శిసికొంగమని శాక్షుసు డన +' వానిమంతి” 
యిట్లనెను, * రాజెంద్యా ! ఇందును సానూ క్యు కు కాకు. 
వఇతకు మో ము తాగ యేన జంభాసురుని చంపెను. ఇనగనినిమోరు 
జయింప శలంపు గల దేని (బ్రహ్మను గురించి తపస్సు చేసి వర 
ములు పొందవలెను, 

ఆ నూటలు విని శన రాజ్యము మంతి క ఒప్పగించి 
హిమాలయ సర్వగ పొంగమున గంగాలీరమ-నకు పోయి చాల 
కాలము గొప్ప తపస్సు సేయగా (ఎహ్మ పత్యత్షమై వరమడుగు 
మనెను, అప్పు డతడు ముల్గోకేములకు తాను రాజు కావలె 


bY అహైదళ పురాణ సారసంగవాము, 


ననియు శన శరీరము వ(జమువలె కఠిన మై తిమూ రు) ఆయుధ 
3 ఆలి 

ములు గాని ఇంద్రుని వజాయుధము గాని నాటకుండ వ* యు 
ననియు ఎవరిచెగము గాని అగ్ని, జణములందు గాని వావు 
లేకుండ నరము వేడెను (ఎన్మా ఆనొము ౧న్నియునిచ్చి 
తిరిగి వోవ్రచుండగ ఇంక్ఫుకు నానికి కనబడి యందుండే మ 
చున్నా రని అడుగగా నిడొ ఏ హా రాత సుని? మరణము ఎక ౦ 

నో జాం క స ర్‌ నే ను గాయపు న 
వరము నిచ్చి నచ్చుచున్నా నని చెప్పెను. ఆది విన భం పః 
ఎం పని చెసితివి! వాడు ఇక నిన్ని (బతుకనియ్యుడు కి? ౩? అని 

2 
చెప్పగా అయిన “గు భ్‌ కుపడకుము. నాతో నమ్ము. %ొహరి 
యొదదకు వోనము. ఆ కున శాసి ఉపాయము చెప్పును, ౨ట్లని 
© ఏన్‌ 
వాడు విషమూ గ“యొగదకు పోయి మ;సిచెసిఫొనగా నిని మం 
గం ౧ అ 
చివ మోాపూనినాసములఖకం పెండి సెల (నోహ్మాణ 
చాపమును ధగించి శ్రొహగి అవిదేహా గాత్తసుడు సంతో ష 
ముతో ,న ఇంటికి నో వు వారములో న) సతులు ననక్‌ 
౧ 

ఎవన వానినలె ని కము గారుచు పడియుంజెను. వాసి నా 
రాత్తసుడు ఛూచి యెవరు నిఫ్రు! ఎందు కచ్చట పడియుళ్నా 
వనగా * అయ్యా! నేనొక చ్యాహ్మాణుడను. (బ్రహ్మను సార్చి 
చాల తపస్సు చేసితిని, ఆయన నాకు (ప స్రక్షమయ్యను న్ర 
వేకుండ నర మకిగితిని ఇచ్చితినని చెప్పి ఆయన పోయెను. 
పమ్మట నేరు కంటిక పోయి కావలసిన ధనము ప్ట్రుకొని మ 
టనముకై బయలు దేరితిని, ఈణ్మతోవను పోవుచుండగా ఇద్దరు 
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దొంగలు నా ధనవుంగయు శసికొని నా చేతులు కాళ్లు నరికిరి, 
నాపాొొణములు పోపుచున్న వి. మరివూటలాడజాలను. ” జనుచు 
ష్‌ కం పి వగ 
పా)ణములు విడిచెను. అడి చూచి ఆశ్చర్య వడి బ్రహ్మ నగము 
ఇంవేనా అని వివానించి తిరిగి "ఇసు చేయుటకు వోయి మరి 
(గా 
నేయి నరములు గపస్తు చేయగా (బహ్మ మాం (పకి 
గ ™~ 9 [1 + 
మయ్యను. అస్తు డా రాక్షసుకు తాను ఎప్పుదు. ఎవగ్‌సేగ 
చచ్చునో వెప్పు మః; నెగిగ్ధంచెను. బమ్మా చిరనవ్వి సని 
స. భ కిగణ బక్‌గాజు ౫. గ్య = ౦0స్సై కాలమునందు 
3 వి 
చనిపోవునువని చెక్స్‌ శో నును. విదేసాణ:. “పస వాగొంచి 
కంటిన పోయి ౧న నుంటైత్రో జగిగిన దంస ను చెప్పగా నిని 
యిట నెను. “నీవు మో) హోతివి, ఆభాహ్మాశుపు మూ ఛూవియెన 
a (© Qs 
మ వం వ్‌ FE హ్‌ / సే 
స. నికు మొనట (ఎహ్మ్‌ ఇచ్చిన వరమె మం” అది 
మివ చెడనొయుకెంకివి. మరణము నీవే రోగుఖొంటోని. అదివిని 
6) 
కోంచి ముందు కిహ-: చంపెదిను. త్రగానాగ ఇందుిని వె 
పోదము అనెు. అము కాదు. ఫీ హారి పాం౧ఎముగ్ర మున 
ఉండును. ముందు ఇందలోకముసె శ్రీ పోద మని "మ నాడు 
॥ Qe 
సుం నందరిని పిలిపించి సృగ్గముపై ఎడము, అం"ట ఇంద్రుడును 
గ) 4... 
అష్టదిక్సశులును కళ సి వాసితొ ఘోర యుద్దను చెసిరిగాని 
ల్‌ థి 
ఓీకెపోయిగి. ఇందుకు సరర్లము విది పారివోయిను., 


ఈసంగతి నారదుని నలన (బహ్మ్‌ విని వచ్చి ఆగాక్ష 
సునితొ ఇట్లనెను. “ఓయీ ! నీవు జయించితివి, ఇంద్రుడు 


60 అస్తాదళ స్రరాణ సార సం వాము, 


రీడెను. అనడు నీ దాసుడు. నీకేసి కానలెనో అది ఇచ్చును 
తీసికొని నీ సృరంబునకు పొమ్ము * అనిచెప్ప (బహ్మాను జూచి 
దాననుడునమిస్క-రించి యిట్ల నెను. “సీ వితామహా! మంచి 
మంచి రన్న ముంన్యు అప్సరసలను మంచిబట్టలను ఇవ్పీంచుము. 
యముడు నాపట్టణము నై 1) చూడిపుండన లెను. నాపుర మందు 
ఎవరును రోగవీ కితులు శాకూడదు. ఎవరును చానకూడదు,” 
అనివేడ అనిడు కొరిన (పకారమ' అన్నియు నియ్టీగౌ 
రాక్షసుడు సంతోవముతో ఇంటి; పోయి పిమ్మట రాస 
మాపై దాక వేడి లెను. 


ఆవా ర విని ఈశ్వరుడు చ్‌ లాసము విడచి [పమధి 
గణములతో కూడ పారిపోయెను. రాశ్షసుడు వానికొరకు 
నణదిక్కుల వెదకి యందునుగానక “కలాగమును (ఎద్దలుకొట్లి 
యా ౮ లు 

పాడుచేయుటకు (పయత్నింపగా నీశ్వ ౧కు ్రీహరినినలంచగా 
(శ్రీహరి గరుడ వాహనాహాథ్డుడై వచ్చెను. అంగట హరి 
వారులు కలిసి (పమధగణములతో కూడ ఆ విదేవా రాశ్షసు 
నిత యుద్ధమును చాల గాలము జేసిరిగాని జయింప లేకపోయిరి. 
శీవారి సుదర్శనమును, శివుడు (తీళూలమును (ప యోగించిన 
వాని దేహము కందదయ్యును. అదిచూచి వా రద్భశ్యు లై రి. 

రా 

అం౫ట సుబుద్ధియను మంత్రి దానవరాజుతొ" తిట్లు చెప్పెను. 
“మనము గెలిదితిను. పాతాళమునకు పోదమురండు. * అని 
పాతాళమునకు పోయి వాసుకి పట్టణము (పవేశింపగా అగడు 


వరాహ పురాణము 6! 


భయపకి శరణుబొచ్చి, మే సమర్పించెను. అంతటితో సంతో 
వంచి భూలోకమును గెలుచుటకు పోయిరి, 
జయధ్యజునిచే విదేవాదై త్యుని వధం 

విదేవాదైత్యుడు శన పట్టణమైన శోభావతి పురమున 
తన కోటలో నుండగా నారద మహాముని అతనియొద్దకు ఒక 
దినము పోయెను. వారిని పూజించి గ"రవించి ఇగ సంభా 
పంచెను. 

విదేహుకు:__మునివరా ! యెందుండి విచృయు 
చున్నారు ! 

నారదుడు; రాన! ! స గర్గమునుండి వచ్చుచున్నాను, 

విదేహుడు :==అ౦దలి సమాచారము లేని ? 

నారదుడు ;__సభలో నిందుడు నిన్ను చాలా పశంస 
చేసెను. ముల్లోకములు జయించితి ననియు, వారి వారులను 
సీడీించితివనియు, వాసుకి కూడ శరణుసొ చ్చెననియు, యముని 
కాలదండము కూడ నిన్నేసియ చేచంలేకుండెననియు భూలో 
కనును జయించిన యెడల శోవారికూడ నిన్ను గౌరవించు 
ననియు చెప్పెను 

వి దేసుడు:అన్నాడా ? నా దెబ్బ వానికి తెలిసినది. 

నారదుడు:నీవు భూలోక మేల తిరిగెదవు ? 

విదే:__మరి యేమి వేయవలెను. (పపంచమందలి 
రాజులను జయింపవలదా |! 
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నార:__మాహిష్మతి వరమున నున్న కౌ రఏ ర్యార్లు 

లి జి 

నుని కొడుకు ళూరనేనుడు మిక్కిలి (పతాపముగ- చకవ ది, 

అనిని ఓడించిన అందరు రాజులును వగొలగుదురు. నారంద 

గను అశని కైందివాగే ! ఇంతేకాక మరియొకరహస్యమున్నది. 
వి దే:__ నమో ' ఆ రహస్య మేమో చెప్పుడు. 

నార :--- అతినిక చనూొనన వంతురాలయిన చక్కని 

కుమా గ్రయున్నది. ఉమా. లక్ష్మీ, సరస్వతులకన్నను ఆమె 

సిక్కలి చక్కొనిది. ముల్లోకములయందును అంత చక్కని 

శ్రీ లేదు. నీకు శిగినది ఆమెయే. నారీరత్న మన్న వేరు 

ఆమెకే తేగిను. ఆమె ముఖము చూచిన చాలును. ఇందుని 


తా 


సంప త్రీ ఎందుకు. ఆవు మాటలు విన్న చాలును. అప రసల 
పాడ లెందుకు ? అనెను. నారదుని మాటలు విని ఆ చిన 
దానియందు మోహాపరవశ డే ఒక దాతను పిలిచి యిట్ల 
నెను. * ఓయీ ! నీఫ్ప మాహిమవ్మణీ పురాధిుుడై న శూరసేన 
మహో రాజు కొద్దకు పోయి 'సనుముల్లోక ములు జయించితిన నియు 
హరి హరులను 7లీచితినని ము, చక్కనివాడననియు చెప్పి, 
అశని కుమా _ర్హాయిన కాంతిమాలను నాకచ్న వివాహము 
చేయుమని చెప్పుము. ఇయ్య ని ఎఎనంతముగా ఎ౫సికొని పోవు 
దునని చెప్పుము, స 

అంతట ఆ దశాతివెళ్ళి ఆమాటలు చెప్పగా, శూర 
సెనుడు మండిపశ్కి వానిని చంపుటకు (పయత్నించెనుగాని 
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దకాగియని విడచి పెళ్టును ఆ నాగా పోయి జరిగిన  దంచగయు 
& న్యునితో వెప్పగా విదేహుడు యుద్ధసన్నద్ధుడె జయభేరి 
(మోగించి బయలు దేరుచుండెను. 

ఈ సంగటి తన చారులవలన విని ఇందుకు భయపడి 
“న గురువై న బృహస్పతిని [పశ్న భూ=డుమనగా, అతేక్షిట్లనెను. 

: (oan - (౧ 

వి దెహుుడువున తోక మునకు రాడు, కూర సేనవముహో ౮జు కుమా 
రనుగారించి నారదునివలన విని ఆమెను తనకిమ్మని ఆయనకడకు 
దిశా *నం పను, అమహో రాజుఆ మెనుఇయ్యన ౦దున అగనిపై దాడీనవె 
డలుచున్నాడు,. అది వినిఇం;దుడు వాడెట్టుచనిపోవుననిఅడిగెను.. 
నాడు విషు భకు డెన జముధ్యజనిచ మరిణించును. హరిహరుల 

Ca.) —L 0 | 
నేజస్సుతో ఒక ఆయుధమును విశ్వకర్మ చే తయారు చేయించి 
అజయధ్యజనిక ఇమ్ము. ఇది నిని ఇంద్రుడు (ఒహ్మతొ గలిసి 
విష్ణువు నొద్దకుపోయి యీ సంగతి ఆయనతో చెప్పగా విని 
ఆయన కూడ వారితో కలిసి కైలాసమునకు పోయి శివునితో 
మాటాడిరి. అప్పుడు వారు నాగి క భలతొ' ఆయుధమును 
గ మారు చేయించి విష్ణువు చెతికచ్చిరి. 

ఇటుండ దానవులు మవూాహిష్మఎ ఫొరమునకుపోయి ళభూళర 
శనాదులల్‌ొ" ఘోరయుుము చెయ వారు వాల కాయము 
నోరి పారిపోయిరి. అది చూచి జయధ్వజుడు ర్కాసునిప్రై 

రా 

బడి నిలునిలు మని యుద్ధము 'చేయనారంభిం చెను, ఫ్రీనున్నా రా 
యణుని మనస్సున ధ్యానించి రాత్ష్ససున్స్‌పె బాణ వర్షము 
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కురిసించెను. పెక్కుమంది రాక్షసులు చచ్చిరి. ర కము వరదలై 
(పనహించెను. (ఏహ్మో, స్ర్రమును వి దేహునిపై (పయోగింపగా 
వాడు దానిని కూలముతో సంహరించెను. తరువా” నారిద 
రును గడా యమో సీర; ఇద్దరి గలు విరిగెను. విన్మట 
మ్నాయుద్గము చేసిరి జయధ్వజును (కందపడెను. రాక్షసుడు 
వానిపై గూర్చుండియుండెను. ఇది చూ"చి చేవగలు వాల విచా 
రించి విశ్యకర చే తయారు చేయంకిస ఆయుధమును వాయు 
దేవుని చెతికిచ్చి, దానిని జయధ్విజుని కచ్చి రాతసుని నా,కమ 
లమును దానితో భేదింప అకేడు చచ్చునని రహస్యముగా వాసి 
తోఇెప్పి రమ్మని పంవిరి, ఇంతలో జ యథ్వ్యజుడు గాత సుని క్రంద 
బడదోసెను, అంతట పవనుడు ఆయుధము ఇయ్య గా దానిత' " 
వాని నాకమలమును ఛేడింపగా వాడు చచ్చెను. నారదుడు 
సంతోషించి నాట్యమాడెను, చేవకలు సుమ్పనర్భ ము కురె*ం 
చిరి, మిగిలిన రాక్షుసులు పారిపోయిరి. జయధర్ధిజుడు, సూర 
నాదులు గమ నిజనివాసములకు జయజయధ్యనులతో పోయిరి, 

ఏిళశ్వామితుడు జయథ్యజుని చూచుటఫ ఒకదినమున 
వెళ్ళగా నాచ(క్‌వ ర్తి మహామునిని విధియు క్షముగా పూజం 
వెను. అప్పుకు అముని చ(క్రవ ర్తిః "ఇట్లనెను “రాడా 
ధిరాజూ! సీవంటి వీరుడు ' మూడు లోకములందును 
లేడు. ముల్లోకములను జయించి బహు [పతాపవంతుడై వారి 
వారులను కూడ వీగించిన విదేహ రాశ్షసుని శ్రీవారి 
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కరుణనలన చంకిలివి. కావున (కీమన్నా రాయణుని యెడల 

భక్షి క్రీ విడునకుము. ” అమాటలువిని జయధ్యజుడెట్ల నెను, “రీముని 
శ్రా! మాకు పరనజ్ఞా కులు. నూకు సర్వియెన వారు జగతిలో 
వేల, (బహ్మస్ఫష్టికి మాకు సృష్టిచేసితిరి. (శ్రీవారిని పూజించుట 
యట్లో ఆయన ఎట్టు పంతొోపిందనో, వారి (పథభావమెట్లినో 
ను నలన వినగోరెదను.” అని యకుగగా మహాముని యిఫ్టు 
వెప్పదొడంగను. “ఓనృహో నమా ! ఆ శ్రీవారి మహీమ సమని 
చెపుదును. చేను రాశవ్రస్య మానవుఎలో ఎవరికిని "లియదు, 
నేకడా | (బ్రహ్మకు సహితము సలియదు. ఆయన యప్పుడు 
ఏరూపము ధరింతురో ఎనరికని తెలియదు. వర్ష బిందువులనై న 
'లెక్కంపవచ్చును, సము[దమందని యిసుక శేయువుంనై న లెక్క 
చేయనగును గాని నారి హాపములను లెక్క చేయలేము, 
కొందరు ([బహ్మ అనియు, కొందరు శివ్రడనియు, మరికొందరు 
విష్ణువని ము పలువిభముల శగంంఠురు. కొందరు యోగుల 
మని గోచులు కట్టుకొని తిరుగుచుందురు. మరి కొందగు 
భియొపాశ్రముల చబట్టి ము యత్తుకొను చుందురు. కొం 
దరు తపస్సుచేసి bio మరికొందరు బొమ్మలను, 
రాళ్ళను పూజించుచుందురు. ఫొంచగు చిమ ఆత్మను కష్ట ప్రపెల్టు 
చుందురు. ఏరందరును ఆమన గూపమే. నీవు విష్థుయజ్ఞ ము 
చేసినయెడల (శ్రీవారి సంతోషీంచుని ఈదూటలు విని ఆ 
య్యము తమేశే చేయింపవలెనన జయభ(జుడు కోరగా వసిష్ట, 

ర్‌ 
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అతి, గౌతముడు, అగస్త్యుడు మొదలగు మహర్షులను వీలివీంచి 
విశ్యామిత్రడు యజ్ఞము చేయించెను. శూర నేనాముంగు నలు 
గురు అన్నలతోో కలిసి జయధ(జుడు యును చెసను, హారి 
హారులు అచ్చటికి స్థయముగా నచ్చిరట. ఆరాజులు ర్రవామం 
దు సర్యసుఖములను పొంది పరమపదపా న నొందిగి. 


జయధ్య్వజని వంశేము. 

ఈ జయథ్వజ చ[కవ రికి నూరుగురు కుమాళ్ళు, అందు 
జ్యేష్టుకు ఏతిహోో[త్రుకు, వీరసింపుడను బిగుదు పొందను. 
ఇతనికి వృషుడు, వృషునికి మధువు, మధువునకు వృళుడు, వృళ నిక 
విశుతుడు, వి,శుతునికి దుర్భయుడు పుట్టిరి. ఇతనిభార్య మిక్కిలి 
చక్క-నిది. ఆమెత్‌' సమానమైన సుందరులు ముల్లోకములలో 
లేరట. ధర్మగుణమందును నీతియందును ఆమె గొప్పదగుట చణ 
అమెను మహో సతియందురు, దుర్భయుడు ఒకనాడు యమునా 
నదీతిరమున నుండగా మంచి పాట వినబడెను. అదియొక శ్రీ 
యొక్క కంఠ స్వరమని (గ్రహించి ఆపాట వినుచుపోయి అచ్చట 
పొడుచున్న ఊర్వశిని చూఃచి మోహించెను  ఆమెయు రాజు 
యొక్క సౌందర్యనిలాసములను కని మోహించినందున ఇద్ద 
రును పరస్పర |ప్రీతులై శేళీవినోదములను అనుభవించిరి. ఇల్లు 
బాలకాలము గడచిన తరువాతి ఒకనాడు రాజు ఇంటికపోవుటకు 
ఆమెను సెలవడుగగా ఇంకొక సంవత్సరము నాతో సుఖ 
నునుభవింపుడని కోరెను. అందుకు రాజు అంగీకరించి ఒకసారి 
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యింటికిపోయి గర వచ్చెదనని చెప్పెను. అందుకుఆమె సే 
యని, మరియే అప్సరసను కూడబోకు డనెను. మంచిదని ఇంటి! 
పోయెను. ఆనాటిర్మాతి తన భార్యను కలియబోగా భయ 
కంవితుడై భార్యను ముగ్ళుకొన లే కుండెను. అదిమాచి 
ఆమె (గహేంచి తమ భయమునకు కారణ మేమి ? ఎవకకి భయ 
పడుచున్నారు? అని అడుగగా బజ్జచే రాజు మాటాడ లేకుండెను, 
అదిచూచి ఆ యిగ్లాలు జ్ఞనదృష్టి చే సర్వమును తెసి 
యిట్లనెను. “ నాథా! భయమెందుకు! భయపడు రాజు (పజ 
ఎను పాలించు టెక్టు ? పాపముచే భయము కలుగును. వెంటనే 
పాపపరిహాగ మార్గము చూడుడు, 

అదివిని రాజు క్షణ (మహాముని అఆ|శనముమునకు పోయి 
తాను చేసినదంతేయు వారితో మనవిచేసీ డానికి ప్రాయళ్చి శ్రము 
తెలిసికొని తిరిగి ఇంటికి పోవుచుండగా ఒక దివ్యపురుషుడు 
వియూనమున అంఎరవిధిని పోవుచు పాడుముంకుటవినెను. ఆ 
ఎరుషుడు మంచిబ్టలు, అలం కారి మల్రుర స హారములుధ రించి 
ఉండెను. అగెని పాటవిన గానే డోర్వశి జ్ఞాపక మునక వచ్చెను. ఈ 
దివ్య ఎరుషుని మెడలోని హారము ఆార్వళికి మిక్కిలి అంద 
ముగ ఉండునని గలంచి ఆ హారమును శీసికొనుటక వానితో 
ఘోర యుద్ధము చేసి రత్న హారమును తిసికొని చానిని డార్వకళి 
ఇచ్చుటకుళోగా ఆమె అచ్చట లేకపోయెను. వీమ్మట పెక్కు. 
చోట్ల వెనక ఎందును ఆమెను కానక హమవత్సర్యతమునకు 
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పోయి హేమకూట పర్వతమునందున్న పక్కువుండి చక్కని 
అప్పరసలశు చూచెను. వారు రాజునుచూచి మోహీంచి 
బహూ పోక్టించిరిగాని జోర్యశిత' స్‌ చేసిన వాగ్దానము (పకా 
రముగ తానుమరియుఅప సరోసను నుట్టకూడ దని వారికివిమ ఖుడ 
మేరుపర్వతమున ఆమెను వెదకబోయెను. అచ్చట మానససరో 
వరతిరమున శార్వళిని చూచి ఆమె మెడలో హోరమునువేసి 
సంతో పంచెను. కొంతకా'. ముందుండి శామసుఖము నుభ 
వించుచుండగ ఒకన'ంయ రాజుతో “మోరుఇంటిక వో యేను బీసతి 
రని యవగ తానఆమెను విషచినది మొదలు తింగిక గొపి కొను 
వరకుజరెగిన దంశిను.ఆమెతి చెప్పెను. అదివినిక (మహాముని 
గానీ మహా పరీ వగియెన అ౭ని భార్యగాని శాపనుచ్చె" 
-శీమో అని భయపడే అశ౭ినియింటికి పొమ్మని ఇనా) బోధిం 
చెనగాని వినలేదు. రాజ ఆమెనువిడచి పోఫటకును క్ట 
పడలేదు. అదిమూచి 'హేర్వశి వికృతరూపమును పొం'దను. 
వెంటనే రాజు ఆమెను విడచి అడవికిపోయి పండెండు వణ్సిర 
ములు శైపస్సునేసి కణ్యమాూార్డి ని దర్శించి జరిగిన దంతెయు 
మనఫిచేయగా కాశికిపోయి గంగా స్నానముచేసి విశ్వేశ్వర 
దర్శనమ. చెసి ఇంటిక వెళ్ళీ యజ్ఞము చేసిన పాపపరిహార మగు 
ననిచెప్పెనుః వెంటనే రాజు అల చేసను, పిమ్మట నీ 'గాజుకు 
కుమారుడు పున్తైను. వి'నికసు పతడని నామక రణము చెసిరి, 


ఆవెనుక్‌ అతను రాజయ్యను. 


వరాహ ఫునా ణను' 69% 
కీక్ళస్టుడు ఈశ్వరుని గురించి తపస్సు చేయుట. 


ఒక దినము శ్లొకృన్టుడు జాంబనతితో అంశపురమున 
శేలీవినోదంబులు_ సలుసుచుండగా ఆమె శనశోకి సవ 
తు కు సుతులు కలుగుచుంగుటయు ననకు వేకుంకుటయు 
తలంచి విచారించి గన కొక కుమారుని (పసాదింపుమని పార్థం: 
పసగా క బ్రహ్లాకు ఆమె యందు గకగణించి తాను పోయి ఈశ్వగుని 
(౯9 
గుగించి తపస్సు చెముటకు శినభ సలలో ముఖ్యుడైన ఉప 
మన్య మహాముని ఆశనుమునక పోయెను, ఆగడు ఆమునికి 
సాహోంగ నమస్కారములువేసి చెతులు నోడించి యెదుట నిల 
2) 
చుంచుటనూచి ఆముని యిట్టనియను ఉన్‌ సామి | మోారిట్లు 
వచ్చుటకు శారణ మేమి ? ఇల్లు కూర్చుండుడు. మో రాకొవలన 
ర న్నా | ఆగరా, న + ఇవ ( వే అగ పలిం. 
నా యిల్లు పమ్మిగమైనది. సను ధమ్యుడనై తిని నా గేపంబు ఫలీం 
చెను. మోిదగ్మనము సుల ఛ ముగాలభించునదికాదు” అనియన గా 
ఆమాటలు విని సంికృృష్ణుకు ఇ. పలికెను. * ఓ మునివర్యా ! 
9 లి గొ 
నేనొక కార్యారినై మో దర్శనమునకు వచ్చితిని. క్ర మహో 
(ఏ1. 
జగ i జ ఆగ శ “1 స్టే 
శివుని [పచ్యివ.ముగా వర్శింపనలెనని థోరిన్‌ పుట్టినది. మోరు 
వారి భ్రాకు ఎలో శషులు గనుక్‌ అది సుుభముగా నాకు లభిం 
—2 వ 
చుమారము చనూపెదరని యిటువచ్చితిని* ఆమాటలు విని 
౧ ళ్‌ 
మని యిటనెను, * వారీ ! మిక్కిలి కఠోరమైన తపస్సుచేసిన 
౧ ఓ 
గాని న డాళ్‌స్రనిదర్శన ముస లభ సాధ్యము కాదు. వారుపార్వతితో 
సీ ననంబున ౫ తిరుగుచుందురు. వ్యాసుడు ఇచ్చటనే గొప్ప 
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తపస్సుచేసి వారి దర్శనమును పొంది జ్ఞానమును సంపాదిం చెను. 
పూర్వము వసిష్ట మహామునియు ఇచ్చటనే నపస్సుచేసి యోగ 
జ్ఞానమును పొందెను. పుతూీలు లేనివారు పుతు9లను, విద్యే లేని 
వారు విద్యను, సంపదలు కోరువారు సంపదలను, పొందుచు 
న్నారు, కాన్సన మోకును మనస్సు నిలకడ చెసి యింద్రియము 
లను స్వాధినము చేసికొని ఆహాగమునందు నియమము కలిగి 
శే నుప దేళించుమం మును భ సత్‌ జ£౦చిన యడ) మోకును 
శీ ఘకాలము లోనే ఫీన్సపశ దేవుడు కగు గ్రాసము (సుకు కావున 
దర్శన సొచ్చును.” ఆవాటలు (శద్ధణ్‌ విని ఆ ముని పస్పెన 
[పకారము కృష్ణుడు శౌవ్రీవమును ధించి శనీరమం టను భస్మ 
మును పూసికొని గ చాక్షమాలికను మెడకు నేసిెని "పసు 
చేయగా కొంగకాంమునకు మ. గగి నగివ్నైనుం 
ఆప్పుడు వారికి (పదవీణ' షమ స బహు స్తోత్ర 
ములు చేసీ మీ సాటి కొమరుని ఇమ్మని నరః అట్ట 
యొసంగితినని వరమిచ్చి ఈశ్వరుడు కృష్ణుని కౌగిలించుకొని 
కైలాసమునకు తోడ్కొని పోయెను. అచ్చట ఫొంగకాం) 
ముండి అచ్చటి వినోగములను చూచుచుండగ ద్యారకయందు 
కృష్ణుడు లేడని తెలిసి కొందరు రాక్షసులు ఆ పట్టణము పై 
డండె శ్రీరి, ర్‌ ఫష్షుని జూడ తెలియక బలరాముడు మొదలగు 
యాదవులు చింతిల్లుచుండిగా, y నారద మహాముని, గాగరకకు 
వచ్చి శ్రీకృష్ణుడు కైలాసమున నుండుట యెకింగిం'చెను. అది విని 
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బలరాముడు గరుత్మంతుని పంపగా అతడు నిముసములో 
వై లాసమునకుపోయి, కృష్ణుని తో డ్కొనివచ్చెను. వారిరాకవిని 
ర CE: 
రాక్‌సులు పారిపోయిరి. తరువాత ఫొద్ది కాలములో నే జాంబ 
నతికి పృ గసం తానము కలిగెను. ఆ పి) వానిశే సాంబుడని వేరు, 
a.) 
వింగోచ్చ తికి కారణము, 
ఒకానొక సమయంబున ల్లీ షుడు వ్యగకలో నుం 
లిగా 
దశా మార్కండేయ మహాముని శిష్యులతో నారిని దర్శింప 
బో మను. అపుడు గి మన ఎదురుగా వే సారిని శన నుంది 
- 3 
రమున జేర్చి, అగ్యపాన్యా విభు) పూగంచి, భుజింప బేసి, తన 
సభాసళనమున కూర్వుండ జేసిన, నారి చర నముకొరకు ఉ[గసే 
నుడు బలరాముడు “మొదలగు యావవులు అచ్చటికివోయి 
వారికి దండ్యపణామంబులు చేసిరి. అప్పుడు కృష్ణుడు ఆ మహో 
మునిని సమాూఏ యిట్లనెను, “కీ ముని శిఖామ 3 ! మూరు 
(బ్రహ్మతో సమాళులు. మహ్మోపళేయములు ఎన్ని యో చూచి 
నిక. మో ఈ శరీరము కళ్పాంగములనుంగి యున్నది. శమ 
రెరుగని అంశము లేను. నాయందు కృప చేసి అచ్మ యోగమును 
గురించి కొంచెము సెలవిండు, ” అదివిని మార్క-ండే ములు 
5 66 | 
ఇట్లు చెప్పిరి. ఓ కృష్ణా FN తనుం నేనేమిచెప్పగలను ? కర్మ 
యాగముగాని భక్త యాగముగాని సన యోగముగాని 
సాధించుట ని ఫొరశేగడా ! నీవు యోగ మయపసప్పుషుడవు. 
నీకు నేనేమి చెపుగలకు 1 ష 
కు సెనెమి చెప్పగలను ! అనగా విని చిరునవ్వు నవ్వి కృష్ణుడు 
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ఇట్లు చెప్పెను. “ సామి ! నేను ఉపమన్యునియొద్ద యోగ 
జ్ఞానమును పొంది బాల కాలము తపస్సు చెసి ఈశ్వరుని వరము 
వలన సాంబుడిను కుమారుని కంటిని. నేను ఎప్పుడును మహే 
శ్యరుని పూజంచు చుందును. ఆ హరుడు దేవాది దేవుడు. 
శివలింగము మహిమను జను లెరుంగరు. నేను పూజంప 
కున్న వార్‌ కెట్లు తెలియును. శివుని కంకె హెచ్చు దేవుడు 
చేడు. ఆ ఫోం మం[లేముకం౦ం కు చాచా గనం గమును శేదు. 
యాగము, యజ్ఞమ తీర్థము, (వకిము, దానము ఏనినలనలు గ 
పుణ్యమెంతో we నిళ్ళము చయుటవలన అం ఫలము 
కలుగును, నిత్యమును స్నానము చెసి నీవపూజ "చేయువానికి 
కలుగుఫలము బుషులకున్సు తాపసో త్రములకును కలుగదు.” 
ఇదంతయువిని శివలింగము ఎట్టు ఉత్ప లి భ్రియనదో చెప్పుమని ఆ 
మునియడుగగా క లసుకట్లుచెప్పనారంంచెను. "స “సభాసదులాశరా! 
సావధానము గా (శ్రద్ధతో. వినుండు. (పళయమందు అంతయు 
నశించి జలములో (పపంచమంతియు నిండి, చీకటి (కమ్మి, 
దిక్కులు కానరాకుండునపుడు నేను విరాట్టు రూపముతో 
అనగా,. వెయ్యి తేలలు, వెయ్యి చేతులు, వెయ్యి కన్నులు, 
వెయ్యి ముఖములు కలిగి (పళేయ జము మోద న్నద్రించియుం 
డగ కోటి సూర్యుని వెలుగుతో (పకాశించుచున్న ఒక్క హరు 
ముదు దశారమ'న (పకాశించుచుండెను. అగడు నాలుగు ముఖ 
ములతోో వేదమును చదువుచు నిముసములో నాయొద్దకు వచ్చి 
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నన్ను చూచి ఆశ్చర్యపకి నివెవరివు ? ఇచ్చట ఎంవుకొన్నావని 

సిగను. తౌను జగగ్భుఖకు కర్తననీయు, స్వయంభువ్రుననియు 
నాకో చెప్పెను. ఆ మాటలు విస, నెను ఈ జగత్తుకు eye 
సాగలు సృళంచుట, పాలించుఓ, సంహరించుట చేయుచుందు 
నసి చెన్పితిని. అడు నా మాయ 3 మోహీతుడై నన్ను నిందిం 
చుచు వాొడించెను. అప్పుడు మా తృరువుగకు జరుగుచుండెకు 
గప్ప వివాదమును తీర్చుటకు అచ్చట హఠాత్తుగా అద్భుత 
మైన లింగ మొకటి పుట్టెను. అగ కారాగ్నినలె (పకౌశించుచుం 
ణెను. నానికి నృద్ధిగాని తయముశాని మొదలుగాని, కొసగాని 
లేకుండెను. అప్పుడా చగుర్ముఖు”: నమ్ను చూచి దానిమొనలు 
సిని స్టె:మని చెప్పి తాను. దానికొసను చూచుటకు మిది 
పోయను అది మొగలు వెయ్యి సంవస్సారము౨ నకకు నేను 
(రందికిన్సి (బవ్మా మోడికని, పోతినుగాని నేను మొదలువూడ 
లేదు. అండు కొసయుమూడ లేక బయలు చేంన స్థింమునకు వచ్చి 
కర గవ్యద్భిప్టి చె చూడగ, అ?దే అదినుధ్యాం?ర హితుడని యు 
జగ స్పుంను సృృకంచి, పాలించి సంవారించు వాడనియు తెలిసికొని 
సోపైాములు చేయగా వమూయందు కరుణించి నిజరూపముతో'" 
అః ర్వశ్వరుడు మాకు (ప్యోత్షమయ్యును. ఆయనకు చంద్ర, 
సూర్య అగ్ను౧ను మూడు కన్నుల్లుండెరు. (తీకాలమును, 
నినాకమును పట్టియుండెను. వాని 'చేజము (బహ్మాండిమంశ్రయు 
నిండీయుంజెను, సాము జన్నిద వై యుండెను, 
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మేఘగర్దనము నంటికంక ధ్యని కలిగియ ౦డెను.. ఆయన 
మూత" ఇటనెను. * ఓయీ ' మోకు (పసన్నుడనె తిని ఇయ 
మ్‌, చై 1 

పడకుడు. మో రిరువ్సగు నాశరీరమున ఇుటిన వా శే. నా కం సవతి 

లు J 

నుండి (బహ్మ ము ఎడమసోొగుంశి. విష్ణువు నను నామము న 

న ర్‌ 

మీరు పుట్టిరి. మీ కష్టమైన నరము లిచ్చెదను. కొరుకొనుడు. 

అనగా మేము అని పాదముణంంచు సరదా భక్తి నిలచునట్లు 

యం ఇళ్టై 

నరము నేశితిర. స శేయని నాహృచయ మధ్యుమునుండి 

శిప్పుదు "*కుము. మో మ'గ్గురును అన్నదమ్ములగుదురు. నా 
wh ౧ 

యొక్క- రజస., సము, శమస్సులను మూశు గణముల 


EPC Bank ప స్‌ శయ ci a ల ఓ అ 

పటిమ. (బహ్మ, విష్ణువు శివుడు రు మున్వురును కిని ఫస! 
స్ట 
థి 
అంతర్ధాన మయ్యును. ఎటుపోయనో మేవకమంగము. కావున 


తీ ఆయవులు ఎయుచుందురు. అనిచెన్సీ ఆ నుహాపురుముడు 


నేరు లింగము నిస్యముుు పూజించెదనని కును చెప్పెను. 
అకథవిని సంతోషించి మాస్కాండో యులు *న ఆశ్ర మమునకు 
వెళ్ళేను, 


హిరణ్యాట్లను చరితము. 
కశ్యప ఎహ్మకు దతియను భార్యయందు హరణక శీ 
పుకు హిరణ్యాన్సడప ఇద్దరు కొమగులు వుట్టిరి, ఫ్‌క్ర 
(్రవ్మానుగుకంవి గొప్ప తపస్సు చేసిరి, వీరిలో చిన్నన్నాగెన 
హీరణ్యా క్షుడు గొప్ప బలము. గలవాడును నుగుఎ గిరి వ్‌ 
డును అయి యుండెను. హిమాలయ పర్యశమునందు తడు 
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చేసిన ఘూేరమెన నపస్సు నన (బహ్మాండము నణగెను. ఆ 
గపస్సు 'వేడిమివున స్యర్గమునందు చేననలు ఉండ లేకపోయిరి. 
(బ్రహ్మ కూర్చుండి మున్న వీళము నణశెను.. ఆగడు "న లోక 
మున ఉండక నన వాహన నమైన హంసిపె నెక్కి. హీరణ్యా 
కడు తపస్సు శో స పీ*మా య పర(శమునకు వెళ్ళి 
“ నీవెందుకు తపస్సు "చే భుచున్నాను. స్‌వు కోరిన వరము 
9 చదనుఅుడుగు గుము” అనివప్పైను ._ అప్పుడుహిరణ్యాల, డుబహ 
గం, పనక్షీణ నమస్క్మా-గములుచేసి చేతులుశే కెంచి యిట్లనెను, 
* ఓ వితామహా! మో అన్నుగహము నాయందు గలనెని 
విష్ణు చృకము వలన లెగకుండున[ వ, "పవ దానన, యక్ష? 
నాగ, కిన్నర, కింసారువ, గంధగ్యులచే చాన్సు బోకుండునట్లును, 
ఓడిపోక ండునట్టును, నీవు చేసిన సృష్టీలో చేనివంనను రాత్రిగాని 
పగలుగాని నాకుచాన్ర లేకండునట్ట ను నా” హము ' నృణము 
కంకెగట్టిగా నుండునసును నరము |ప్రసాడిం' ఎడు అనియ'పగ 
మంచిది. ఇ రితినని చెప్పి (ఎహ్మ టా భఘూమేను. అటుపైని 
ఆ రాక్షసుడు విష్టమాయచే మోహితుడై గనకుమర చావు 
లేదని? కంచి, ఇష్టానుసారముచేయుట కారంించెను. బుషుల 
ను, బ్యాహ్మాణులను, విష్ణుభక్తులను, ధశ్మాత్మును బ'ధిం చెను. 
వాని దుక గ్లముంను చాచి 'దేవశలు భయపడి స్వగ్గమును 
వికెచి పారిపోయిరి. బుషులు గమ _ ఆశ్రమములను వికిచిరి, 
యబ దులను పాకుచేయుట, ప్రీలను చెరబట్టుట, మొడణ్యు 
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దుర్నయములు చేయుచు ము శ్లోకములను అ్భుకల్లోలము పకా 
నుం ఇందుడును ఆప్టదిక్సతులును, మేరు పర్భళేముమిాదికి పారి 
పోయిరి, ఎప్పటికిని నీలివాఫ ఎప్పనంమన (బహ్మయొద్దకుపోయి 
పొన్ధింపగా ఆయన యి చెప్పెను “దేనరాజా |! కొద్ది కాల 
ములో నే శాక్షుసునివలన బె'ధలు చెప్పును. ఈ మేరుపర్వలిము 
మాన విష్ణునిగిరించి యాగముపషయుమ.. ఆయన ఈనాక్షసుని 
గంలో నె నంహరించి మాబాధా ను తొలగించును భయపడి 
కుముో అనవిన దేవేందుడు పష్టువ్రీతిగా ఒక సంవశ్సిగము 
సెచకుక్సు యజబ్ఞముచే సను. 
నహానతారము. 
ిట్టుండగా మహో (పతౌపవంతు డైన హీర ణ్యాక్షుడు 
భూమిని చాపచుట్టుగా చుట్టి చంకలో పెట్టుకొని పో పాయి పాతొ 
ఫమున చాచెళు. మా. శీమన్న్నా రాయణుండు, తేని 
శరీరము, ఎబ్బనికండ్లు, క రాళను. వంటినోరు, (పళయకాలమందలి 
సము[దధ్యనినంటి ౫క్భనము, కోటి సూర్యూలవంటి [పకాశముగల 
న7 “హరూపముత్‌ యజ్ఞపండములోనుంచి వుస్టైను. ఇందా 
ది దేనతిలు చేతులు కోకించుకొని మహాపభూ రథశ్నీించురవ్నీంచు 
మనవ ర్థంచిర. అంతికం”కు ఆవరాహమూా ర్తి పెజ్జ పర్భ్య?ము 
తె పరి! తిన దంతములను కూడ పెంచి, తన దంగకొసత్రో 
భూమిని అతి సులభిముగా పెకిఎ త్రీ యిప్పటివలె దానిస్థలమున 
యుంచెను. ఆయనవమహి మషలనణ నషందలి సమ గజీనరాసులు 


వరాహాఫపురాణము, 77 


వడ సండ్‌ఎ ఎప్పట్‌వలెనుంన నెను, ఈసంగతి చనవాగుులవ*.నపి హిరణ్యా 
కుకువినిగోపా వేగుడై కేక ఎల ఆనరాహా హమూ ర్రియున్న చొ 
(91 పరుగెత్తి గదతో ప్పి దానితో కొట్టగా ఆగద రెంకుమక్కొ 
లయ్యెను, re రాక్షసుడు ఆ నరాహము తోక బట్టు 
కొనెను. ఆ తోకను ఆకింపగా నాడు జుముణో బడెను. 
అప్పుడా నరాహమూ ర్తి తిన దంగముతో* ఆ రాశ్షసుని హృద 
యముమిగ కొట్టగా హృదయమును చీల్చి సీపమోది॥ జం 
“ము నచ్చను. రాక్షసుడు అరబ చచ్చెను. ౧౧గిలిన రాక్ష 
సులు పారిపోయిరి. (ఎహ్మాగి దేవణలు వరాహమూ రిని సో 
ములు చేసిరి. అం" వారి సుతు కు సంశీషింబి ॥ వరాహం 
మూ రి ఆ అవతారము చాగొంచి గన నిజరూపముతో వెకుం 
కమున శే గొను. 
హిరణ్యకశిపుని చరిత్రము, 
పౌరణ్యక శ్వపుడు గనతమ్ముడై న హిరణ్య ని ననాహ 
గూపమ:న ఫహరి చంపిన సంగతి విని మిగుం దఃఖంచి, 
హరిపై ప్న తఅతుఇరొనవలినని (బహ్మను గురించి అపస్సు 
చేయుటను హీమాలయ పర్వతమునకు పోయి అందు చిగకా 
లము నిరాహబోరు డై వీత ప్ట్రములకు సహించి ఫోర మైన 
తపస్సుచే జను, వాని గెపః పభానమున “న మూసు కంపము 
నొందెను. దిక్కులు శల శిలైను, గి క్పాలకులు భీతిని నమ 
నివాసముబను విడిచి పారిపోయిరి. (బహ్మయు భయపణెనుం 
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దిక్సృతులతో కలిసి దేవతలు మొర పెట్టగా, (బహ్మ హంస 
వాహనా రూఢుడై, ఎడు తపస్సు చెము చోటి వెళ్ళ 
ఇట్లనెను, “ ఓపవత్సా! ఏల యిట్టి తపస్సు చేయుచున్నావు. 
సీన్స కోరు నరిముఖను ఇచ్చుటకు వచ్చినాను, అడుగుము,” 
అనగా అతడు సంతోషించి లేచి (బవ్మాకు పదవ్నీణ నమన్కా 
రములుచేసి నిలుచుండి యిట్లనెను, “ పిత్రామపహుడా ! దేవత 
లును మేమును కూడ నీకు మరుము)మె గనక నీకు మే మంద 
రమును సవానులమేగచా ! మే మందరము అన్న దమ్ముము. 
త్‌ల్టులు వేరైనను తండి ఒకడే. మోకు మూ యుడ భేదబుద్ధి 
ఇందులకు! దేవణుకు అమృగమిచ్చి అమకరును అనగా RE 
చేనివానలనుగ చేసితిరి. వారి! స్వర్గలోక  మిచ్చితిరి. మాకు 
వభోగములును లేవు. 'మేము కొట్టినను నారు చానరు. వారి 
నన మేము చచ్చుచున్నాను.. వారు మేము. వివాద పడు 
నడు. సివుగాని, శ్రోహరిగాని దానిని చల్లార్చక వారి పశ్నీమ 
మమ్మును చయాదురు. మేముదు ర్మార్గులమనుటకు కారణమేమి? 

మాగొప్పేసి ! బలవంతుంకు అందరును భయపడుదుకు. బలహీ 
నులను అందరును దకాపింతుకు, కానన మిరు నాకు చావు 
"లేకుండ వరగిండు, నేను చేనగలను వాధింతున. విష్ణువు 
కూడ నన్ను చంపబేకుండ వర నియ్యవ లెను. " ఈమాటలు విని 
(బవ్మా ఇట్టనెను. “ బాబూ |, చావులేని నరము నేనియ్యజూ 
లను. మరియేమైనను కోరుకొనుము.” అనగా విని హిరణ్య 
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కథ పుడు తట్టు కోరుకొని “తాతా! నాకు అమరత్వము 
ఇయ్య లేకున్న ఏ ఆయుధముల చెతిను, విమ్ణువుని సదర్శనచ[కము 
చేను కూడి చావు “కుండునట్ట్లు ను, హహరులుగాని, అష్ట 
ది క్పాలురుగాని, నవగహమ. లుగాన్కి నర దానవులుగాని, రాత్రి 
గాని పగలు గాసి, నన్ను చంప ఎకుండునట్లు మె, అగ్నినన్ను స 
ఎరుండునట్టు మ, జలములు ముంప లీకుండునట్లును, సూర్యుడు 
దహంప లెకుండునట్లును, బ్‌ సృృష్టలోని జినజంతువులు నన్ను 
చంప లేకుండునట్లు వరమొసంగుము * అని వేడగా అళ్లుఇచి తి 
నని చెప్పి బ్రన్మా నిజలోకొమున కు వెళ్ళెను. ఈ వరములను 
పొంది తనకు చావు లేదినిగ ర్వంచి, శన బలముచే ముల్లోకములను 
జయించి వానిక్‌ రాజయ్యిను. మునులను బుషుఎను బొధించుట, 
యజ్ఞములను పొడుచేయుట, శ్ర్రీహ §, శిశుహణ్య ముదలగు 
దు ర్మార్షములు చేయుచుండెను. ఈ పాపములను భూమి 
భరింపలేక ఇంద్రుని సభలోనికి వెళ్ళి యెడ్చెను. అది విని తాన 
మియుచేయ ల ఇంద్రుడు (బహ్మయొద్దకుపోయి మొర పెను 
ర్రహ్మయు తానేమియు చేయజాలనని చెప్పి ఇందునితో కలిసి 
ఫ్రోహర౭యొద్దకు పోయి చెప్పుకొనెను, ఇంద్రాది దేవతలు అరా్ష 
సుని బాధలు చెప్పుకొని ఫహరిని శరణు చొచ్చిరి, ఇది చూచి 
ఐ"కపై కరుణించి శ్రీహరి తిన యోగబలము వలన తన శరీర 
మ నుంచి ఒక దివ్య పురుషుని పుట్టించెను. అపురుమషుడు కోటి 
సూర్యుల (ప్రకాశము కలిగి, నాలుగు చేతుల కంఖచ[కగడా 
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శార్థములు ధరించి, శీవారి! (పణమిస్సి ఏమి సెలవు తండ్రి 
యని అడుగగా వత్సా! సీన్స భూలోకమునకు పోయి వారణ్య 
కశ్యపుని అశని సై నమును నాశన ము చేసీ రమ్మని ఆ వీంపగా 
ఆశను విని గొప్ప సింహనాదము చెసెను ఆగొొప్ప ధిని వి 
అష్టదిక్సతులు (త్రుళ్ళిపశిరి. (ఎవ్మా వణకెను. _ రాక్షసులు 
ఈ ' ఉత్సాళమునకు కారణమేమో సహించి ఫ్రహరి . శమ పైకి 
య మునకు నచ్చు చున్నాడని తెలిసికొని తామును యుద్ధ? 
న్నాహము సిరి, అం'ట ఆదిన్యపుకుషుకు వ రావ సును 
చాలముందిని చం పెను, హిరణ్యక శిప పుడు వెనితో యుద్ధము వసి 
దివ్యా న్ర్రములు ప్రయోగించెను. అతని అస్త్రములు స. 
నిక గగులలేదా, అందుకు భయపకి అదిన్య ఎనుషుకు అదృళ్యు 
డుశాగ రాక్షసులు జయధ్యనులుశె సి గెన్సితిమనిసంతో ప.ంచిరి , 
ఇట్టుండగా హిరణ్యక శిపునకు (పహ్హాదు డను కొడుకు 
పుట్టి పెరుగుచుండను. ఆ శికవ్ర పుట్టినది మొదలు ననలో 
తాను ॥ నవ్వుకొనుచు సంతో" పించు చుండెను. అయిదవ సంవట్సి 
రమున ఆజాలుడ" శ్రీహరిని గరించి వట్టాడుచు, ఆడుచు, 
పాడుచు, ధ్యానింఛుచుండుట నండచూావి వానికి చదువు 
లేనందున వెజ్టివానివలె నున్నాడని ఎంచి తన కులగుగునిగి 
శుకోచార్యని కుమారుడైన చండామార్కు.)మ సిలిపించి 
వాని మొడ్ద ఆవీల్లవానిని ఒప్పించి విద్య నేర్చుమని చె ప్పెను- 
అఆతడట్టు చేయ నారంభించెను. కొంగ కా'నుయిన సీమ్మట 
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కుమూారుని నాని గురువును వీలిపించి వసి నేర్చుకొంటి ననగా 
చదువులో మర్మమంశయు ెలిసికొంటి ననెను. అది యేమి 
యని యడుగ “నాయనా! సమ స జగములనుసట్రించి, పాలించి 
సంహరించు శ్రీవారి 'పదధ్యానమును నేర్చికొంటిన అని అనెను. 
ఆమాటలువిని గం|డిగురువునుకోవించి మాకులవిరోధి యెన విష్ణు 
యై 
నునుగురింగి బోధించితిరా? అనిఅడి౫కు. లేదువుహాశాజా! అది 
వాని స్వభావజన్యముగాని నేను నేర్పినది గాదని చెప్పెను. 
అప్పుడు తలిదండ్రులు వీల వానికే పలువిఫముల బుద్దులు బోధించి 
mn థి 
క్రీహరి తమకు శతువని చెప్పి, శివుని ధ్యానింఫుమనియుు, 
సమ స్టశా సములు బాగుగా సేర్చుకొమ్మనియు చెప్పీ బిఎని 
గురువ్రున కొప్ప గించిరి అప్పుడు (పస్గోదుడు గురువ్రు వెంట బోయి 
చదువుకొనెను. కాని క్లీవారిచే స్మరించుచు ౧సరువు ఏది 
చెప్పినను దానికి విష్ణుపదముగానే అర్ధము (గ్రహించుచుండెమ. 
తినతో చదును రాక్షస బాలురకు విష్ణుభ క చేర్పుచుండెను. 
౯3 ౨ 
అదిచూచి గురువు భయపడి తనకు నిందవచ్చునని శెలిసికొని 
రాక్షసరాజు వద్దకు పిలవానిని శీసిఫొనివెళి ఇటు మనవి 
© ౧ MM) na) 
చేసికొనెను “ఓ మహారాజా! (పహ్లాదునికి ఎంతబోధించినను 
విష్ణుభ క్రి విడువకున్నాడు. శివుని.వేరు పలుకడు సరే కదా ఇతర 
టీ 
జాలురకుకూడ విష్టుభ & బోధించి చెరుపుచున్నాడు. కావునఅతై 
నికి విద్భనెర్పుటనావలన కాదు. మీరే వానిని బాగునేసికొ న 
వలెనుఅనిచెప్పి విడచిపెశ్టైను. అదివిని హిరణ్యకశిపుడు మిగుల 
౮ 
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విచారించి, తనకడుపున పుట్టినవానికివారిభ క్రి యెట్లుకలిగెనని 
మిక్కిలి ఆశ్చర్యపడి అనేకవిధముల వానికి బోధించియు, తన 
'ార్భయెన లీల్రావతిచే బోధింపించియు మేలు కేనబడనందున, 
సాము దాన, భేద, దండనములకు నాలుగు యుపాయము ను, 
ఉపయోగించి మూడవలయునని నిశ్చయించి, రాతీస్‌ భోబులను 
కొందరిని పిలిపించి వారిచే డండింపించుట కొండ పైనుండి పడ 
దోయుట, ఏనుగులచే తో ఏక్కంచుట, పొములచే కరవించుట, 
విషము తాోగించుట మొదలగు శిక్షలు ఎన్ని చేయించినను, 
శికులు చేయువాే చచ్చిరిగాని, ఆ కిల్ల వానికి ఏ చాధయు 
లేక నిర్విచారముగాను, సంతోవముగాను నుండుట చూచి, 
మిక్కిలి అశ్చర్యమును, కోపమును గలవారై చేయునది లేక 
బాలుని బుజ్జగించి మంచి నూటలతో ఇట్లు బోధించెను, 
“కుమారా, ఫీవారి మన కులవిరోధి. అతడు మన రాక్షసు 
లను అనేకులను అనేక రూపములతొ అనేక పర్యాయములు 
చంవియున్నాడు, ఇంతేకాక, నాకు తమ్ముడును నీకు వీనశం కి” 
యు నైన హిరణ్యాక్షుని పందిరూపమున చంపెను. అది 
“మొదలు అశనిని చంపుటకు నేను ఎన్నో ఏధముల (ప్రయత్నిం 
చుచు ఎచ్చట వెదకినను కనబడలేదు. నాడు ఎక్కడనున్నాడో 
చెప్పగలనా సో అసి (ప్నీంవగా (పహ్హాదుకు యి! ్ర పలికెను, 
4 ఓ 'గండ్తీ ! ఇట్లు నచించెద కేలా, సర్వాంతర్యామియు సర్వ 
జ్ఞుడును, సర్వవ్యాపకుడు నగు శ్రీహరి యందున్నా డని యేల 
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అసిగెదరు, ఆయన అంతటను నిండియున్నాడు. మీయందు 
నాయందు అగువు మొదలు మేరువు వరకు గల అన్ని మ. 
ము) యందును శ్రీహరి నిండియున్నాడు. కాని వాని నిజరూపు 
మూచుటకు మనకు ఛ క్తి బాదు, గనుక కాన రాకున్నాడు, 
అటి నామర ర్ధ్ట్‌నే మనకున్న యెడల ఆయనను మనము అంత' 
ప క * అని బాలుడు చెప్పగా, తండి) నమ్మక 
ఈ సంభములో పూపగలవా ? అని అడిగను తప్పక 
చూూవపింపగ్నలనని బాలుడు శండితో పలికెను. అది వీని 
హిరణ్యకశిపుడు తిన చేశనున్న గదతో స్తంభమును కొట్టగా 
అది పటపట పగల్నుకోని శ్రీవారి అందుండి నరసింవాగాపమున 
బయలు వెడలెను. ఆయనకున దుముక్యంది భాగము మనుజాకృథియు 
మోది భాగము సింహాకృతి ము గలిగియుండెను. ఆ భయంకర 
మైన నూపమును బూచి అచ్చబనున్నవా రందరును భయ 
పకి పారిపోయిరి. రాత్తుసరాజు ఆ నరిసింహమూ ర్తిని గదతో 
కొట్టగా అది రెంయ ముక గ్రాలయ్యునుః సమ్మట శూలముతో 
కొ క్రైనుగాని అద.ము వృర్షిమయ్యను: అంతట రాక్షసుడు 
న్‌ క్రిని ప్రయోగించెను. దాని 'నేజస్సుపూచి పైనుండి చూచు 
చున్న దేవశలు పారిపోయిరి. సూర్యునిరథము నిలిచెను, కాని 
అడి శ్రీ నరసింహమూ ర్రికి సున్వువ లె తెగితెను. అదిచూచి 
రొావసుడు. ఒక గుద్దు నుద్జైను. అప్పుడు ని నృసింవామూ ర్తి 
హిరణ్యకశిపుని పట్టి పటి న తొడలపై వేసికొని తన శేతినోళ్ళతో 
వాని వత్షస్థ్రం ము చీల్చి చం పెను. 
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అంశట ఆకాశమున జయ జయ ధ్యనులు చెలంగిను. 
స్వర్గమున ఇంద్రుడు గొప్ప ఉత్సవము చేసెను," (శ్రీ నరసింహ 
మూర్తిపై చదేవణిలు పారిజాతి పువ్పములతో వర్షము కుడివ్సి౦ 
చిరి గంధర్వులు. పాడిరి. అప్పరసలు అడిరి, శీ నృసింహ 
మూ ర్తియొక్క ఘోరమైన గూపమునుచూచి “దేవతలు భయ 
పడి సోశ్రములు చేయ నారం్లోంచిరి®. రాక్షుసులు ఆగూపు 
చూడలేక పారిపోయిరి. (బ్రహ్మ అచ్చటి వెళ్ళి స్తుతించెను 
కాని అప్పటికిని కోపము చల్ల్గారనందున హని నిలివించిరి. 
ఆయన్ము వచ్చి అ 'సాప్పుదూ(చి వెరగుపడి కోపమును వోనొట్ట 
(పమయత్నిం చెను, గాని ఆమ (పయశ్నము నిష్ప మయ్యిను, 
అంతట (ప్రహ్లాదుడు దగ్గరకుబోయి సాస్థాంగ నమస్కారములు 
చేసి చేతులు శోడించుకొని యిట్లు (ప్రార్థించెను. 

“జయ జయ జితకామజయ దివ్యనామ, జయజయగుణభామ 
జలధరశ్యామ్కజయ జయ పద్మాకు జయ భ క్షరత్షు, జయ మేము 
సమధీరజయ నిర్వికార; జయ (శ్రీరమావక్షు ఇయదుస్ట్రళిత్ష, జయ 
భర్మపరిపాల జయ పుణక్టక్లీల, జయ మునిజనలోల జయ ఇభ క్త 
పాంలజబజయ భ క మందార జయ కీ రిసార, జయ సోమ గవి 
నేశ్ర జయ దివ్యగా(త్రు జయ భుననసోో(తి జయవీగవ( స్త్ర సీయం 
దుబుట్టును నిఖి లోకములు, నీతుందు బెరుగును నీయందు 
నణగు, గావున మహితత్వ కారణుడై న, జాణవు సీపద జలజ 


యుగ్మములు, కుదురుగా నమ్మిన కుటిలాన్మ నన్ను, కప 
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జూడు క ్రపజూడు (వేమత్‌ నివ్ఫుడు, చపలచిత్తుడనన్ను చయ్య 
ననేలు, నిసుణశితో (బోవు శ్రీనారళింహ్వో” అను అతని పొన్టన 
విని శ్రీనృశింహామూూ. ర్తి శాంంమూ ర్త ఇట్ల నెను. “ఓీవత్సా ! 
(పహ్హాడా! నీవు రాక్ష సులలోపవిత్రుడవు, సీవుకోరినవరంబులిచ్చె 
దను ఫోరుము” అనగా విని ఆబాలుడిట్లనెను. “స్వామి 
మాపాదములయందు సరదా నాకు భక్షి యుండనిమ్ము. మా 
తండ్రిక మంచిగతియిమ్ము.” అనివిని శ్రీహారియిట్లు సెలవిచ్చెను, 
“వత్సా! మోాతం(డె మరియొక జన్మాంళమందు ము క్రీనొందును. 
నీకు నాయందు నిశ్నిలభ _కృయుండునుో అని స్వామి అంతర్ధాన 
మొంస్‌ను. శిమ్మట (ప్రహ్లాదుడు తండిక అగ్ని సంస్కారాది 
కర్మలు (క్రమముగా బేసి, తరువాగ పట్టాభిషేకము నొంది దానవ 
చ్మక్‌వ ర్తియ రాజ్యము (కీమముగా పాలించుచుండెను. 
శ్రీహరితో ప్రహ్లాదునియుద్ధము. 

(పప్లూదుడు ధర్మయు క్షముగా రాజ్యము పాలీంచుచు 
తన రాశ్షుసులు ధర్మప్రన రన కలిగి సంచరించునటుల జేసెను. 
అశని రాజ్యమందలి శ్ర్రిపురులు రాత్రింబగళ్ళు హరిని స్మరిం 
చుచుండిరి. ఇట్లు వారు హరిభకులగుటచే వారు బలవంతులు, 
గేనావంతులై యజ్ఞములు, యాగములు చేయు నుండుట చేత 
వారికిపంటలు 'బాగ్యుగపండి ధనవంతులును ఆచారవంతులునై రి 
ఆచారము వలన ధర్మబుద్ధి, సళ్యము, దయ్క వారికి కలిగినవి" 
అందువలన నూయ నశించి అహీంసఫుట్టి దానివలన హీంస 
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నేయు (కూరస్య భావము పోయినది. గేరువాగ క్ష సోాగుణము 
కలిగినది. అందువలన లశ వారిని అశయిం చెను. లన్నీ విష్ణు 
శ్ర క్రిగనుక వారు శ క్రివంతులైరి, మునులు నారికహవిర్భాగము 
లిచ్చుచుండిగ. వారి రాజ్యములో రోగము, శోకము, వ్యాధి 
లేక యమునినున బాధ గేోకయుండిరి, 


ఇషు రాక్షసు ,లుండుటమాచి, దేవెలు ఓర్వ వీర్‌ 


అందుకు |పికాగము ఏమి  చేయుదుముసి ఆలోచించి ఒక 


— 


తపశ్ళాలిని (పహ్లాదని సభ్రకుపంపిగి, అడు పోవుసరెన (పహ 
దుడు రాచకార్యము లు విచారించు చుంగుట శః: వెంట” ఆ 
బాిస్మాణుని పూ౬ఒంప లేకపో యను. బ్రాహ్మణుని అనాడర 
ణచేసిన దోవము సంభవించినందున అఎపశో ని (పహోదుని 
యిట్లు నవీంచెను “రాజా ! ఎనరి అన్ముగహము సాన 
ఇంతి గొప్పవాడవైతివో అట్టి శక్తి నిన్ను వీడుచును గాక.” 
అది మొదలు అతని బుద్ధి అధర్మమునందు (పవేశించెను. అప్పు 
డగడు ఒకరోజున వేటకు బయలు బేరెను. అడవివెంట బోవుచు 
నొక చోట నర, నారాయణులను బుషులు “*పస్సు చేయు 
చుండుట చూచెను. వారినద్ద ధనుస్సు బౌణములు (క్రిందపడి 
యుండేను. అవి చూచి, * మోరు మాయబుషులు, కానియె 
డల తపన్సు చేయువారికి ధనుర్భాణము లెందుకు ? బుసలు 
జీవహీంస చేయుదురా 1 కాబట్టి మిమ్ములను చంపుట నాకు 
థర్మముగాతో-చుచున్నోదని వారిపై బాణములు వేసెను. నర, 
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నొరాయణులును బాణములు విల్ధున సంధించి యుద్ధమునకు 

తలపడిరి, అతని బాణములను వారును వారి బాణములను అత 

డునునివారించుచు ఏడుదినములు రాత్రిపగలు నిగిషమైన యెడ 

తెరివిలేక యుదమః' చేసిరి. నరుకు (పహాదుని విలు విరిచెను. 

@ ౧౧ ౧౧ 
మరి విలు తేక గదతో అతడు యుద్ధము చేయగా నారాయ 
౧౧ 

ణుగు ఆగదను విరుగగాకెను. అంతట (పహోదుని మూర్చ 
ఠి ౧౧ 

పడునటు కొట్టి నర, నారాయణులు అంఛగానమయిరి. (పప 

౧౧ లు రు he 

ముడు తెలివెంద భూచు సగక వారు ఫేనందున ఆశ్చర్యపడి 

వారు బుషులు కాగనియు నిష్ణు స్యరూఫులనియు తెలిసి 
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“నతో తానిటనుకోనెను. * సను పాపాత్ముడను. రాజ్యమత్తు 

na) 2 న 

డనై అధర్మముగా నారతో యుగము చేసితిని నేను. శ్రీర్తాట 

నం (| 4 థి థి 

నము ఇసికొన్న గాని నాసాపము పోదు” అని ఆలోచించి 

ను వినతేం కేయెన ప్రార గ్య్యాశ్వుని కుమారునికి రాజ్య మిచ్చి 
తౌము తీరయా(త్రలు చేయుటకు బయలు వెడలెను. 

అంధకాసుర ప రాజయము. 
హిరణ్యాముడు ఈశ్వరుని గురించి ఒకప్పుకు గొప్ప 
గపస్సు 'చేసి మెప్పించెను. అందుకు ఆయన (పత్యశుమై వర 
రై 

మడుగుమనగా ఇట్లనెను, ట్‌ స్వామా ! నాకు మావంటి కుమా 

రుడు కావలెను. బలములోను యుద్ధమందును వానికి సమా 

నులు .వేకుండవ లెను. మిమ్మును తప్ప అందరని వాడు జయించ 

౫లిగి యుండవలెను, మారు మాకు తండ్రులు. పార్వతీ దేవి 
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మోకు శల్లి. ఆమెను మోహించిన వాడు చనిపోవచ్చునూో 
మంచిది అక ఇచ్చితినని చెప్పి ఈశ్వరుడు అంగ ర్భాన మొం'ెను. 
పిమ్మట అశైనికి కుమారుడు పుకును. వానికి అంధ కాసురుడని 
వేరు పెట్టిరి. పని శ్రే రాజ్యమిచ్చి (ప్రహ్లాదుడు ఫ్రీదయా[శ్రకు 
పోయెను. ఈ అంధ కాసురుకు (క్రమ్మకమముగా (పఎలుడై నం 
దున వాని మాట ఎవరును తప్పలేకుండిరి. వాడు కోరినపుడు 
మేఘములు, వర్గ ము కురియుచుండెను. గాలి పిీచుచుండెకు. 
సూర్యచందులు (పకాళించు చుండిరి, ఇందుిడు నాడు కోరిన 
వన్నియు ఇచ్చు చుండెను. ముల్గోకములయందును వాని యాజ్ఞ 
నుమన్ని ౦పని వారు చేకుంకిర. వాని బాధలు పడలేక దేవతలు 
విష్ణుయొద్దకు పోయి షుంపెట్టిరి. వాడు తిన చేశ చానడనియు 
ఇంకను వానికి ఆయునుడన్న దనియు ఉపాయము ఆలోచించి 
చంపవలెననియు గనుక వాని బాధలు మరికొంగకాలము అను 
భవింపవ లెననియు చెప్పి పంపెను, వా రఖన్ను లె వారివారి నివా 
సములకు పోయిరి, 


ఒక్‌ దినమున అంధ కాసురుడు భూలోక మున సంచరించుచు 
శ లాసపర్వశము వెపు నచ్చుచుండగా అచ్చట లోకజనని 
ఓ... d= 
యైన పార్వతి వాని కంటబడెను. ఆమెను చూచి మోహించి 
వట్టుకొనుటకు దగ్గరకు పోగా ఆమె అంత్రర్థాన ముందెను. 
అంతవాడు వెదకి వేసాగి ఆమెను ఎందును గానక ఇంటికి పోయి 
జరిగిన వృతాంగమంతయు తన మంత్రులతో చెప్పి విచారిం 

an.) 
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రీ ఇష నగ వ ర్‌ ఖ్‌ 
చుచు మనోవ్యాధినలన ఎఏకితుడై దినదినము. శ్రీ శంచుచుండెన 
అంగ ప్రహాదుడు విరములు సేవించి యింటికి వచ్చి శన 
గ థి షు 
తమ్ముని శ్నీణదశ చూచి కారణమేమని అడుగగా జరిగిన దం 
గయు చెప్పి, ఆ శ్రీని సంపాదించుటకు ఉపాయము చెప్పుమని 
అని గవ, (పహోదుడు ఆ మాటలు విస ఛయపకి ఆమె జగతు 
na) —- 
అకు గెలి యనియు, ఆమెయందు అట్టి కోరిక నిగదనియు పర 
"ఇల ° 
శ్రీని కోరుశే దోవమనియు చెప్పెను. ఇంగేకాక అమె ఈశ 
రునిక్ష ఇలాలనియు, ఈశ పడు ముళోన్‌ ములను నిముసములో 
౧౫ గా 
దహింపగలడని ము, ఆ వాం[ను విడుననియడల, మృతి నిశ్చ 
యమఏ.యు శెక్పి, వానిక్‌ దేవి మహ గ్యిము బోధించెను. 
an 0 
దేవీ మహ తము. 
ఎలి! 
ఇట్లు మనో వ్యాథివలన కామజ్యర వీడితుడగు తిమ్మునిక్స 
ఇంకను బోధపరుపవలెనని ఆ దేవి మహ స్ల్యమును గురించి ప్రహ్లా 
దుకు ఇటు చెప్పును. ఒక్‌ దినమున (పమభగణములు చుటును 
౧౧ | లట 
సేవించుచుండగా కీ మహా దేఫుకు కె లాసమున కొలువుదీరి 
ఇ యష్‌ 
యండిగా వారిని చూచుటకు (బ్రహ్మ అచ ఏటికివె ళైను, వానిని 
% ౧౧ 
ఆవరించి కూర్చుండ నియోగించి, ఇటువచ్చుటకు కారణ 
"మేమి ఈశ్యరుడు అడిగెను మహిపాసురుడు ఎట్టు 
చచ్చునని (బహ్మ అకిగను. అది విని మహేళ్వ 
౧ షువ 
రుడు శ్రీవారిని తలంచెను అప్పుడు శ్రీ మహానిష్టువు 
గరుడ వావానుడై అచ్చటికి విచ్చేసెను. వారు మున్వురును 
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స్నేహభావమున ివుతో ఒకరి నొకరు చూచుకొనిరి 
అప్పుడు దిన్యమంగశ వ్మిగహమువంటి ఒక స్త్రీ సాక్టైను. ఆమె 
తెలుస్సు నలుపు, ఎటు ఈ కలిసిన శరీర నగ్మము కలిగియుండెను. 
ఆమె పదునాలుగు బోకములలళోను చక్కనిది. త్రోమూ ర్సులును 
ఆనెను మూచి యిఖ్ఞనిరి. “సవ ఎవరు? ఏందు కచ్చటికి వచ్చి 
తివి” అని అకుగగా వేము మో శ కని, మీ చాసులవలన 
ఇప్పుడే పృుష్టికినని చెప్పెను. “అన నీపేరు తి) కథ, నీమూడు 


కళుత్‌చు మూడు Sass పొందుము,” అనిరి. వెంటనే 
ఆనె మూడు గూపములు గం) ముగ్గురు శ్రీల నిను. 
తని నర్మముగల స్వీ శ్వేత పర్యశమునకువు, ఎజ్బని నాము 
గల శ్రీ pe పర్య శమునకును నలుసు సగము గం న్స 
స ఎపగ్యశమునకును స అచ్చట తెపస్సు కహ గ ten స్వేత 
నగ ముగోది (బహ్మాళే క యెన సగన్వతి. ఎక వరము గంగి 
గ యెలా ఇని Qa) 
విష్ణు శ కియెన లవ్మ్మీః కృష్ణవర్గము గుంది ఈశ్వరుని శ్ర కయేన 
మోకాలి. శ్వేతవర్శ ముగల 3 రస్వతి చాలకాలము ౫పస్సు 
చయుచుండగ ఒక్‌ దినమున ఆము మనస్సు చలించెను, అప్పు 
డామెకు కోటిమంది కన్యకలు వెంటనే చ్య్టిరిం ఆమె వాొరంద 
రకు ఆ మందర పరస్యశమున అన్ని దివ్గభవనములు "కావలెనని 
కోరగా అవి వెంటనే సిద్దముగానుండెను. అందు వారిని (ప్రవేశ 
పెట్టి నారికొరకు శగినన్ని నూతులు, చెరువులు, ఉద్యాననన 
ములు సిదముచేయించెను. వారందరకు అన్ని వేరు పెటి వారి 
థి ౧ బు 
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వలన తాను తనకు కావలసిన పనులు చేయించుకెనుచుండెను. 
ఇట్లు ఆమె సుఇము లఅలమభవీంచుచు ర్న సింహాసనమున 
కరార్సుండగా ఒకనాడు నారద మహాముని ఆమెను దర్శింప 
బోయెను ఆ బుష్‌ సాస్ట్రాంగ దండ(పశామము చేయగ, 
ఆమె అశనిని ;. రవించి కూర్చుండుటకు కన్నివీళము. ఇవ్పిం 
చెను నీమ్మట అర్హపాచ్యములిప్పిం చెను. ఆమె అననని బూచి 
“ఓ మునీ! సీఫ్ఫ గొప్ప (పభావమ*౫ వాడవు. కలహని) ముడిఫు? 
జగడిము లే కోరు ముందువ. ఇప్పు ఢెందుం శి గాక ఎందునిని “ము” 
అని -ఎడుగగ్‌ “థీ వః "నేను (బ్రహ్మలోక క మరది స్థా పవ నకు 
పోగా అందు ఇందుడు విచారముతో *ండుట చూ ఏ క 
ర గాగ మునకు మో రీ సదాశివుని దర్శనవు వేసి, వి “9 

స త వచ్చితిని భో అని మనవి చేసెను, అం) Ss 
విచాగించుటకు కారణమేమని దేవి యసుగగా నారదు 
డెట్ట నెను. “అమ్మా మహిపాసుకుడను రాక్షసుడు సర్గము పై 
దాడివెడిలుటకు సిషపడుచున్నాడని విని పం దుకు పివారిం 
పుచున్నాడు అని చెప్పి “స్కెఫుతిని వగ న వోయను గనమువానినార్‌ 
దుడు మహహాసుకుని వద్దకుపోయి అశని నలన పూజతుడై 
యిట్లనెను, “ఓ రాశ్షసరాజా ! మందర సర్వతమందు ఎన్‌క 
క్రీ రణ్నే మును మాచితిని, అంతె సౌందర్యము జగత్తులో 


లేదు. ఆమెనద్ద అ నేక క్రీ లున్నారు. వారును చక్కినివాేే ! 


ఆమె సీకు తగన బార్య కాగలదు, సీవు [బహ్మవగము వున 
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(తిలోకములు జయింప~లవు. "దేవగలనుగెలిచిన ఆమె సీధనము 
కాగబదు.” అని (థీ హరి ధ్యానము చేయుచు నారదుడు 
పోయెను. 

సిమ్మట మహీపాసురుడు శన యెనమం(డు మంతుంను 
సభ చేసి నారదుని వలన తాను విన్న సమాచారను' వారితో 
చెప్పి ఆ శ్రీని స్వాధినము చేసికౌానుటకు ఉపాయ మడుగగా 
వారు ఆ మెపద్దకు దాగి నంఎట మంచిదనిరి. అదివిని గన 
మంత్రులలో మిగుల చూపరుని పిలిచి గన చిత అమెతో 
చెన్చీ పంపెను. తాను యుద్ధసన్నద్ధుడో స్వర్లలోకముపై 
పోయెను. ఇందునిశో ఘోరముగా యుద్ధముచేసి గెలిచెను. 
'దేవతిలతో ఇంద్రుడు. పారి పోయి [బహ్మతో వెప్పుకొనెను. 

మహిహోసురుని జననము, 

నుహిహోసురుని వలన పంపబడీన దాత మందర పర్వతి 
మ'నకుపోయి దేవి సన్నిధానమున (పవేశింది సాష్టాంగ పడి 
నమస్కరించి, నక్షత్రముల మధ్యనున్న చంద్రునివలె చెలి 
క చెలనడుము రశ్నిసింహాసనమున కూర్చున్న దేవిని జూచి 
యిట్టు *నరాగ్‌ విన్న వించెను. “అమ్మా | నేను మహిసాసురుని' 
నన పంపబ కినదశాతను. సింధుద్వీసమున, మాహిష్మశీపురమిను 
పట్టణముగలదు. దానినీ విపజ తోను రాక్షసరాజు పాలీంచుచుం 
జెర. ఆయన కొక కుమా శ్లెగలదు. ఆమ వేరు మాపి పతి, ఆమె 
(త్రిలోకసుంద రి. ఆమె 2న వెలిక చో ననవిహారము చేయ మం 
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దరపర్య్వతపాంతతపోవనమునకుపోయి అచ్చట తపస్సుచేయుచు 
న్న బువినిచూచి అనిని భయ పట్టి అందుండి వెడలనొప్ట 
దలంచి తాను శన సఖులతో అడవి గేదెలరూపము ధరించి 
ఆమునిని జెదిరింపగా ఆయన గినగోపోమహి మవంన ఈవేవధాగ 
ఆము గలిసకొని “ఓదుక్మార్లురాగా ! నీఫుకు సీసఖులును, 
నూరు సంవళ్ళరము") నరకును పజల భూపముతో నుందురు 
గాక” అని శపించెను. అ*విని ఆమె భయపడి శాపపరిసోాము 
వేడగా “నీవొక కుమారుని కనునరకు పండుము” అనెను, 
ఆప మొద+ఎ వారందరును మహిష రాపములటో నుండి అడిన్ర 
లో సంచరించు చుండి. ఆవనంబున ఒక్‌బుసీ ఇపస్సుచే 
యుచు ఆకాశమార్షమున విమానముసె బోన్సుచున్న అప్పరసము 
చూచి కామాతురుడ (మ్యును. అంతట అతని వేజస్సుమహిషకూ 
పముననున్న మహిస్మతి అస్తుజే ఆమెక సద్యోగర్భమున ఒక్‌ 
కుమారుడు పాను అమె వాని నిచ్చట విడచి తాను శ్వా 
విము కయె నిజహూాపమును పొండి ఇంటికి బోయెను, గడువాని 
ఆకిల్లవాడు క్రమముగ పెరిగి పెద్దవాడై ఘోర తపస్సుచేసి 
(బవ్మాను మెప్పించి గొప్ప వవరములువాంది మహో పరా[కమము 
గలవాడై ముల్లోకములను జయించి రాజయ్యను. నానిజేో 
మహీపాసురుడు. వానిని దేవణలు, రాక్షసులు, నాగులు పూశ*ం 
చుచున్నారు. నానిని సీవ్ర భర్తగా నగింప పోన్టించె నను. 09 
అని చెప్పగా ఆ దేవి విని యూరకుండెను. అప్పుకు ఆమె చెలి 
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క తెలలో నొక తె ఇట్లనెను. “ఓయీ! సీను దూూలవు, నీపభువు 
చెప్పుమన్నమాటలుచెప్పితివి. మారాణి కుమారీ.వశము పూనీ 
యున్నది. ఈజన్మకు ఇస్టయుండును. మేము ఆమె తోటివా 
రము. నీవు ఇచ్చట నిముసమైననిలువక వచ్చినదారినే పొమ్ము” 
అమాటలువిని దశాతే తన (ప్రభువై న మహిషుని నద్దకు పోయి 
జరిగినదంతయు మనవి చేసెను. 
మహిషాసురుని వధ, 

దకాత మాటలు విని రాక్షసుడు కోపావేశుడై ఆ దేవిని 
బలత్కారముగ తెచ్చుటకు ఉద్దేశించి యుద్ధ సన్నద్ధుడె మం 
దర పగ్వతిమునకు పోవుచుండెను. ఇట్టి సమయములో నార 
దుడు, దేవి యొద్దకు పోయి నమస్కరించి యిట్ల నెను. ళ్‌ ర్ట జ 
బ్ఞనసీ ! ఇందుడు నన్ను మీ వద్దకు పంపగా వచ్చితిని, మహి 
పాసురుడు (బవా శ వరమునలన త్రిలోకములను జయించి రాజై 
అందలి (ప్రజగను, దేవశణలన్కు బుషున్కు చాల 'బాధింపు 
చున్నాడు. అ బాధలను సహింపలేక వానిని సంటారింప 
పా్రర్ధింపువని దేవతలు నన్ను మోవద్దకు పంనీరి. ఆ రావ్రసుడో 
మిమ్మును ఎలవంళముగ నెసికొని పోవుటకు మా పెకి సైన్య 
ములతో వచ్చుచున్నాడు. వానిని చంప మార్ల్షము చూడుము” 
అని అంతేర్థానమయ్యేను. అంట రాతుసుని భేరీ నాదంబులు 
వినబడగా ఆ దేవి తన పరివారమును “చాచి సిద్ధపడుడు, 
అదిగో రాక్షసుడు వచ్చుచున్నాడు. వానిని చంపవలోననగా 
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అందరును యుద్ధమునకు సిద్ధపడిరి. సంకులకలహము జరిగను. 
అందు రాక్షసులు ఆందరు చచ్చిరి పహిహోసురుడు మూత్రము 
మిగిలియుండెను. అప్పుకు దేవి రుదుని తిలంపగా, ఆయన 
(పత్యేక్షమయ్యను. ఆమె ఆయనను సాషేగ చూచుచుండు 
మసి రాక్షుసునితో" వింత వింగలై న పలువిధములగు ఆయుధ 
ములతో వినోదముకొగరకు యుగము చేయుచుండెను. ఆది 
చూచి ఈశ్వరుడు అమెతో ( ఇట్ట ఎంగనేపు ” అనగా 
చేవ. వోనిని కంద ఎడతో Op ఒక చేతి వాని జుట్టు పట్టు 
కొని రెండవ చేతి వాని మెడ నరికి పారనై చెను. అప్పుడు 
శరీరమునుండి ఒక పురుషుడు బయటికి వచ్చి దేవికి నమ 
సెసారించి స్వర్గమునకు పోయను. చేనతలు దేవిని బహూస్తో 
(తేములుచే వెసి అమెపై పుష్పవగ్ష ము కురిపించిరి. వారిపొర్ధనలకు 
'చేవిసంతసించి వరిమదుగుమనగా వారిట్లనిరి, *ఓగల్లీ! మమ్మును 
అపదలనుంచికాపాడు చుండుము. మా ఈచకిత్రము "చదివిన నో 
కోర్కెలు నెర వేర్చుము. అం తేచాలును.” అటు కటాథశ్నీంచితినని 
దేవి అంతర్ధాన మొం దెను. అని దేవి మహ ము (ప్రహ్లాదుడు 
హు బోధించి ఆదేవి మహిమ దేవతలకే తేలియదు, 
ఆమెను అపహ ర౭ంచుటకు [పయత్నించుట వలన స్‌న్ర 
బహు పాపాత్ముడ వై తివి. కావున ఈ పాపబుద్ధి విడువుము. 
ఆమెను శరణుబొచ్చిన మనము సంపదలను పొందుదుము, 
అగమ్యాగనునము వలన పాపము, దానివలన అధర్మము; దాని 
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వలన దారిద్యము సంభవించును. అందువలన లమ్మీ విడచి 
పోవును. దాని వలన విశ్వర్యము పోవును అదిపోయిన బలము 
పోవును, వనుర ఎవరును లక్ష్య పెట్టరు, లశ్ష్య పెట్టక పోయిన 
అధికార ముండదు. అంతట ఆయువు శ్లీణించును. (ప్రాణము 
లను సాశములచే బంధించి యమదశాగలు తిసికొని పోయి నరి 
కములో వేయుదురు. అక్కడ బాధ ఎకుభవింపనలసి యుండును. 
ఇన్నిటికని పాపమే మూలము. కాబక్ఞ పాపబుద్ది నిడచి, అ 
దేవిని శరణు వేడుము. అక్టుచేసిన ముల్గోకముంకు అధిపఫతివయి 
సిరి సంపద లనుభవింపుచు సుఖంచి, * ర్తిని సంపాదించి దేహాం 
తమున స్వ న్ధాదిభోగములను ఫొందుదువని (పహ్హాదు కు చెప్పగా 
వీని అంధ కాసురుడు డోరకుండెను. 
గౌతమ రహస్యము, 

పూర్వ కాలమున వేంకొలఏ మునులు ల్లి సదాశివుని 
నిమి రము చేవచారు వనమునందు తపస్సు చేయుచుండిరి 
ఆ'కాలమున వర్గ ములు లేక పంటలు పోయను. పండ్లు, కాయలు 
దుంపలు ష్టం. సహక దొరకనందున వారిక ఆహారము 
లేక చాధపకి గొతమ మహర్షి అశమమునకు వెళ్ళగా ఆయన 
వారిని ఆదరించి అన్నపానము లిచ్చి పోషించుచుండెను. కొంత 
“కాలమునకు వర్షములు కురియుగా పంటలు పండెకు. వృక్ష 
ములు పలించెను. కాలమాన లి బాగుగ నుండెను. అదిళరాచి 
మునులు తమ తమ నెలవ్రలకు పోన్చదుమనిరి. కాని మరికొద్ది 
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కాలముండుడు. కాలము బాగుగ నున్నదడ్‌ గనుక మునుపటికన్న 
బాగుగా నేను మోకు స త్యాగము చేయుదును.” అని గాగ 
ముడు చెప్పినందున మరికొంత కాంమూంకిరి. ఆదినములలో వారు 
సూయగోన్ర నొన చానిని సిద్దము -చేసి ఆయన కిచ్చిర. దాని 
మర్మమెరుగక ఆయన దానిని గో ఛాఎయందు కటబోగా ఆది 
(శించవగణను. అదిభూచి వారు ఆయనతో" కన వాసాన చెసిన ఇంట 
యట్లు భుణంతుమని పలికిరి, 1 "ముని పానీనిచేసి పోయిరి. 
ఆయన శన గపోమహిమవలన చారి క్ర ఎ(తీమము తలిసికొని వాను 
మహా పాపులై అడవృుబయందు తిగగుచుండుడనియు, "వేద 
దశాష్యములైన పనులు చేయుచు బృక్టుచు చచ్చుచుండుడనియు 
గకించెను. ఈ శొపమువఎన నారు పాపులై హారివారులను 
(ప్రార్జింపగా ష్ట్ర పు ఆ ర్తివిని హరెతారులు ఒకచోట కలిసి యు 
సంభొషంచిరి. 

వారుడు గెశముని శాపము నలన అపవిత్రులైన ఈ 
మునులు ఎట్లు పవిత్రు ఎసుదురు ? 

వార్‌: వీరికి (పతికారమ: వదు. ఏమనగా వేదమే 

అన్ని టికిని మూలము, మొదలు నప్పుడు కొమ్మ లెట్లుండును. 

వారుడు: మరి వీరికి మార్గము లేదా ? 

హారి: వేకునూర్ల మున్నది. భర్మహీనులు నరకమున 
పడుదురు. వీరిక దేగతి. చేసిన కర్మఫలము అనుభవింసవలదా 2 

హారుమ: _ఏరుతిరిగి మనలను ధ్యానింపుచున్నా శే | 
మన చెతనై నయుప కారము చేయుదమా | 

పవారి:___అొయిన నిట్ట్రవాపులను రశ్నీంచుటకు మనము 
[కొ శశౌతములను కల్పింపనలెను, 
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హరుడు :___లఅిళ్లు చేయుదము, 

ఇట్లు ఇద్దరును ఆలోచించి, కపాలము, నకులము, భె 
వము, పంచరా(క్రము మొదలగు కొన్ని (గంధములు వేసిరి, 
ఏనికి మోహన (గంథములని వేరు. 

(శ్రీమహా దేవుడు వారితో ఇట్లనెను. మీరు ఇదివరకు 
యెన్ని సారులు నరక ములలో పడితిరో గాని ఇప్పుడు, మనుష్య 
జన్మముఎ త్తితిరి. ఈ జన్మలో మానేవచేసినందున ఈ (గంథ 
ములు చదివి, వానిబలము వలన పాపములను నశింప చేసికొని 
నుమ్మును పొందగలరు. అని వారితో చెప్పీ వారి మేలుకొరకు 
తానును, భస్మమును శరీరమున పూసికొని, చేశ కపాలమును, 
జడయందును మెడలోను పుణిశలమాలలను ధరించి యోాగియె 
వారితో కలిసి భిశ్రాటనము చేయుచుండెను. శివుడు ఎంత 
దయాళుడో మూచితిరా ! 

శివుడు యోగి అన్రటచూచి పిల్లలను విమ్ణువునకు 
ఒప్పగించి, చై లాసమందు (పమధ గణములను శకాపుంచి 
పార్వతి మందరపర్వతమునకు పోయి తపస్సు చేయుచుండెనట. 


అమె పరిచర్యకొరకు దేవతా క్రీలు ఆమెకు చెలిక ఇెలె అం 
అలియా 

దుండిరట. అట్టు కొంతకాలము జరిగినవిమ్మట శ్రీమహో శివుడు 

శి లాసమునకు వేంచేసినసంగతి విని పార్వతీ దేవియును కైలాస 

యా 

మునకు వెళ్ళి భ రత కలిసికానెనుం 


శ్ర వరావాఫురాణము సమౌ పము 





అష్టాదశ పురాణ సారనరహము 
అల యార్‌ రన కాబ్‌ 
శలీవానునపురాణము, 
షష 


ఒకనాడు పుల స్వ మహాముని గన ఆ(శ్రేమములో నుం 
అలల 
డగా' "జీవబుపి.యెన నారదమపహోముని ఆయనను దర్శింపబో 





యను. ఫులస్యుడుఆయనకు అర్హ్యపాద్యాది సత్కారములు చేసి 
కూర్చుండ బి ప్టిను. ఆ చేనముని పులస్త్యుని జూచి * స్వామి 
మోరు సమ శాస్త్రములు, పురాణములు, వేదములు, 
ఆలీ 
-వేడాంతములు తెలిసినవారు. మోవలన వామన ఫరాణము 
సవి సరముగా వినవలెనని యిటకు వచ్చితిని. నాయందు దయా 
యుంచి "సలవియ్యవలయును.” అనగా విని పుల స్య మహాముని 
జార) సంతోపించి, ఆ దేనితో ఇట్టు చెప్పెను. 
1. పార్వతి పర మేశ్యరులు బుతు త్రయము గడఫుట, 

పూర్వ మొక ప్పుడు పార్వతి పన మేశ్యరులు, నుందర అల 
శముపై నుండగా గ్రీమ్మ బుతువు ల అప్పుడు 
మహాళ్వరి ee ఇట్లు పలికెను. “నాథా ' ' ఈగ్రివ్మ 
మువాల హెచ్చుగా నుండుటచే వేడి భరింపశేక్ళము కాదు. 
మనకు ఇలు చేదుగడా ? ఎచ్చటనుండి మనమ సూర్యని 
"వారినుండి తవ్పీంచుకొందములో అన వని శివుడిట్ల నెను. 
4 పొ) తేశ్వరీ ! నేను సదా అరణ్యనివాసిని. ఆశనుము లేని 
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వాడను” అనగా విని పార్వతీ దేవి ఈశ్వరుని తీసికొని ఒక చెటు 

A) 
(కందకుపోయి ఆమండు వేసవికాలము కషముత్‌ గడ పెను. 

లు 
అంతట వర్షకాల మారంభమయ్యెను. దిక్కులు. చీకటితో నిం 
డెను. బాటలు కనబడవయ్యను. ఆకాశము మేఘములతో నిం 
యుండేను. మెరుపులల్‌', ఉరుములతో. పిడుగులు పకుచుం 
డెను. అప్పుడామె భ గను చూచి యిటనెను * పాణవ్వ్నుఖ! 
అం బాలి యా “nN 
గాలి వడిగా విచుచున్నది. ఉరుములు భయంకరముగా ఉన్న వి. 
సెర్రిపిశే న (He ఖు ౫ స్సు ఫ 
వాన పెరీపి సెక కరియుచున్న డి చెట్లు పెరిగి పస్తులు పూచి, 
కాయలు కాచి, పంపు పంకుచున్నవి. చీగకట్టి అంంకారములు 
ధిరించిన క్ర్రివలె భూమి అందముగా నున్నది. నదులు పాగలి 
పారుచున్నవి, సరిస్సులు తో నిండియున్నవి, పద్మములు 
A గా ae) 
భు + గటీవనర కాంముూ ౧కంన బుంండగ ము? 
పూయుచున్న వి సట్టనగ శాంమున చ్యక్రంద ఎట్టుం ము 
కావున, ఈ పర(త్రమున ఇల్లు కట్టమని పొస్ధంచెను. 
ఆమాటలు విని శివుడు వట్టనెను. * వియసఖ ! నీవు చెప్పినట్టు 
ఇల్లుకట్టింపవలసిన చే, గాని చేను భీదకాడను. భనమెక్కడ 
యగ 
తెతును. చూచితివా నాశరీరము మోది బటయినను లేదు. బులి 
అవీ ల 
చర్మము కప్పుకొని అడవిలో తిరుగుచున్నాను. జన్నిడము ఇక 
నాగోపపీగము ధరించితిని, అలంకారములు శేక పాములను 
కుండలములుగా బెట్టి కొంటిని. సర్పమును కంకణములు 
గాను, న్స తోచును కంఠాభరణముగాను చేసి కొంటిని. 
మేడ. 

ఆయన మాటలకు లజ్ఞయును, భయమును, కోపము 
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గలదై తేలనంచుకొని అట్టయినచ్‌ో చెబ్లు(క్రిందనే ఉందమనెను, 
A Mn థి) 

60) మెన ay ద Ne 
అది విని మేఘముల పె: వుదము రమ్మని ఈశ్వరు డనెను 
సచే యని మేఘముల పై; పోయి వారు వర్ద కాలము గడపిరి, 
మరింెంత కాలమునకు శరదుితువ్రు పివేశింపగా మేఘము 

ల 
ఎద్భశ్యమయ్యిను, నదీసరోవరములందలి నీరు నిర్మలమయ్యిను. 
వెన్నెల వేటగా నుండెను, గోవులు అంఛారవమువేయదొడగెను. 
అప్పుడు శివుడు పార్వతిని చూచి మంధరపర్వతమునకు పోదము 
నెమ్మని ఎయలు వెడల అందుచేరిరి, 

ల ఈశ్వరుని (టహ్మవాళ్య, 

3. సుంస్పస్టనిజాచి నారదమహోముని మహాత్ముడై న ఈశ 
ఎని రా 
రునిక బబహ్మహన్య -శుట్టు సంభవించెనని యకుగగా అత్ర డిటు 
చ వ్‌ mn 
చెప్ప నారంభించెను, “తిమూరులు సృృజింపబడిన శరువాతే 
ఒకప్పుడు (ఎహ్మానద్దకు ఈశ్వరుడు పోయి మహా కోపముతో 
ఇటనెను ఓయీ! సీవెవరు* ఎందుండి వచ్చితివి? సీ తలి 
దండ్రులెవరు ?” అని యకిగిన (బహ్మపత్యు_శ్లరముచెప్పక్‌ * నీ 
నెనరు ! సీ వెందుంకి వచ్చితివి ? నీ శిలిదండులెవరు ? ఎందుకు 
ఇందువచ్చితివి ఇ అని తిరిగి ఈశ్వరుని (పళ్నించి తలవంచుకొని 
టాఎకుండెను. అది చూచి శివుడు కోపపరవళు ై యుండెను, 
(బహ్మ ఆయనను చూచి కీ రుదుడా ' నీసంగతి నాకు "తెలి 
యును, దిగంబరుడవు, ఎద్దునెక్కి తిగుగువాడన్రు, నేచేయు సృష్టి 
నాశనము చేయువాడవ్రు ” అనగా మరియు న్ముగుడై శివుడు 
యా 
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మూడు కన్నులను విప్పి భయంకరముగా నుండి (బహ్మను 
భస్మముచేయుటకు చూచెను. కాని సాధ్యముకానందున గోళ్ళ 
తో (ఎహ్మయొక్క ఒక ముఖమును ఖండించెను. ఆణి శివని 
యెడనునేతియందు అంటుకొ నెను. ఎన్ని విధముల దానిని నద 
లించుకొనుటకు (పయత్నించినను అదివదలక యుండెను, అం౫ట 
(బన్మా తనీ శరీరమునుండి ఒక అద్భు మైన పురుషుని సకం 
చెను వాడు మిక్కిలి భయంకరరూపము కలిగి ఆయుధము? 
తో శివుని వైపు తిరగి “ఓ [బవ్మాహత్యాపానీీ ! నీ ముఖము 
చూడకూడదు. నిన్ను ముట్టహ' డదు. కనుక నిన్ను చంపను, 
నీతో మాటాడ కూడదు. ఇచ్చటనుంసే వెంటనే వ 'మ్ము. 
అనగా ఈశ్వరుడు బదరికా(శ్రమమునకు బోయెను. కాని (బవ్మా 
శిరస్సు చెతిని . వదంక అంటియుంగుట చేతే మిగుం దు.ఖంచుచు 
అనేక తిర్థ స్నానములుచేసి, చెవతొ దర్శనములు, ఉప 
వాసములు, త్రీపస్సులు చేసినను కారము లేకుండెను. ఆ బదరి 
క్యాశమమున నున్న నారాయణుని దర్శించి సో (ములు చుసి 
ప్రార్థింపగా ఆయన (ప్రసన్నుం డె ఇట్లనెను. క మహేళ్యరా ! 
నీవు [పయాగకు వోయి స్నానముచేసి పిమ్మట వరుణ అసి అను 
"రెండు నదులమధ్యనున్న భూమియందు యోగశాయియే శ్రీహరి 
యున్నాడు, ఆనదులయందు విధ్యు కముగా స్నానముచేసి ఆయ 
ననుదర్శించి పూజంచిన నీమహాపాపము నళించునూ” అని ఆన 
తీయగ శివుడులట్లువేసి [బహ్మహత్యా పాఠకమునునశింప జేసి 
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నెక. కాని (బవ్మాశిరస్సు చేతినివదల లేదు. అశడుతిరిగి (శ్రీను 
న్నా రాయణుని యొద్దకుబోయి మనవిచేసెను “ఓిసామి! నాపా 
పముపోయెనుగాని కపాలమువదల లేదు.” అనగా ఓశంకరా! నా 
మెదుఓనున్న సరస్సులో విధ్యు కృముగా స్నానముజేయుము 
అనెను అట్లు చేయగా కపాలము జారిపడెను. కనుక ఆనాటి 
నుండి ఆత్స్రిమునకు కపాల యోచనమని వేరువచ్చెను. ఇన్ని 
క ప్రములుపడీనగాని ఈశ్వరునినంటి సర్వశ కునికి (ఎహ్మహణగ్యే 
పొపము పోయినదికాదు. మనమనగా నెంగవారము ? 
స సుశేసుడను రాత్షసుని చరితము. 

నారదుడు మరల పులస్యనిజూచి “ఓమునివర్యా ! సుశే 

గుడ్లను రాశత్షసుని చరిత్రము నాకు సివి సరముగా చెప్పుడని 


అడుగగా ఆయన లు చెప్ప "మొదలు సె కును, 
మ లు 


నారదా ! వినుము. ది మిక్కిలి సరాశన మైన దితి 
హాసము. దీనిని నేను పూగ్వము విన్న్యు చెప్పెదను, పూర్య 
కాలమున విద్యు క్కే-శుడను రాతుసు డొకడుండెను. వానికి 
సుశకేశుడను కుమారుడుండెను. ఇంకు ఘోరమైన తపస్సుచేసి 
శివని మెక్పించెను. ఆమహాదేనుకు నానికి (పశ్వషిమై 
“ఎవరివలనను చావు లేకుండునబులనుు, యుద్ధములో వాని నెవ 
రును జయించ లేకుండునట్టురు, వరమిచ్చుట యేకాక ధర్మము 
నందు బుద్ధినిలుచునట్లు నరమిచ్చెను. ఆసు శేశుడుధర్శ్మవ ర్లనము 
గలవాడై తెన యిచ్చవచ్చినచోటికి పోవుచుండువాడు. ఒకదిన 
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మున వాడు మగధ రాజ్యమందున్న అడవిక్రపోయి అందు తిపస్సు 
చేయుచున్న కొందజు మహర్దులను జూచి నమస్కరించి ఉచితా 
సనమున కూర్చుండి వారితో ఇట్లనెను. “ఓమునిశేష్టులా రా ' 
నాకొక సందేవాము కలదు. దానిని గమరు తిర్పనలెను. 
మహార్ధులు:_ఓ రాక్ష స శేసరీ 'ఆ అంశమేని ౫? 
సుశేశుడు :_ఇవాపర లోకములందు మేలు చేయు 
నది ఏది ? 
మహాగ్ధులు: = రెండు భోకములందును ధర్మము మేల్‌ 
నర్పును 
సు కేళుడు:___సజ్జనులు ఎవరిని పూజంతురు ? 
మహ:--_ధర్మపరుడే సస్జనులచ పూజింప డును, 
సుశే;___సుఖముగా ఎవరు వృద్ధివందుదురు ! 
మహ:---ధర్నాత్నులే సుఖముగా అభివృది పొందు 
దురు, న | 
సుకే:_ధర్మలతక్షుణ మేది! వమంచిపనులకు ధర్మమందురు? 
దేనివలన చేవతిలు వృద్ధత్వము, మరణము లేక యున్నారు ! 


సవి, సరనుణా “సెలవితదు. 
అనన్‌ 


మహా: దేవతలకు యాగము చేయుట, విష్ణువును 
పూజంచుట, ధర్మములు, రాక్షసులకు బాహుబలము, మా 
చేయుట, మత్సరము కలిగియుండుట ధర్మములు, సీలిమంతులకు 
వారిభ క్రి, సిద్ధులకు యోగసిద్ధి, వేదపఠనము, ఆత్మజ్ఞానము 
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విష్టుభ క్క శినభ =, ధర్మములు. బుషుఎకు జపము, గెపము,- 
జానము, సబగము, | బవా నము, విజ'నస = మ. 
గటు, లగ్నము, (దవ్మాచర్య (న ము, పన “సమాధి. మను 
మంకు నెద పఠనము, యజ్ఞములు చేయుట, కార్సృణ్నాబ్యు 
తేక్షంకుట్క, మిక్కి ఆయాసపడకుండుట, (బహ్మచర్యము,. 
దానము ఎయుట్క, అహాంస, దయ నుమ, మచి + (ము, దేవుడు, 
సూర్యుడు, వేపియడల భ కి సులభములు వయుచుండుట,. 
వా 
ఇండ యములను జయించుట ధర్మములు, త్తటు ధర్మములు వేరు 
వేరుగా నుండును. వఏెనిని విధిందువాను (బహ్మ. 
సుశేశి:__౩వి సామాన్య మనుష్యులకు సనాశిన ధర్మ 
ములు, ఇప్‌ గా ఏ శషధ ర్మములున్న "సెలవిండు. 
మహ '__ద్యీపభేనములను బట్టి ధర్మెములు భేదించి 
యుండును. 
ద్యషములగో జంబూడీ(పము సష్టము. ద్వీపము 
షు 0 
వి సము వినుము. 
ఎధె 


ద్వీపములు, వి. వీరము. [సము | దములు వి సరము 
౨9 స ఎ తె 

1 జంబూద్వ పము 1 లత. ఉప్పు ముదము 2 ల|లు 
9 సాస్టీద్భ్గపమ' 2 ల| యో|షన్య సము దము 4 లlలు 
జే మనమీ పము 4 లహ [0 రసముద్ర)ము 8 ల|లు 
4 కుశదీ పమ 8 అక్షలు నే తనము దము 16 లలు 
స్ట్‌ కెంచిద్యిపము 16 పెగుగుసముద్భోము 32 ల|లు 
౧ శాకద్వీపమ లి శ్రీ రసము ము 64 లలు 


~~] 


పుష్కర ద్వీపము 64 మంచినీ శ్లసము (దము 128 లలు. 
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సె చెప్పబడిన ద్వీపములందున్న మనుష్యులువారి ఆవా 
._ A 
రముల? న్యవహాగమఃలు వేరువేరుగా నుండును, మనమున్నని 
జంబూద్వీపము తవిచాలాపవి[వమైనది. ప్టక్షీద్యిపము మొ-లు 
Qe మ్‌. 
నాక ద్విషమునరకును ఈ అయిదు ద్వీపము ౦దుండు నాను 
భాగ్యవంతులు దేవశఎవలె సుఖముగ జీవించుచు కంగ్చాం *ము 
వరకును ఉందుకు, నారి ధర్మములు దేవగణకు చెప్పబకిననే, 
పుప కార దీపము: వారు భయంక రా కారము కనిగి పిశాచముల 
వలె నుందురు. వివేకము జానము, దయ, సత్యము ఆచారము 
(ay 
వీరి, లేవు, మూంసమునే భు 'ంచుచుందురు. ఏరు మగణమును 
పౌందుచుుదురు, 
సుశే__వారటివారగుటకు కారణమేమి ? దయు ముంచి 
& 
చప్పుడు, 


మహరులు:__ఆ పఫుష్ము“ద్విపమున రవము మొన 
యె 
గు ఇరయవదియొక్కు మహా నరకము లున్నవి. కావున అవి 
మహో భయంకర మెనవి. 
చ 
సుక: కౌరవము మొదలుగాగణ నరకములము నాగు 
వివరించి స్పష్టముగా చెప్పుడు. 
మహర్షులు: _నరకములుఏవన గా 1. 7*రవము 2. మో 
స 
శారవము 3. తామి(ము 4 అంధతానునము గ్‌. కుంభిపాక్‌ 
ము 0౦. కాలసూ(గము గ అసిషళవనము 8. సూకరవు',ఖము 
9. అంధకూపము 10. (కీిమిభోజనము 11. సందంశము 12. (వొ 
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ర్మి 13. వజకంటకశాల్మలి 14 వైతరణి 15. పూ యోదము 
16. (పాణరోదము 17. విశసనము 10, భాగా క్షణము 
19. సారమేయూవనము 20. అవిచీయము ౨1. “శ, పానము 
ఇవిగాక 1. వోరక గముము 2. గక్రోగాభేజనము 3. ౫౫) 
(పోగేము 4 దండ గాకము 5. నమునిరోధము 0. పగాావ ర్రె 
నము 7. ౧౮ాచీముఖము అను ఏడు పి ౨8. నరకములని 
మరి కొందగు. పాపములు "ఎనయువెగని  యముకు ఈ కూప 
మంలో నేసి ల్లిక్షేంచునుం 


లవి జ్జ గ ఆమి =] LY సె 
సునన్‌ జు;:.ఎ సాపములు ఎమయునాగని యుముపు 


ఎట్టు శివీంచునో చెప్పుడు 

మహద్దలు ఇ చెప్పసెరంభించిగి న (బ'స్మా 
ణులను నిందించు నారు, పురాణములు, ఇతిహాసములు చసౌవన 
వారు, విననివారు, అవి సహ్యములని నమ్మనినాణు, పడ్డ మె 
నిందించు వారు, యజ్ఞములు, యాగములు సౌకు-౫యునౌారు, 
ధర్మములు “చేయువారిని ఆటంక ప్వె'వారు, చనిపోయిన. నగి 
కములో పడుదురు. అచ్చట అనెక వాధలు వ'౧దుదురు 
బ్రిశరులకు వివాశము కనిగించువారును, దేవ తాశిచ్చి కారము") 
యందు భోజనమునకు నియసింప ఎకి మరెయొకిచోట భు 
జించ వారును, సజ్జనులను చాధించువారును 7? భి డండులను, 
గురువులను మన్ని ౦చని వారును, (గ్రందిక గెల్క మోది॥్‌ కాళ్ళు 
ఉండునట్లు నరకములో పడి మలము, మూగ[ము భత,౦0తుం . 
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"దేవశాను, అతిథి, అభ్యాగతులను, గల్లీ దండులను, వీష లనూ 
సపవాసముంచి భు*ందువారు నరకముణఖో బడి కుళ్ళు రక్త 
మును తో)గుపాగు, ఫమ్మట అశ ద్ధమును తిందురు. శోఎంగినిచెతి 
నుండి బావ్మాణున్కి గోవును, అగ్నిని, ముట్టుకొనువారు, చం 
(దుని, సూర్వుని, నశు[త్రములను వుంచువారిక్షి కండ్లలో యము: 
దెకాగిలు, నిప్పులు పోసి మం శింతురు. pA దండులు, అన్న,. 
స్నేహితుడు, వాని భార్య, గురువు, వాని పత్ని, బంధున్రలను 
కాళ్ళ వారిని ఘోగ నరకములో నేసీ యణ్ఞగా కాల్ప కిన 
మేకులు వాని శరీరము” యందు దిగ గొట్టుదురు. నూతులు,, 
చెరువులు, ఇండ్లు "జేవాలయములు, తోటలు చెడగొట్టునారిని 
రంపములత్‌' ' ఖే ముదురు. జ్రీగోవు, చాాహ్మణుడుు అగ్ని, 
సూర్యూడు, చందుడు పరికఎనురుగా ముమూ[గములు విడుచు 
నారి మర్మన్ధానములను ఇనుపముగ్కుల శాకులు వెడిచి తిను 
చుండును.ీశర ణుజొచ్చిన వారిని, 5 క్నీంపని వారిని, పర్భదినములభో 
(క్రి * భోగము చేయువారిని పరదారను మోహించువారిని, 
జలమందు మలిమూ[2ములు వికుచువారిని, భ కి శ్రద్ధలతో" 
ఇకొచినప్పుడు భోజనమునకు వెళ్ళినివారిని, ఛండాలుని యొద్ద 
దశ్షణ ఎచ్చుకొనువారిని, వానికి సరోహీతుడగు వారిని, గో 
మాంసము అమ్ము నారిని, ఖినువారిని బంగారము దొంగిల్కి 
చువారిని గురుపల్నిని హరించువారిని, , చ్రేవొట్ళ, శిశుహత్వ, 
(ఎహ్మహశ్య చేయువారిని, అ ఎద్ధసో సాహసము చెప్పువారిని, 
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నిశ్య్వకర్మలు చేయనివారిని నరకములో, పడవేసి యముని దశా 
తలు అనేక విఫముం బాధింతుకు. ల. నాకునార్కు అన్నె 
యము చేయువారు, వాడీలు చెప్పు నారు, గాంగకొంచువాగు, 
స్యామిదోహలు, విశ్యాసఘాకుకులు, గి తేదో]వాలుసరకము 
నొందుదుగు. అన్నిటికన్న వళ్వాసఘాకుకము గొప్పపాపము?7? 
చెప్ప ౧డినదని మహర్షులు వస్పగావిని సుశేకే కు సంగ్‌ సించెను, 
4. అశమ సర్కములు 

గరువాతే సాకిషడు అయిముాను. జూచి ఇ )హ్మాణు 
ఎకు నాలుగో ఆశ్రమములు విధింపబడేన న చెప్పుదురు. అవ 
యప ! నాని ధర్మము లెని 1 సువింకు, జిని 


గీ “రాట నేశ రా ? వినుము. అహింస, :న్వాము, మ, 
దానము, గేపము. సచిగము, "పము, కార్చణ్నము లేక కుట, 
చొంగ”౫నము “వయకుంకుట, సమము ఇవిఅన్ని ఆశ్రమ 
ములవారికిని అన్ని నం్ల రాము”) నారికని సామాన్య ధిర్భ 
ములు. బ్రాహ్మణుల కా "ఆశ్రమములు నాలుగు. అవి ఏన 
నగా (బహ్మచర్యము, టను. న 
సన్యాసము. బొపహ్మాణబౌలుము ఉపనయనము కాగా గురువు 
నొద్ద వేదముచదువుటకు [ప వేశించవలెను. అశడు.పతిదినమును 
స్నానము ఉదయమున నే “చేసి సంధ్యావందనాది నిశ్యకర్మలు 
తీర్చుకొని, అగ్నియందు జో "మము చేసికొని, వేడము చెప్పుకొన 
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వలెను. పిమ్మట గురువునొ దసెలవ్రపాంది మధూకరము వెసి దొర 
కిన సదార్ధములను కచ్చి గురువునెదుటబెట్టి వాస తనకుంచ్చిన 
జానిని తినవలెను, వారినేవ చేయవలెను, ఆయన దయను 
సంపాదింపవలెను, ఆయన పిలిచిన వెంటనే సిదముగా నుండ 
నలను, వారుచెప్పిన పాఠమును వరి రక ఇండి: 
ఒక నేదమునుగాన్సి నాలుగు వేదములుగాని శన చేతనై నన్ని 
వేదములను చదివి గురుదవ్నీణ ఇచ్చి, నమస్కరించి, సలన్రతీసీ 
కొని ఇంటికపోయి మంచి వంశమున బుట్టిన సులవణములుగల 
కన్యను వివాెహవమాడవనలను, 9! మెగ ఎనాస్తు తగును: వీవాహము 
చేసికొనుటకు ఇష్టము లేకున్న వాల న ఈ కావచ్చును. లేదా 
(బవ్మాచారిగానుండి గురుసేవ చేయుచు ఉండవచ్చును. గురువు 
లేకపోయిన గరుష్మత్రుని సేవింపవలెను. పుత్రుడు లేనియడల 
తనకంశు పద్దశిష్యుని సేవింపవలెను. ఇట్ల చేయువాడు మృత్యు 
వును జయించును. 


గృహాస్థథర్మములు వినుము. వివాహ మైన తర్వాత 
నివ్యకర్మల చేయుచు, గానధర్శములు, దేవ, విత, అతిధిపూజ 
లు చేయుచ్చు ధనార్జన చేయుచు, మంచి ఆచారనంతుడై యుండ 
వలెను. ఆభారము లేనివాడు ఇవాపరముల యందు సుఖము 
లేక చెడిపోవును. నాడుచెసీన యజ్ఞములు, తపస్సు, దానము, 
అన్నియు నిషృలములు. వానికి సుఖము కలుగదు. ఆచారము. 
ధర్మములకు మూలము. కావున దానినిచ్చట స్పష్టముగా చెప్పె 
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దను, పాత్ర? కాలమున అనగా కోడి కూయునపుడు లేచి ఇష్ట 
దేవతను సో(త్రముే ధ్యానించి, (పక్కమిోదనుంకి లేచి దేనని 
నామమాను స్మరించుచుపోయి, కాలకృత్యములు తీర్చుకొని, 
"దేథకులాచా రాను గణ్యముగ స్నాన సంధ్యాద్యనుభ్యానములు 
నిర్వ గంపవ లెను. అఎద్ధమాడక,, కోపముపొందక్క ఎవరిని నిమ్లు 
గములాడక్క అతిధి, అభ్యాగతులను పూజించుచు వేళకు భోజ 
నము చేయవలను. దిగంబరిగా నుండకూడదు. దిగంబగులను 
చూడకూడదు. |ఉ త్రరముగగాని, దశ్షీణముగగాని తలపెట్టి 
నిద్రింపగూడదు. స్వగ్భహమున తూర్పుగాను, (పయాణమార్ష 
మున పరస్థ్రణమున పడమరగాను తలనుంచి నిదుర పోవలెను. | 
ఒకోరు కట్టివిడచిన బట్ట, ఒకరు ఉపయోగించిన పువ్వులు, 
పూలదండలు, ఒకరు తినగా మిగిలిన అన్నము, (తాగగా 
మిగిలిన నీరు ఉపయోగింపగూడదు. రాతి న్నానము చేయ 
కూడదు. (గహణ కాలములందు చేయవచ్చును. కా స్రములన్ను, 
ఫురాణములను వినవలెను. నీళ్ళతో జుట్టు దులపకూడదు. 
సజ్జనులల్‌” సవావాసము చేయవలెను. ఇట్టి ఒపచావారములతో 
న గ్లెంచువారు ఇహపరసుఖంబులు కలిగి యుందురు. 
వాన హ్మం ధర్మ మేమన గా :_కుమారులను కుమారా 
లను కని తనకు నృజ్ఞానస్థ రాగా అత్మజ్ఞునమును ఫాందుటకు 
వాన ప్రగ్యా శ్రమము అవలంఏంపవ లెను. అనగా అడవికి పోయి 
తపస్సుచేయుచు, నేలను పరుండుచు, దుంపలు పండ్లు తినుచు, 
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గ్‌ ల మ దే ఆ ఇ ర T « వ 
(బహ్మచర్య (వ్రగిము చేయుచు శ్రీహరిని. ఛ్యానించు. చుండ 
వలెను. 


సన్యాసి ధర్మము చేవనగా అృమానమును, సమ ౫ 


న్ని 


సంఘములను విడచి (బహ్మచర్య నము కశొగి ఒక యింట 
బహుదినము లు౦డక + తమ మెత్తుకొనుచుు కాము, (కోధ , భోగ, 
మోహ, మదం, మళ్చిరములను వజ ౬ గానము సె లుగువర కం 
దేహమును పోవీంచుకొనుచు జీవింపన లెను. ఆగ్నాజ్ఞానము కోలు 
గుటనలన పూర్యజన్మములందు చేయబడిన పాపము నశించి 
యో జన్మ మండి నాపము, గ్‌గ్మ త్యాగమునలన నినను 
పొందక జనుడు మోక్షము సందును.” అని భాషలు చప్పగా . 
నిని వారియొద్ద ఇలవుసే ౦౯ సు"కిగొడు నిజగ్భహనున కరిగెను. 
బగిచక్రన : గ్‌ ముల్లోకములను జయించుట. 

నారదమపహామునీ. పుల స్ప మహ్య నిణూచి గ “చకన " న్‌ 
స్యర్షమును ఎక్సు సంపాదించెనని యకుగగా ఆ వుహూర్షి యిం: 
చెప్పెను, 


హిరణ్యకశ్యప మహారాజు కుమారుడగు ;పహాదుని 
(| క! 


కుమారుడు విరోచనుచు. విరోచనునసి కొమారుడు బి. 
ఇతవే "0కి రాండి గాజయెను. వాడు అేక యజ 

స న క 
ములు, యాగములు చెసి ఫంబరుదు మయుడు అను (కూ | 
రాక్షసులను జయించి ధ ర్మముగా రాజ పాలనము కా 


యుచు రాక్షసులు ధర్మముగా (పవ రించు నును, సళ్యేము 
వ మ్‌ 
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తప్పరకుండు నట్లును, సీతినియమములు కలిగి వ ర్షీంచునట్టును 
చేసెను. ఇందువలన వారి పాపములు శ్నీణించి వారు ఎుణ్ను 
నంతులై ర. వారిరాజ్యమున ధర్మము నాలుగు పాదము.తో నడ 
చుచుండెను. రాక్షసు ల్ల్ఞుండగా ఒకదినమున మహాలవ్మీ కము 
లముచేతేబట్టి సభలోనున్న బలిచక్రవర్తి యెదుటికివచ్చి యిట్లు 
చెప్పెను. “ఓ దైత్య రాజు ! చేను న్నీ రసాగరమందు పుట్టినమహ+ 
లవ్మీని. నీవు నీసితామహుడై న (ప్రహ్లాదుని వెరు నిలివితివి. సీ 
న్యాయపరిపాలన సత్య(వతముమూచి సంతసించి సియింట కొంత 
కాలముండుటకు వచ్చితిని, ” అని అతని యింట నొండెకు. 
అందువలన రావసులు సిరిసంపదలతో" తులదూగు చుండిరి. 
ఆబలి సర్రముపై దాకివెడలి ఇందుిని జయించి అగని రాజ్య 
మును ఖిసివొనెను.  అంళగకముం దే భూలోకమును జయించి 
ముల్లోకములకు చ(క్రన ర్రియె ధర్మపాలనము చేయుచుండెను, 
స. చేవగలు (పవ్మాయొద్దకు బావుట. 

జు రావీసులచే నోడింపబకిన దేవనలు విచారము 
నాంది చేయునదిలేక ఆలోచించి వేరుఉపాయము లేక ఇందు)ని 
వెంట మేరుపర్వతమున తేపస్సు చేసికొనుచున్న కళ్యప [బవ్యా 
యొద్దకు బోయి తమ అవసలు చెప్పుకొనగా ఆయన విని విచా 
రించి యిందుకు శిహరి తిప్పు (పతీకారము చేయువారులేరని 
యెంచి వారిని తోడ్కొని తన భార్య మైన అదితిత్‌ కూడ 
(ట హ్మయొద్దకు బోయెను. ఏరు పోవునవ్పటికి చతుర్ముఖుడు శత్రు 

రి 
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నాశనియను తన సభలో అస్థానమున కూర్చుండి సామగానము 
వినుచుండెను. అచట ఎందుచమూచినను యజ్ఞ ములు చేయువారు 
'వేదపాఠకులు, తపోవంతులు, బుషులు ఉండిరి. ఆసమయమశిదు 
అదితి కశ్యపులు, ఇందుడు మొదలగు దేవశలు ఆయనకు 
నమస్కరించి, ఉచితస్థలమున కూర్చుండి ఇట్లు చెప్పిరి. ఒఓతాతా! 
మారాజ్యము బలిచ్మక్రవ ర్థి తీసికొని మమ్ములను హీనపరచి 
మాచే పరిచర్య చేయించుకొను చున్నాడు. ఈ పరాభవము 
వలన మేము స్వర్గమున నిలువలేకున్నాము, మూశాజ్యము 
మరల మాకు స్యాధీనమగు ఉపాయము చెప్పుము”. అనగా 
విని బృహ్మ ఇట్లు చెప్పెను * ఓ కశళ్యపా ! నివు గొప్ప తపస్సు 
చేసి శ్వేతద్వీపమున శీ రసాగరమందున్న శ్రీమన్నా రాయణుని 
'మెవ్పీంచిన ఆయన నీకు (పసన్నుండగును. అప్పుకు ఆయ 
నను నీకు కుమారుడై పుట్టుమనియు, రాక్షసులను ఓడించి ఇం 
దు”నకు 'రాజ్యమిమ్మనియు వరమడుగుము. ఆయన సర్యశక్సుడు 
గనుక ఆలాగు తప్పక _సీఠకోర్కెదీర్చును” ఆమాటలువినికశ్య 
పుడు గొప్ప తవస్సుచేసి వేద్యనతములుచేసి శ్రీమన్నా రాయణుని 
భ్యునిరిపగా శ్రీహరి (పత్యత్షమై వరమడుగు మనెను, అప్పుడు 
కశ్యపుడు సాష్టాంగనమస్కారములు చేసి సోక్టించి ఇట్లు కోరెను, 
“ఓ జగ దక్ష కా ! అదితి గర్భమున ఇందునికి తమ్ముడనై పుట్టి 
స్వర్గమును ఇందని!ి యిప్పింపుము ” అని ప్ఫార్టింపగా అశు 
చేయుదునని (శ్రీహరి ఆనతిచ్చెను, శ్రీవారి వారిని వారి నివాస 
మః'లకు పొమ్మని అంతన్థాన మయ్యను, 
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గిడనంగరమున దేనగాలు గమ లోకమునకును, కశ 
సుకు శపస్పుచెయుటకు మేరుపర్వతమునకున్సు అదితి తపస్సు 
"చేయుటకు కురుఖ్నగమున నున్న సర్వగామ(ప్రదవనమునకునప 
పోయిరి. అచట అదితి పదివేల సంవత్సరములు ఘోరముగా 
తపసు చేసెను. అందుకు శ్రీహరి సంతోవీ౦చి ఆమెకు (ప్రత్య 
త మై దగ్శనమిచ్చెను. అప్పుడు ఆమె ఆయనకు (ప్రదక్షణ నమ 
స్కారములు చేసి ఎహువిధము-) ప్రార్ధించి (పసన్నుని చేసి 
కొని ఇట్లు వేడుకొనెను “ఓభ క్షవక్సిలా ! దీనరక్షుకా ! ఆదిమ 
ధ్యాంచరహి తొ ! నామొర ఆలకింపుము. నాకుమారుడైన ఇం 
(దునిముళోకము క రాజాగాచే యము. నానికి యజ్ఞ భాగములు 
ఇప్పించుము. రాక్షసులు గోము రాజ్యములో రాజు నుండ 
నిమ్ము. నామనో వేదనను వోగొట్టుము.” (గీవూరి ఆమెతో ఇట్ల 
నెను. “దేషి! సిగ ర్భమున బుట్టి రాక్షసులను నిగ్నాలముచేసి 
ఎప్పటియట్ట్లు ఇందునికి రాజ్యసంపద లిచ్చెదను” ఆమాటలువిని 
అదితి దేవ దేవునితో నిట్టనెను “ఓజగదీశ్యరా! చేను సామాన్య 
మైన శ్రీని, చతుర్షశభుననములు కుక్రీయందు గల నీభారము 
మోయగబనా! మిరు సృష్ట న్‌ లయములు చేయసమర్గులు” 
అడవిని “తీ ! వెరువకుము. నీవు నిర్భిచారముగ నుండుము, 
ని నాభారము 'మోయననసరము లేదు. నీభారము నాభారము 
నుకేశీ నహించెదను. సుఖముగా నుండుము. పోయెడనని * 


116 అష్టాదళ పురాణ సౌరసం|గవాము, 


అద్భశ్యుడ య్యెను. వీమ్మట ఆమె తపము చాలించి భ॥ గమ ేరి 
(శ్రీమన్నా రాయణుండు ఆనతిచ్చిన సంగతులు చెప్పి ఇష్టాగోప్ట్‌ య; 
నుండగా కొంతకాలమునకు గర్భమును ధరించెను. ఆంట 
ఆమె నడచునపుడు భూమి వణకుచుండైను. ఆవా ఫాదములు 
సెట్టుచోట్ల భూమి కుంగుచుండెను. 
7. ప్రహ్లాదుడు బలిని శపించుట. 

ఇట్టు అరితి గర్భనంతు రా లైన విమ్మట రాక్షసులు 
'తేజొహీనులై మాడిన ముఖములు కలవార్ర యుండుటయు, 
"డేవనలు సంతోషముతో నుండుటయు వూచి యిందుకు కాసి 
ణమేమని బలిచకవ రి తన తాశయగు ప్రహ్లాదుని అడిగెను. 
అది విని (ప్రహ్లాదుడు శ్రీహరిని ధ్యానించి యోగదృష్ట్‌చే 
చెలిసికొని బలితో ఇష్ట చెప్పెను. * ఓవత్సా ! వినుము. చతు 
ర్షశ్‌ భువనములు శన కశ్నీయందుగల ఖ్‌ మహావిష్ణువు అదితీ 
గర్భమునం దున్నాడు. ఆయన రాక్షసుల బలమును, శేజ 
మును సంహరించును. శ్రీహరి మో ఐశ్వర్యమును అపహరించి 
దేవతల కిచ్చును” అదివిని బలిచక్రవ ర్తియిట్లనెను. యక్చీ్రాంశా! 
శ్రీహరి అంత బలవంతుడా ! అంతకంు పెచ్చు బలవంతులు 
నాయొద్దనున్నారు. విప్రజి చీ, నిశుంభుడు జంభుడు, హయరి 
రుడు, దుర్జ యుడు మొదలగు అతిబలవంతులయిన రాక్షసులు 
నాయొద్ద కోటానకోట్లున్నారు. వారినతడు జయింపగలడా ? 
చూతము !” అనగా విని (ప్రహ్లాదుడు మహో కోపముగలవాగై 
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“$5? నీకు కాలము సమోపించినద. నీన్ను రథ్నీంచువారు లేరు, 
నీవు చెప్పన వారందరును, ఆ మహావిష్ణువు ఎదుట దోమలవంటి' 
వారు. ఆయన లోకములన్ని టిని పుట్టింపను, రశీంపను, 
సంవారింపను ॥ తరు నీకువిపరీతేబుద్ధి పుట్టినది. సీకు కాలము. 
సమోూఫం చెను, నీవు లని. వచ్చినది. కనుక ఇట్ట 
మాటలు నీనోట వచ్చినవి, నాకు (శ్రీహరి పరమ న. 
వుడు, నే నిని (పియభ క్తుడను. అట్టివానిని ఏన నిరాకతంచు 
చున్నావు. శావున నిన్ను నేను శవింతును నీవు త్వరలో 
రాజ్య(భ్రష్ట్రుడ వగుదువుగాక ” ఆమాటలు విని బలిచక్రవర్తి 
భయకంవితుడై తాశ్ర పాదములపై బడీ తన్ను రథ్నీంపుమని 
అ నేకవిధముల (బగా (పహ్లోదు డిట్లనెను. నాశాపము 
నృథధాపోదు. నేటినుండి నీవు శ్రీహరిని మనస్సు చేతను, 
కాయమువచేతను,  కర్మచేతను, వీతితో భ్యానించిన ఆయన 
నిన్ను నన్న ౦చును. 
8, బలియజ్ఞమునకు వామనుడు పోవుట. 

అదితికి తోమ్మిదిమాసములు ఫూ ర్తియైన తర్వాత 
పదవమాసము (పవేశింపగా, వామనుడు జన్మించెను. అగడు 
మంచి 'వేజళ్శాలియై (పకాళించు చుండుట చూచి సర్వజనులు 
దేవతలు సంతేసించిరి. [బహ్మవచ్చి జాతకర్మ, నామకరణములు 
చేయించెను. ఆవామనుని సో త్రముచేసెను, అదివిని (బవ్మాతో 
వామనుకిట్లనెను. “ఓ చతుర్ముఖుడా ! పూర్వము అదితి 
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క శ్వపులు, ఇందుడు నన్ను బాగుగా వేడుకొని ప్రార్థించి నర 
మడీగిన, ఇం(దునికి శత్రువులు లేకుండునట్ట్లు చస, ముళ్లోక 
ములు ఇచ్చుటకు నరమిచ్చితిని. అందున శే ఇట్టుఅవ౫రించితిని.” 
అని చెప్పగా బృహస్పతి యజ్ఞోపవితమును (బహ్మ కృష్ణాఃన 
మును ఇచ్చిరి. మరీచి (బహ్మపాలాశదండ మిచ్చెను అదిమూాచి 
వసిష్థుడుకమండలమి చ్చెను. అంగీరస మహాముని పవిసములును, 
పులమవా ర్రిద ర్భాసనమును, ల స బమహాముని వీతాంబరమును, 
ఎ భి లి 

ఒర న లీ 
ఇచ్చిరి. వేద వేదాంగాది చతుర్దశ మహావిద్యలను (బహ్మః(5* 
నేర్పెను, ఇట్లు సమ స్ప విద్యలు శ్వరలో అభ్యసించి వామన 
మూ స్‌ దండము, కమండలము, గొడుగు ప్చుకొౌని బొ య 
మునకు (పయాణమయ్యను. అ౫ిడు నడచుచుండగా పాదము 
వేసిన చోట్ల భూమి లొ ఆలు పడుచుంగను. అది మాచి 

అనో 
ఆయన మెళ్ళిగా పాదములు వేయుచుండేను. అయినను భూని 
పర్వతములతోకూడ వణకుచుండెను. సిమ్ముడములు పొం7ను* , 
నదులు పొరలి పారుచుండెను. భూభారము వహించుచున్న 
ఆదిశేషువు తీలలు వంచెను. ఈ విపరీణములు మాచి, చానిక్‌ 
కారణమేవుని బలిచకవ 8 తన గురువును పురోహితుడు 
య లాలి 
అయిన శుక్కాచారు ని అడిగెను, అదివిని ఆయన దివ్యదృషప్రచే 
చూచి సర్వమును తెలిసికొని యిట్టుచెప్పెను. * ఓ న్యేందా) ! 
aa) a. 

వినుము. జగన్నాధుడును, పరమాత్ముడును, సనాతనుడును 
అయిన శ్రీహరి వామనమూ ర్తియై కశ్యపుని ఇంట అవతరించి 
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సీయజ్ఞమునకు నచ్చుచున్నాడు. ఆయన భారము మోయలేక 
భూమి నణకుచున్నది. పర్వతములు, నదులు చలించుచున్నవి. 
సము[దములు పొంగుచున్న వి. అన్నిటి భారము వహించునది 
భూమి గనుక ఆభూని వణకగా అన్నియు చభించును. దేవత 
అందరు అని వెంటనున్నారు గనుక అగ్నులు మండక అచ్చట 
నేయున్నవి. కాస్తన మనము అగ్నిలో వేసిన ఆహుతులు వ్యర్థ 
మ చున్నవి.” శుకుడు ఈ మాటలు చెప్పగావిని ఎలిచక్రవ రి 
శరీరమున "1 కాంకుగములు గలనాడై ఇల్లనెను. “ ఆచార్య 
సర్వా! నాశిలిదండులు, నము ధన్యులము, నానంశము ధన్యతే 
నొందినది. ఏ('యనగా యు భో క్షయన క్రీనున్నా రా-నుణుండు 
నా య్‌ మునకు నిజరూపముతో  గయచెయు చున్నాడు. 
నాకంకు ఆధికులెనరు ? యోగులలో స్థష్టులకు కూడ దిర్శన 
మియ్యని అదిమథ్యాంతిరహితుడు నాయాగమునకు స్వయముగ 
చ్చేయుచున్నాడు. ఇం?కంబ హెచ్చు సంత్‌ 'పమేమున్నది. 
నేనేని చేయవలెనో సెలవిండు.” ఆమూటలువిని తన గురువైన 
భుకుడిట్ల నెను, కరీ రాక్ష సేంచాా) ! వినుము. యాగము 
యందు వావిర్భాగము దేవగొకు చెందవలెను. నీవు దానికి 
బదులుగా రాక్షసులకు ఇచ్చుచున్నావు. ఇదిశొ, స్త్రసమ్మతేము 
కానందున శ్రీహరి వామనరూఫుడై పుట్టి దేవతలకు మేలుచే 
యును. కాబట్టి నీవు బాగుగ ఆలోచించి (పపర్తిం 
పవలెను, అయన నీకు కీడును దేవతలకు మేలును చేయును 
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కావున నీవు చేనుచెప్పునట్లు చేయుము. ఆ వామనుడు నిన్ను 
దానమడుగునప్పుడు ఇచ్చెదనని చెప్పవద్దు. మంచి మాటలతో 
సంతోప పెట్టవలెను. ధనము, రశ్నములు, బంగారు, గోవులు, 
భూమి నే వడిగినను ఇయ్యవద్దు. వారి దర్శనము నీరు లభించు 
నపుడు ఆయనకు (పదక్షు ణము చేసి సాస్తొంగ దంగ పణామము 
చేసి చేతులు శోకించుకొని ఎదుట నిలచి, స్వామి ! మోరే 
మడిగినను ఇయ్యాజాలను, ఈ జగత్తు అంకయు గమరు స్ప 
చేసిన దేకదా ! మీది మోాకిచ్చుట ఉచికము కాదుగదా. 
కావున నే నేమి సమర్పింపగలను? ఇట్లు విన్నవించిన నీకు 
మేలుకలుగును.” అని చెప్పిన ఆచార్యుని మాటలు విని బలి 
ఇట్లు చెప్పెను “ఓ గురువర్యా! మారు బొవ్మాణో త్త్రములు,. 
ఈమాటలు మీ ముఖమునుండి ఎట్ల వచ్చినవి. సామాన్య 
జనులు అడిగినప్పుడే వారిని నిరాశులనుచేసి పొమ్మన లేక కోరినది 
ఇచ్చిపంపుచుంటినిగదా? “లేదు.” అన్నమాట నానోటరాదు. 
అట్టి ఆవఏిషయములో సమ సృ పాపములను పోగొట్ట సమర్గుడును, 
పుట్టుక యనుభయమును తన ధర్గ ము మ్మాశ్రము చేతనే పోగొట్ట 
గలవాడును, జగత్తునకు క ర్తయునైన ఆ ఫ్రీహరి అడిగినప్పుడు 
లేదని శే నెట్లు చెప్పగలను. ఆయన దర్శనము కొరకే కదా 
జనులలో కొందరు (వ్రగములు, ఉపవాసములు, జపములు, 
తపములు, | యజ్ఞములు, యాగములు, దానములు, ధ్యాన 
ములు చేయుచున్నారు. ముల్లోకములవారును కోరునది ఆయ 
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నదర్శన మేక దా! పరమభకులు తప్ప ఆయనను మరి యెవరు 
చమూడగంరు? ఆ జగ దిశ్యరుడు నా యజ్ఞమందు నాకు (ప్రత్యే 
శమె చెయ్యివాచి, ఇమ్మని అడుగుటకంకు గొప్ప సమయము 
రె 
ఎప్పుడు నాకు ఎటస్థించును. అది నా పూర్వ పుణ్యమ కదా, 
దాన మెవరికచ్చినను పుణ్య మేక దా, అందులో ఆ శ్రీవారికంచు 
తెగిన పాతులెవగ.? ఆయన ఏమి ఆడిగినను సే. భూమిగాని, 
ధనముగాని, ధనాగారముగాని, కోటగాని, వేటగాని, (గామ 
ముగాని, రాజ్యము గాని, ముల్లోకములు గాని, తుదకు నాపోణ 
మకిగినను తక్వెనను. గురువులెన మీ యెదుట (పమాణము 
(4 రై 
చేయుచున్నాన* “లే” డన్నమాట నానోట రాజాలదు. అట్ట 
ఇచ్చుటవ.న నాకునవము లేదు. ఈ'దేహము ఎప్పుడై నను విడున 
క ౬ “Qa 
నలసినచే కడా ! ఇది శాశ్త ళు కాడన్న మాట ఎల్బ రకును 
తెలిసిన దేకదా ! అటి జగదీశంరునికి ఇచ్చుటవలన చతుర్విధ 
(A గి 
పారుపార్ధములు అనగా ధర్మ, ల; కామ, మోక్షుములు 
నాలుగును ఒక్కమా'రే చేకూడును. అంశకంశు జీవుని! 
మరీయెమి కానలెను, మోశతమే కదా ! అందరు అన్ని విధ 
ముల [పయత్నించి సాధింప నలసినది. దానిని పొందుటకు 
ఇదియే ముఖ్యసాధనము. కావున మిరు నివారింపకుడు ” అని 
బలిచక్రివ రి శన గురువైన శ్నకాచార్యునితో చెప్పి ముగించు 
ఎవి రె 
సమయముంగే ఫి నామనమూ రి బృహస్పతి మొదలగు దేవ 


—__— 


బృందముంతో' వచ్చి సమో వపించెను. ఆట సింహ ద్వారమునకు 
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వచ్చిన వామనమూ రిని చేవతలను మాచి అచ్చటి ద్యారపాల 
కులు ఆశ్చర్యపడి కోపముగలవాగై ఆయనను ఆశింకపరచ 
క ర్తి 
తలంచిరి, కాని అప్పుడా వామనుడు అ న్ని వలె ప 
చేత చూచిన వారందరును శేకోహీనులును, బలహీనులునై 
ఛయముచేత వణక్‌ నారంభించిరి. నసివ, విశ్వామిత్ర, గర్య 
8 ౧ 
చ్యవన పమ: ఖుంగు బుషులును, బనిచక్రివ ర్రీ రియును ఆవెమ 
నుని రూపుచూచి భయస సం భామా (కాంగులై వశానము 
దాల్చిరి. గమ జన్మము సాగకమయ్యనని మనస్సులో శలంచిరి. 
క. | థి 

అప్పుడు వారందరును వీచి ఆయనకు ఎదురుగాబోయి (పనక్ష 
ణముషేసి సాహ్హాంగదండ (పణామము లర్సించిరి. ౧కి ఆ నామ 
నుని ey నుస స్నులో ఇిట్టనుకొనెను, “ మూచించుటకు 
కదా! శ్రీహరి నన సన సంసుచితముగా శోసిెని వామన 
రూపముగల (బాహ్మణ వేప భారయ కాలినడకత నాయొద్దకు 

వచ్చినాడు, ఆయనకు నేను ఏమిఇచ్చినను కస్ట్రము సా. 
అంతట అచ్చట నుండు వారందరును ఏకకాలమున వానునుని 
సోత్రము వేసిరి, బలిచకవ 6 ఆయనకు అర్హ్య పాద్యము 
వాలి —c ఖం 
ఆ ళాం ౧౯ త Jy \ . 

లిచ్చి పూజించుచు ఇల్లు విన్నవించెను * ఓ జగదీశ్వరా 
సర్వాంత ర్యామా ! పరాన్చరా ! సర్వసాశ్షీ + సృరాణపురుషూ | 
నాస్యాధీనమందున్న స్వర్గ, మర, పాతాళలోకములుమూడును 
శమ ఆధీనము చయుచున్నాను. వానిలో త్రమకు కానలసినంత్ర 
ధనముగాని, ధాన్యములుగాని, బంగారముగాని, రన్నెములు 
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గాన్ని గుల్రములుగాని, ఏనుగులుగాని దాసడానీజనములుగాని, 
శ్రీలనుగాని భూములను లేక ముల్లోకములను గాని, తమరు 
తీసికొనవచ్చును. తెముచి తము నచ్చినవి ఎసికొనుడు.” అనగా 
॥ లి 
ణి ఉన్‌ ఎ స్నో | ణ్‌ 3 

విని వామను జల్ల నెను. ఓ న్యాంగా. నాకు భూములు, 
గామములు, రాజ్బ్యములుగా౨, సగోమహీవ. అశ(౫జములుగాని 
ధన్య, వస్త, సునర్హ రన్నములుకాన్సి దాస, దానీ న్ర్రైజనములు 
గాని అక్కర రేను, హోమగుండిము నం "నుటకుమూడ 
డుగుల భూను యిచ్చిన చాలును" అది విని బలిశక్రిన ౧ అక్ష 
ర్యపడి తనలో తానిట్లు విసర్కిం దముకొ నెను. మూడశుగు) భాను 
అకుగుచున్నా పు. ఇది వంనిక నుందు కుపయోగించును. ద 
కపటముగాని వేరొకటిగాదు. *” అని వితేక్కించుకొని క్షు 
ఆయనతో సంఫాప.౦చిను, 

బలి;:_ఓ వామనుడా ! నీవడుగుట చూడగా ఆక్సెర్య 
మగుచున్న ది. మో రవరు |? 

వామ: దే క్యేందాి ! చేనెవ్యడినని _ఇాప్పుమను. 

can లో > 

నేను అందరివాడను. 

బలి:__సాగమిగా ! మోనివాసమెచ్చట ! 

వామ: కానా ! నానినాసము స్థ మైనది కాదు. అం3 

ఎ. 

టను నేనేయుందును, 


బలి; సామి! ఇంతస్తల్పదానము నన్నడుగవచ్చునా? 
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నామ: రాశ్‌ సేంచాి) ! అం లేవాలును, మూడీడుగు' 

లిచ్చిన ముల్లోకము బిచ్చినట్న సంతోమీంచెద. అసంతుష్షదిిజా 
ta ౧౧ ౧ 69. 
నప; అని యున్నదిగదడా ! 
A) 

ఎలి: __ఈపాటి స్యల్పభూమికొరకు నాయొద్దకు రావ 
లెనా ? లోకములో ఎందరో యున్నాశే! 

నామ: నేను ఈదినమున యాచనశై బయలు దేరి 
వచ్చుచుండగా, కొందరు బొహ్మణులు తో నలో కలసిరి, 
గొప్ప వాత లెవరని వారినడుగగా, దాకలలో మొదట నీపేరు 
చెప్పిరి, 

బలి: వివో”) మా ! నేనిక స్వల ఎదానమిచ్చి యెరు 

re (A) u 

గనే! నావేరు తమరు వినియుంటిరిగ దా ? అందుకు శేగినటు 
క్రోరవలయును గాని ఇంతస(ల్పమా ? 

వామ:.___దనువో గెమా |! సర్టిల్సమని విచారింపకుము, 
అంకోచాలును. మూడడుగుతే మూడు లోకము. లుగా భ-'వించె 
దనంటిగా . ఆకేకు అంళమున్నదా ! మనుజుడు "సెరిగినకొలది 
ఆశ అధికమగును కాని గగ్గదు. బలము, శరీరపటుల్వ్యము, మా 
టలబిగి మొదింగున నన్ని యు గగ్గునుగాని, ఆశ అంతకంతకు 
పెరుగును. కావున సంతు కలిగియుండుటమంచిది. సంతుప్పీగల 
వాడే మూడులోకముల సఖముపొందును. సంతుప్టీ లేనివారలు 
పుట్టుచు చచ్చుచుంనురు. జంపఎడును, వొడే సంత్పుకల. 
నాడు ము 3౩నొందును. నీవు చ కవి రివని అడిగినంత చ్చెదవని,. 
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నేను పాచ్చుగా అడుగవచ్చు నా ? నాకు కావుసినంత అడిగి 
తిని. అం'కే9ిచ్చిన చాలును. 

ఈమాటలువిని మయొగ్గనున్న శుకాచాగ్యు కొటని 

ఏ స్ట ౧౧ 
బలీచ[క్రవ రిత్రే చెప్పును. 

శుకుడు :---ఓదానవరా జేంచా ! ఏను నిజమయిన 
బ్రాహ్మణుడు కాడు. దేవతలకు సహాయము చేయునని నము 
శ్రీమహావిష్ణువు అదితిగ ర్భంబున కుమారు; సు స్తేను. అ౫ సేర్రితడు 
కపట బ్రాహ్మ? పేషముతో 9ఇ'ు సీయొదరు వచ్చి నాడు, 

౧ ది న 
నీకాసంగతి తెలియక కోరినగి సృచ్పెదనంటిని. తందువలన 
రాత సవంశమునరు ఉప్మదవము నచ్చును సన్ను మోసపుల్న 
సయెశ్వర్య మంతయు అపహరించి దే వేందునికిచ్చును, ఇతడు. 
Q. క. 
నరీరమును పంచి ఒక పాదముతో భూమి అంగయున్సు నండవ 
సాదముత స్యర్లమి'ను, మూడవ పాదమున పాతాళలోకమును 
కొలిచి ముళోకముల. ఆక నించును. అప్పుడు సీక్‌ నిలుచు 
aa) 
టకు కూడ తొవె నశుండదు. ఎట్బ (బతికెదవు ! ఈ మూడు 
6౬... on | 

లోకములలోను చీమదశారుట కై నను సందు నకుండునట్టు అం" 
టను అతడే వ్యావించి యుండును. అప్పుడు నివెందుబోదువు 1 
ఇం 'నేకాక మరియొకటి చెప్పెదను వినుము, దేని నిచ్చుటవలన 
నాశనము కలుగునో అది దానమనిపించుకొనదు. తనకున్న ధన 
మును అయిదు భాగములు చేసి తనకు కావలసిన దానిని ఫొను 
టక్కు ధర్మమునకు, కీ ర సంపాదించు పనులు చెయుటకు, ఆితు 
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లకు, ఇట్లు నాలుగు భాగములు వ్యయమువేసి మిగిలిన భాగ 
మును అఆపగ కాలమున గనకు ఉపయోగించు నిమి తము దాచ 
వలెనని సీటికోగేవిదులు చెప్పుచున్నారు. తనకు లేకుండ ధర్మము 
చేయుట శెగవుకాదు. అంచేకాక సర్వమును _ పోవునపుడు 
ఇచ్చైదనన్నది లెదన్నను అన్ఫతదోషము సంభవింపదు. 
ఇప్పుడు నీవు ఇనిశిచ్చిన మరియెమియు సీకు మిగులదుం. ,శ్ర్రిల 
యెడలను, వివాహము సంఘటించుటయందును, పోణమునకు 
హానికి లుగునపుడును, ధినవాంగయు. నశించునపడును, మాన 
భంగము కలుగునపుడును గ 'వులను బ్రాహ్మణులను రశ్నీంచు 
నపుడును అబద్ధమాడినను అందువన పాపములేదు. కావున 
నామాట విని, యాదడానము చయుట మాసి, యీ వామనుని 
మంచి మాటలు చెన్నీ పంపుము. 


బి; ___గురువర్యా | మోరు "సెలవిచ్చిన దంతయు 
నిజమే. గృహస్థులకు ఇదియే ధర్మము. కాని ఇచ్చెదనని చెప్పి, 
లోభగుణము చెతి అడుగ వచ్చిన వానిని ఐలు పొమ్మందును, 

u ౧౧ 
ఆడిన మాటలు ఎదనుటకంకు సాచ్చుపాపమేమి ? ఎట్టి పాపా 
త్నునినై నను మోయగలను గాన అబద్దమాడువోని బకువు 
A 

భరింపజాలనరి పూర్వము భూ దేవి (బవ్మాత్‌ చెప్పుకొన లేదా! 
పామును రథ్నీంచుకొనుట కై వీరికివాడై యుద్దరంగమునుండి. 
పాంపోఖట, అబద్ధమాడుట ఈ రెండిటికంటె మానహాని కలుగ 
జేయునది మరిలేదుగదా ? ఇంతియేకాక స్యవసాయదారునికీ 
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మంచి భూమి, మంచి వి గనము, ఒక్కనూరు సమకూరు 
(న్యు దానము ఇచ్చువానిక మంచి పదార్థము, మంచి 
పాతుుడు దొరుకుట అసాధ్యము కాదా ? గొప్పపుణ్యా 
త్ములశేగాని అందరికని అట్టభాగ్యము కలుగునా ? పూర్వమిా 
భూమిని ఎందరో రాజులు వాలింపలేదా ? వారిలో శివి మొద 
లగువారి వేర్టు ఇప్పటికిని చెప్పుకొనుచున్నారు కారా ? ఇంత 
కును ఈయన (శ్రీ నుహావిష్ణునని మీరె యిప్పుడు సెంవిచ్చితిర. 
అక? ఆదిదేవుడును ునాణపురుషుడును ఇంత చిన్నరూప. 
మును ధరించి నన్నడుగనచ్చిన, నే నెట్టు లేదందును. అతడు 
చెయ్లిచాచి అడుగుట, నాచెత్మికీంద అతేడు చేతినుంచుట 
నాయదృష్టమ:గదా ! రాజ్యము గాని, యీ శరీరముగాని 
శాశ్వతము కాదుగదా? ఏ మైననుకాని, రాజ్య మేనళింపని, నెనే 
నశించిన సరే, నేను మాట శిప్పను. ఇతనికి దానమియ్యక 
మాసను. ఇంతేకాక ఆయన అకిగినంతె నేను ఇచ్చునపుడు 
ఆయన నన్ను శిఖీంచునా !? ఇది ఎట్టి న్యాయము. ఏమయినను 
సరే, ఈయనకు తిప్పక దాన మిచ్చెదను. 

నుకు:__ఓ దై శ్వేందా | నేను నీ మేలుకోరి చెప్పిన 
మాటలు నిశాకరించిరివి. కావున త్వరలో రాజ్య భ్రష్టుడ 
నగుదువుగాక్‌ ! 

బలితన మనస్సులో ఇట్లు తలపో సెను, పూర్ణము మాతాత 
(పహ్హాదు కిచ్చిన శొపమునకు తోడు మా కులగురుని శాపము 
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కూడ చేరినది. ఏనసిచేయుదును. మాటగోప్ప లేనుగడా ! చాన 
ఆక దే స టా న పై భా 
మిష్పుడేయిచ్చెదను అనిఆలోచించి ళన భార్యయైన సంధ్యావళ 
వై పుమూడగా ఆమె ఒకచేత బంగారు ప ల్ళెమును మరియొక 
చేత బంగారు కలశతో నిర్మలమైన జలమును పుకెనివచ్చి 
౧ ని u 
భ రయొద నిలిచెను. 
ఎవి ౮0 


అప్పుడు బలిచ[కన ర్తి వామనుని పాదములు కడిగి ఆ 
నీరు శిరస్సున చల్లుకొని, మూడడుగుల భూమి దానము “చేయు 
చుండగా, ఆడారీలోని నీరు పడకుండ చుడు తన కన్నును 
“అడ్డముగా నుంచెను. వామను డది యిరింగి, దర్భఫుడక త 

డిచెను. అందువలన అళుకునికన్ను (గ్రుడ్డి చాయను 
"అది మొదలు ఒక కన్ను పోయినవానికి శుకాచార్యుడను నూట 
వాడుకలోనికి వచ్చెను. అంతట నిటిధారపడగా బలి వామనుని 
చేతిలో ధారపోగాను. శ్రీహరి గృ స్థపొందిను. కావున సమ ౫ 
భూశతములును శృ స్రిపొంది బలిచక్రవ గని పొగడెను. భూదానము 
ఇచ్చువారును, పుచ్చుకొనువారును న్వర్ధాదిభొగములు చిర 
కాల మనుభవించుచుందురు. కావున ఏదానమును భూదానము 
.తోసమానముకాదు. ఆ సమయమున వామనుడు సొనిమాచి 
ఇట్లనెను. * రాడా ! ఏదో కొంచెము దానమిచ్చుచున్నానని 
విచారింపకుము. నే నడిగినంత ఇచ్చుటయే ముల్లోకము లిచ్చు 
టయనిశలంచుము. అనుచుండగా దేవతలు ఎప్పువరము 
కురిపించిరిం నై 
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వామనుని విశ్వరూపము. 

ఇట్టు మూడడుగుల భూ దానమును పొందిన వామ 
నును (కమ (శమముగా ఇపరిగి పెద్దవాడై మూడు గుణములను 
నక కాలంబున విజృంభింపచేసి నిశ్యరూపమును ధగించి భూమి 
యు, ఆకాశమును నిండి, భూలోకము, భువర్లోకము, సువర్గో 
కము, మహాగ్గో'గము, జనలోకము. _నపోలోకము, సన్యలో 
కము, అను ఏడు డార్ట్‌ (లోకములక ంకె ఎత్తుగా పెరిగి, ఎచ్చ 
టను సందు లేకుండ వ్యాపించి పాదముకింద భూమియు, 
పిక్కలయందు పర్యళములకు, కాలి పళ్ళపై ఫీశాచగణములను 
చేతి వేళ్ళ+ందు గుహ్యాకులను, జూనువ్రలయందు విశ్వే దేవత 
లను, అంగముఎముందు దేవగణను, రోమములయందు మహర్షు 
లను, టన నత్సు[తేములును, కర్ణము౧యందు అశ్వనీ దేవత 
ఎను నాసికయందు వాయువును, ముఖమందు అగ్నులను, 
వత్మస్రలమునందు గుదు9లను, విఫనందు అష్టవసువులను, క్‌ంటి 
భఛాగమందు లమ్ష్మీయు, గువ్యూ దేశమున (పజాపతులను నకు 
మున రాక్షసులకు, నాభియందు స ప్త మహాసము(దములను, 
హృదయమున ధర్మంబును, కంఠంబున వేదములను న్మేతంబుల 
సూర్య చందు) ౨కు, ఇల్లు జగమంతయు, చరాచ రాగ్మక మైన 
(పపంచమును, తనశరీరమున అన్ని భాగములయందును. ధరించి 
ఒక పాదముచే భూమిని, మరియొకపాదముచే స్వర్షలోకంబును, 


ఆ[కవి-ంచి ఇట్లు వ్యానీంచుటలో దుష్టులెన రాతసులను సంపూ 
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రించి, నాభినుండి పుట్టిన మరియొక పాదముచే బలిని పాతాళ 
లోకమునకు అణగ దొ) క్కాను, ఇట్లు మూడుపాదములనే 
ముల్లోకములను ఆక్రమించుకొని ఇందునకిచ్చి, బలిని జూచి 
యిట్లనెను * ఓ రాత్షసో తమా ! నీవు నాకు డానమిచ్చితివి 
గనుక అక్షయమైన భూమి నిచ్చెదను. నీవు సుతలలోకమున 
నుండుము. అచ్చొటు మిగుల పవిత్రమై మనోవారముగనుండును. 
సీవ్రు కల్పాంతమువరకును జీవింతును. సావృర్థ్య మన్వంతరమున 
ఏవ ఇంద్రపదవి నొందుదువు. అపుడు ముల్లోకములకు నధి 
పతివగుదువు, అంతవరకు సుఖములు. భోగమ' లుఅనుభవించుచు 
రోగములు లేనివాడనై నివసించుము. అచ్చట అనేక దివ్యభవ 
నములు, నరోవరములే, ఉద్యానవనములు గలవు. అనేక దివ్య 
మైన శ్రీలు గలరు, వారితో సుఖంచుచు చిరయావనము కలిగి 
యుండుము. నన్ను ఏమరకము. దేవబావ్మాణులను పూజిం 
చుము.” ఈనూటలువిని బలి అందుండుటకు అంగీకరించి యిట్ల 
చెను. తరీజగ దీక్ష రా! మిాపాద సేవ అను గహీంపుము. నాకచట 
ఆహార మేమో "సెలవిండు” “డె దై త్యేందా) ! శొ స్త ప్రకారము 
విధ్య క్ర కముగా జరుగనియజ్ఞములు, దానములు,హోనుములు, 
(శో(త్రియు లైన బొహ్మణులత్‌ పెట్ట సెటబడని శ్యాద్ధములు నీకు ఆహో 
రటుగును. నేను నీశతువులను సంహరించుటకు నా చ(క్‌ మును 
పంపుదును. నీవు కోరునపుడు నేను దర్శనమిచ్చుచుందును. 
అంతట (ప్రహ్లాదుడు, విశ్వగూపమును ధరించియున్న 
(ట్రీహరినిజూచి సంతోషించి, తర్వాత కొంతనేపటికి ఆవిశ్వరూవ 


18! 
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కు 
ముపసంహరించి యప్పటి గూపముతో నున్న వామనునిజేరి 
(పదవీణ నమస్కారములు చేసి ప్రోగ్థించి యిట్లుమనవిచేసెనుం 
“స్వామి ! మారు నామనుమ్మడైన బలికి ఇందపదవి ఇచ్చి యి 
ప్పుడు తీసికొనుటనా'న చాల ఉపకారము చేసితిరి. లేనియెడల 
గ ర్వాంధుడై, శేమసేవ మరచియుండును. మావంశేములో ఈ 
బలి చాల అదృష్టవంతుడు. ఏలయనగా మావారందరు పగచే 
నిన్ను పొందిరి. మిరు వీనియందలి (వేనుచేతి దర్శనమిచ్చితిరి, 
“లందు కు కారణము చేనుకు మాయందుగల కరుణయెగాని వేరూ 
‘ 9 న ఆళ్ళ 

కటిగాదు. అని మనవిచేసి (ప్రణముళ్లైను. అప్పుడు శ్రీవారి (ప్రహ్లా 
దునిచూాచి “ఓవత్సా ! నీమనుమడు మహాజ్ఞాని. ఇతేడు సావర్ణి 
నునువ్రకాలములో ఇందుడై సమ స్ప జోగములను అనుభవించి 
సీమ్మట మోత్షము పొందును” అని చెప్పి శ్రీహరి అంతర్ధాన 
మొందను. అంగకుముందు విశ్వరూపమును దర్శింప నచ్చటికి 
బోయి అంగ రాళశముననున్న ఈశ్వరుడును (బహ్మయును, ఇం 
దాది దేవతలును; మునులున్సు బుషులును ఆ శ్రీవారియొక్క 
యద్భుతచర్యల నెన్నుకొని తమలోతాము నంతోషించుచు, 
ఒకరితోనొకరు చెప్పుకొనుచు, తమ నివాసములకు పోయిరి. 


కురుశ్నే త్ర మహత్వము. 


వామనానతారముయొక్క- చ ర త్రము వింటిని, అది 
చాల పమ్మి త్రీమైనది. ద్వీపము లన్నిటిలో జంబూద్వీపము 
(శేస్టమైనదనియు, అందు భరతవర్షము మిగుల పుణ్యభూమి 
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ఎునియు చెప్పుదురు. ఇందుకు కారణమేమని మునులు సూన 
చుహ న్న నడుగగా సూతుడిట్టు చెప్పుచున్నాడు. బుషులారా ! 
ఏనుండు. 

పూర్ణము ఈ పాశ్న నారదుడు పుల స్పర్థ మహాముని 

= 
నడుగ వారిట్లు చెప్పిరి. భగగివర్షి ము పుణ్య దెశమనుటకు అనేక 
కారణము లున్నవి. అందు పెక్కు పుణ్యనదులు, పర్వశిములు, 
శ్లేతము లున్న వి. అన్ని టిలో కురుశ్లే తము మిక్కలి పవి 
మైనది. అది గంగా సింధునదులమధ్యి నున్నది, ననికే ఆర్యా 
వ రపుణ్యభాని యని యందురు, ఎవజె నను ఆ దేశము నేరు 
జరి శ (౧ 
దలచుకొన్నను అందు నినసంతుమని అన్నంత మా(శమునను 
వాని సమ సపాపములు నశించి వానికి మోత్స మలవడును. 
కారణ మేమనగా అనేకమైన పవిత్రమైన ఆశ్రమములు, 2౫ 
ములు అందున్నవి. ఆశమములలో ముఖ్యమైనవి యెననగా:- 

1. కామ్యవనము: _ఇంధు ఎవరు ఏ కోరికతో శ్రీవారిని 
ఛ్యానింతురో, వార్‌ కాకోరిక తప్పక సిద్ధించును. 

2. అదిలివనము : పూర్వము ఇందు క శ్యప(బహ్మా భార్య 
యెన అదితి తపస్సుచేసి శ్రీహరిని వామను డను వెరుతో 
రె 
కుభూరునిగా పొందెను, 

త్రి వ్యాసవనము : _ఇందు వేద వ్యాసులు తపస్సు చేయు 
యుండును. ఇది విక్కిలి మనోవారమైనది. 

4. ఫళకవనము-_౨ది మిగుల పవిత్రమైనది. 
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5. సూర్యవనము, 6. మధువనము, 7. రీగవనము 
ఇవియు అతిపవితింబులు, వనమనగా ఆ(శమము, 


ఈ కురుశ్షే శ్రమందు పెక్కుపుణ్యనదు లున్నవి. అవియే 
ననగా: _సరస్వతి, వె తరణి, గంగ, మధు శవ, పాపనాశన, 
ఇెన్సిక్ర, హీరణ్యతి. ఈ ఏడు నదులును మహాపవి|త్రమైనవి. వ్‌ట్రి 
వేరు. తలంచిన మాత్రముననే సమ స్పపాపములు నశించును. 
స్నానముచేసిన వారిఫలమెం? యని చెప్పుదును?! తీర్భాటన 
శోయబయలు దేరు వారు మొదట రమ్యకలిర్థమున స్నానము 
సీ అందున్న యశూుని దరించి అదితివనమునకు బోవుదురు, 
అచ్చట పుత్రులను నోరువారు తపస్సుచేసిన బలవంతులు గుణ 
నంగులు సుందరులగు స్నుకులను బడయుదురు. మరణాంతమున 
స్యర్లమును నై కుంళమును పొందుదురు. ఇందు శ్రీహరి యెల్లప్పుడు 
నునివసించు చుండును, అందుండి విమలతీర్థమునకుబోయి స్నాన 
ముచేసి అందున్న విమలేశ్వరుని దర్శించి సమ స్త పాపములచే 
విడునబడిస్వర్లమును కై లాసమునుపొందుదురు. ఏకాదశిదినమున 
అచ్చటి బలరామకృష్ణులు దర్శించువారు వై కుంఠమును వాం 
దుదురు. అచ్చటనుంకి వ్లవర్యమునకబోయి స స్నానముచేసి వేద 
“౫ స్తకమును చేగబట్టి మున్న 'హ్మను దర్శించిన వారు బన్మా 
యజ్ఞ ఫలమును పొందుటయే కాక అంతమున (బహ్మలోకనివాస 
మునుపొందుదురు. రమ్యక తిర్ధములో స్నానవిధి చేయువారు 
పరమ పదపా వి నొందుదురు. అటనుండీ దయా శ్రమమునకు 
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బోయిద శే శ రుని దర్శించిన అశ్వ మేధయజ్ఞముచేసిన ఫలము పొం 
దుదురు. అచటనుండి శంభుతీర్భమునకు బోయి స్నానమునేసి 
అచ్చటనున్న హరి హర మూర్తిని దర్శించి పూజించి, సర్వ 
పొప నిముక్తులై, సర్వలిర్థమునకు పోదురు. ఇందు నిత్యము 
నాగులు స్నానము చేయుచుందురు, ఇందుస్నా నముచేసీన 
నరులకు పాములవలన భయముండోదు. అందుండి నరకోబ్ధార 
శ్రీర్థమునకు బోయి స్నానముచేసి ఒకరాతి), యందుండి నురుసటి 
దినమున తిరిగి స్నానవిధి తీర్చి, అచ్చటి దేవుని పూజించి, కొం 
దరు బ్రాహ్మణులకు భోజనము పెట్టి భోజన మైన తరువా” 
వారియెదుట చేతులు నోడించుకొని నిలువబక యిక వారితో 
విన్న వింపవ లెను, ఓ సార్థమ్‌ ! నన్నా శ్రయించియుళ్న పాపము 
లను నళించ బేసి పుణ్యముక లుగునట్లు అన్నుగహింపుడులో 


అచ్చట నుండి పంచనదీ తీర్థమునకు పోవుదురు. ఏనిశి 
కోటితీర్ణములని చేరు. ఎందుచేనననగా పూర్యమచ్చట సీశ్వ 
రుడు పంచవటములను (ప్రతిష్ట సెను. అచ్చట అనేక చాన 
వ్రులు చేరిరి. వారు అందుండుటచే అది మహో భయంకర 
ముగా నుండును. వారిని పారదోలుటకు కోటి తీర్ణములను 
ఈశ్వరుడు అక్కడి! తెచ్చెను. అందు స్నానముచేయువారికి 
పంచయజ్ఞ ములు చేసిన ఫలము లభించును. అందు శివుడు చేవ 
బృందములగో నివసించుచుంకి అగ్నిప్లోమ ఫలము నిచ్చును. 
దానియందు స్నానము చేయువారు శ్రద్ధాన్వితులు, జతేంది 
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యులు నగుదురు. పిమ్మట అశ్వనీ కుమార తీరమునకు పోయి 
యధావిధిగా స్నానముచేసి పరమగతిని పొంది, సోమతీర్థమునకు 
పోన్చదురు. దీని వహిమ చదేనతలకు సైశము తెలియదు, 
పూర్వము చంద్రుడు మయరోగమువే బాధపడుచు, అచ్చటికి 
పోయి స్నానముచేసి సోమేశ్వరుని దర్శించి పూజించి రోగ 
నివృ తి పొందెను. కావున ఈ తీర్థ సేవ సమ సరోగములను 
పోగొట్టి రాజసూయ యాగ ఫాుమునిచ్చును. మరణాంతరమున 
చంద్రలోకమును పొందుదురు. అచ్చట జ్యాలామహేశ్వరుడు, 
భూ లేశ్వరుడు అను రెండు లింగములున్నవి. వానిని యధావిధి 
గా పూాంచువారు తిరుగ జన్మమొందక మోశుమును పొందు 
దురు. అక్కడినుండి పోయి, ఏకహంస శిరమును సేవించిన 
వేయిగోవులను దానముచేసి, పౌండరీకమను యాగము చేసిన 
ఇమ గలుగును. సమ్మట మంజునట ఏర్థమునకు పోయి, ఏక 
రాతి నినసించి, ఉపవాసము చేస్తి అందున్న గణసతిని 
పూజించిన మహాపాతకములు పోవును, యవ్నణి యను వేరు 
గల దేవి యందున్నది. ఆమెనుపూజింపవలయుకు. ఈశీక్థమున కే 
కురుతే గ్రప్రుణ్యద్యారవుని వేరు. దీనికి (ప్రదశ్నీణముచేసి చేవ 
బ్రాహ్మణులనుభోజవాదుల చేపూజించిన, గొప్ప ఫలమునిచ్చును. 
ఇందుండి పుహ్మరతిర్థమునకు పోవలెను. దీనిని పరశురాముడు ప 
తిష్టచేసాను. ఈతీర్థము సేవించిన అశ్వ మేధయాగ ఫలముకలుగునూ 
కా ర్తికశద్ధ ఏకాదశి మొదలు పున్నమవరకు అందుస్నా నముచేసి 
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ఒక కన్యాదానముచేసిన, సమ సృ్పపాసములు నశించి కోరికలు నెర 
వేరి మాక్షమునోకూరును. అచ్చటకవిలుడను మహాయక్షుడు 
డున్నా వాడు పాపాత్ములను వాలళ థలు పెట్టును, వానిభా ర్య 
యైన మహాయవీ గియు అందున్నడి. ఆమె దుందుభి వాయిం 
చుచుతిరుగుచుండును. ఆమెయొకదినమన తనబడ్డను తొడలపై 
నుంచుకొని కూర్చుండి యుండగా, ఒక స్రీ త్‌ wre, యిట్ట 
నెను. “ఓ చిన్నదానా! నేను నిన్నును, సీలిడ్లను, వనితను” 
ఆమాట విని ఆమె మిగుల భయపడి అనేక విధముల |బతిమా 
లగా కరుణించి, మరల ఇట్లు చెప్పెను. నీవు సరస్వతి తీర్థ తీరమునకు 
పోయి, ME సమైన సూర్య గ హణము పట్టిన సక అందు 
స్నానము వసి సమ సహాపములు ప గొట్టికొని, "స్వర్గమును వాం 
దుదువు. సరస్వతి తీర్థమున నివసించువారు (బహ్మజ్ఞానులగు 
దురు. అచ్చట నివసించుటకు 'దేవశలు, బుషులు సిద్దులు పోవు 
గురు. వారు నిత్యమును (బహ్మాను దగ్శించుచుందురు. శేనలము 
పము చేసిన జనులచ్చటికి పోయిన వారు బహు జన్మముల 
నుండి చేసిన పాపములు నళింప చేసికొని పుణ్యవంతులై (శీ మహో 
విష్ణువు నిజదర్శనము చేసీ మోశతుమును తప్పక పొందుదురు. 
ఆకసమునుండి (గ్రహములు, నక్షత్రములు, (కిందపడుట మనము 
అప్పుడప్పుడు చూచుచున్నాము. నారు పూర్వజన్మమున మను 
వ్యులైయుండి అనేక పుణ్యములు చెసి (గహ నక్ష త్రయాస 
ములను పొంది, బహుకాలము సుఖమనుభంచి, వారి పుణ్యము 
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శ్వీణశీంపగా తిరుగ, మనుజులై పుట్టుటకు భూమినిపడుచున్నా రు. 
వారీ పకి పండు, ధాన్యములు మొదలగు మనము భుగంచు 
౧ ౧౧ 
పొా్ధ మ-లయంకు (పవేశించి వానితో సుకుషుని యందు (పవే 
శించి, ఏర్యమును పొంది, శ్రి గర్భమున (ప్ర వేశించి శిఘురూప 
— 
మున జన్నింతేరు, ఇటు పటిన వారు గొప్ప బుదిమంతులు, వాన 
౧౧ అ థి ey 
నంతుబు, వశ్యేగ్యసంతుబునై యందు 'ఏ. వాసు సాధారణముగా 
మూూన్హాభివీ. కులు గాని, గొప్ప గపోనుతులుగాని, గొప్పలో! ష్య 
కారులుగాని అగుదురు, అట్టివారు కురుత్నే మున మృతినొంది 
0 ౦0 

త్రిదిగ్ని వుట్టక్‌ , మోక్షము నొందుదురు. (బహ్మ మొవలగు దేన 
తలు, బుషులు, సిద్ధులు, చాగయి లు, గంధశ్యులు, అప్పకసలు' 
నిష్యాము స్థాణుహృదయమందు స్నా నముచే ముదురు. మోక్ష 

© అభీ శ్వ మ్‌ ॥ 
మిచ్చు నొనిరే ముఖ్యమైనవి నాలుగు, అవియవనగా (1) ఎహ్మ 
జ్ఞానము(2)గయల శౌద్దము చ ముట (ఆవు: సాంలొ చచ్చుట, 
4, కురు శ్ష[ మున నివసించుట, శఈకురుక్షే మహీమ యంత 
చెప్పినను తరుగదు. (బ్రహ్మాదులశే అగోచరము. మనవంటి వారికి 
శక్యమగునా ? 

దేవతలకు సంగతి లేకుండుటకు కారణము. 

పార్వలీ పరమేశ్వరులు మందర పర్వతమున నుండగా 
ఒకనాడు ఈశ్వరుడు విశ్శక ర్మను పిలిచి దివ్యభవనము నిర్మిం 
మని చెప్పగా, అరుసదినాలుగ యోజనములు వై శల్యము 
గల (ప్రాకార మేర్చరచి దానిమధ్య సువర్ణ వికారమైన గోడల 
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తోను, ననరత్న స్థిగిశమైన కంబములతోను, ముత్యాల తోర 
అణఅములతో ను, ఏడుఅంశేస్థులుగల మేడలల్‌” ను, స్ఫటిక సోపానము 
లతోను, గదులు, సభామంటపములు స్నానశాలలు, నంట 
శాంలు భోజనతాలలు, ధనాగారములు, దాస దాసీజనము 
లుండుటకు వేరు వేరు గృహములు త్యరలో నిర్మించెను, అందు 
యధాశొ క్ర్రీయము గా (పతిష్రవేసి, ఉమా మహేశ్వ్యులు 
ప వేళించి పం శయజ్ఞములు చేసిరి. అందు నారు "శీరీనినోజ 
ములు చయుచుండిక. కొంశకాంము వరకు సంతానము 
లేనందుకు హారతి మిగుల. చింతించి ఒకనాడు శివ్రనిజాచి 
ఇట్ల నెను.“ స్తీ (పాగొశ్ళరా ! సంతానము లేనివారిక ౫౦ 
సంపదయున్నను ఏమ్నిపయోజనము? కావున నేను బిడ్డ కొరకు 
తపస్సు చేయబో నువను. సెఎవొసంగుడు.* అందు) మ హేశ్వ 
రుడు అంగీకరించెను. అప్పుడు ఆమె హిమవశ్చర్వశమునకు , 
నలుగురు చెలిక తేలత పోయి ఒక గుహయందు (పవేశించి, 
ఏకనిప్పతో తపస్సుచేయుచుండగా నూరుసంవ సారము లయ్యెను. 
అప్పుకు బహ్మ (పశ్యత మై *దేఏ నీ ఇపస్సునకు మిగుల సంత 
సంచితిని, నీ కొరిక నరరలో నెరవేరును ఇక్‌ గపంబు వాలిం 
ఎము అనెను. పార్వతికి బంగారమువ లె (పకాళించు శరీర 
వానో సాయ కలుగునట్లు వరమిచ్చి, అంతే ర్థాన మొంంను, 
పార్వతియ) తపస్సు చాలించి ౫న దివ్వభవనమునకు పోయెను, 

ఈశ్వరుడు మహా మోహపరవళుడై పార్వతితో కలిసి 
శేళీవినోడములు సల్పుచు ఎవరికిని సమయ మియ్యాకుండెను. 
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ఇంద్రాది దేవగలు భయపడి (బహ్మహొద్దకు పరునునపోయి తమ 
భయకారణము మనవిచేయగా (ఎహ్మ వారెతో నిట్లనెను. * ఓ 
సురలాశా ! వెజునకుడు. ఉమామహేశ్వరులు మోహాపర 
వశలె శేళీవినోదములు సలుఎచున్నందున సమయము 
కాకుండెను. మీరు వైకుంఠమునకు పోయి శ్రీ మహావిష్ణువును 
హ్‌ శు, ఆయన లంకు ఉపాయము చెప్పును, 
అనగా విని వారు శ్రీహరి యొకు బోయి... మొరపెట్టగి. 
వారి దీనాలాపములు విని కగుణంచి వారితొ, శ్రీహరి 
ఇట్టనెను “టసురరాజూ ! ఆ ఈశ్వరుని శేలి భంగము చేయవ 
లెరు. లేనియెడ ఆయనకు కుమారుడుపుట్టి మహో బుపరా(్‌ 
మను గలనాడై నీఇంద్రపదవిని శీసికొరును. మోాగందరు కూడి 
మందర పర్యలమునకు పోయి ఇందుకు ఉపాయము చూడుషు. 
సేనుకూడ ఇంగలోనే వచ్చెదను.” ఈమాటలు విని దేవగలు 
దిగుభాంది. క్యరలో శివుని మంగిరమునకు బోయి, నంది కేశ 
రుడు డా్యారపాలకు డై యున్నందున లోనికి పో వక సింగాద్యార 
మునందుంకి శేక్‌బు నేయు నుంకిరి. ఆధ్యని విని ఈశ్వరుడు 
లేచి పెకివచ్చి చేనశలకు చూడగా వాగు ఆయన పాదములసె 
బడి పలువిధముల స్తోత్రములు చేయగా కరుణించి “ఏల ఇట్లు 
వచ్చితిరని అనెను “గమ దర్శనార్థము” అనిరి. శిమ్మట కొంత 
చేప వాతో సంఫావమీంచి చేవనలు సంతోవముతో తమ 


నివాసములకు జనిరి. ఈశ్యరుడు తన భననముళో (పవేశించి 
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పార్వతితో 'దేనతలు నచ్చిన సంగతి చెప్పుకు. ఆసంగతి పార్వతి 
నిని ఎన కోరిక 9ఫఎము నందులకు చేవత్రలకు సంత్రతి 
అదిమొదలు దేవగలకు 


హనీ 
జ 
En, 


నికుండ  శ2ంచెరు,. అందు 
సంతానము లేదు. 


వినాయకుని జన్మము. 

ఇట్లు ఆశాభంగ ౫ నొందిన పార్యతి తనకు పిల్లలు లేరను 
దుః ఖముతో విచారించుచుండెను. ఈశ్వరుడు అసే కక విధముల 

ఆ మనుక్సీ ఒదార్భెనుగాని ఆమె శాంతింపనందున తిన చేతులతో 
కొంకమన్నుతి3 ఓక్‌ బొమ్మనుచసి భార్య ఇతికిచ్చి యిడుగో నీకు 
మూరుడు, ఏనిని ఫంచుమునగా భ ర్లగినను పరిహాసము చెయుచు 
న్నాడని [కందనుంచెను. అప్పుడాబిష శావుశావున ఏడ్నెను. 
అనిని ఆమె వెంటనే యత్తుకొనగా పాలిండ్లు చేసెను. బిడ్డకు 
పాలిచ్చి ముద్దాశి ఆనందించి భ _ర్రనతించ్చి ఫుణసుఖ మశుభ 
వింఫునునెను. ఈశ్వరుడు ఆబడ్డనుజూచి అవ్షణములు కనిపెటి 
ఏడు అల్పాయుష్కు. డగును. అని కెండుశేతులత్‌" పట్టుకొని 
చూచుచుండగా, చెయిజూర్‌ |కీండబడి ఆండుముక్క్టలె త్రల 
మొక్‌'చోట ముండెమొకచోట పడను. అదిమూాచి పార్వతీ 
ఘోేరముగ రోదనము చేయ మొదలు ప కైను. అదివిని శీవు 
డోర్య లేకి ఆమెను ఓదాగ్ని శలయు మొండెము ఒకచోటనుంచి 
లివి శిశువును! బతికింప (పయత్నించెనుగాని ముక్కలు కలియ 
నయ్యెను. అప్పుడు ఆ కౌశమునుండిగొప్పధ్యనివినబడెరు. అదియే. 
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మనగా “ఓసశ్వేశ్ళరా! ఎందుకు విచారించెనవు! ఆశికస్సు మొం 
జెముసస బశకదు. శ్రిసినిక్భృప్టి'చే అదితె7౫ను.  వనేరుశిగసూ 
(౫ 
అమర్చిన బిడ్డకు వెంట ," (ఎతుగును, ఆ శిక్ష వ్ర పడును నె 
ఉ భగరముగా పనసనం బున స గుదిక్కుగా గుపెటుక్రొనిపరుంకి 
న! ఎంటి చె 
యుండు జంతువు లము లన్న అతుకనలెకు ” ఆ మాటలు 
వీని శివకు నంద్‌ీళ్య*-ని ఒలిచి ఇట్టనెరు. “నందీ! నీవుకతి 
వేటి వెంటనే వోయి. సల్ల ము ర్తి వాతొాళముులో ఎచట 
౬ ౧ .0 4 
నెనను ఉ శేరముగా సఎయుంచి పరుండు ఏజంతున్రు గా,నెనఘ 
రె —D యై 
సెకే న-కి తిసికొ. *మ్ము ” అనగా వెంటనే నందిబచయుు చేని 
భూలోకమున పాశాళచలోకమున. నెడకినను అట్టి జంతువు శాన 
రానందున స్వర్షమునకుబేోయి. నెదుకగా ఇందుని యేనుగు 
అట్లు కనబడగా దానిని నరక బోయెను, అప్పుడు ఇందు 
వచ్చి ఆతంకపగచి “నెవరు? యచ్చటనుండే వచ్చితివి ? 
ఇ UU 
ఎందుకు నాపట్టపు ఏనుగు చంసబోవుచున్నావు? ” అని యకు 
Xగా నందీశ్వరుడు నట్లనెను, * నేను ఈశ్వరుని బం[ఎను, నా 
చేరు. నంది ఈశ్వరుని కుమారుని గల్యగవాదృష్టృచె తెగిసజెనుం 
దానిని అతుకుటరకు ఎస్బ(పయన్నిములు చేసినను కలియ లేదు 
వాంతి న్నా న (థీ శ శి 
అప్పుడు ఆకాశవాణి ఇట్ట ను ఆ త్రరముగా పరుండీయున్న జం 
తువు తంతెచ్చి అతుకుడు * శినుని ఆజ్ఞ వలన భూలోకమును, 
పాతొళమును వెదకి ఎందును గానక ఇటువచ్చితిని. ఈ మృగ 
మును నరికి దీని తల తీసికొని పోయదను, నీవు దీని ఆశేవిడు 
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వుము, అనగా ఇందుకు కోపించి *ఇది నాపట్టపు ఏనుగ. దీని 
చేరు ఐరావతము. దీనిని చంపవద్దు పొమ్ము ” అనగా వినక 
నంది దానిని చంప నుంకించెను, అప్పుడు వొరిరువురికిని కొంత 
చేప ద్వంద్యయుద్ధము జరిగెను, ఇంద్రుడు మూర్భనొందిపడెను, 
అంతట గంధర్వులు, కన్నరులు, కింపురుషులు మొదలగు చేవ 
బృందములు వచ్చి నందితో సంకుల యుద్ధము చేసిరి గాని పరా 
జతులై పారిపోయిరి. ఇందుడు తెలివెంది లేచి మాతలి 
తెచ్చిన రధమెక్కి కొంతసేపు సమకముచేసి వీగిపారిపోయను, 
ఈ సమరమందు "దెబ్బ శేగిని ఆగజముయొక్క_ డంకము ఒకటి 
విక గను 


అప్పుడా ఏనుగ శిరస్సు నరికి నందీశ్వరుడు చానిని 
త్వరలో తెచ్చి శివునికయ్యగా, దానినివెంట నే మొంగెమునకు 
అతుకగా ఆశిశువు హన్యవితుడ య్యెను. అసమ నుమున (బహ్మా 
విష్ణువు ఇందా)ది 'దేవ*లు, మునులు, బుషులు, సిద్ధులు, 
సాధ్యులు వచ్చి ఆబాలుని చక్కదనము, లావణ్యము, చూచి 
ఆనంద భరినులైరి. (బహ్మ యాబాలుని చూచి, నాయకుడు 
వీకుండ సృట్టుట'వేతే వినాయకుడని "వేరు పెట్టి, ముల్లోక్‌ వాసు 
లును మొదట ర్రశనిని పూజించునట్లు వరమిచ్చి, అ౫నికి జప 
మాల యొకటి యిచ్చి చిరంజీవియగునల్లు ఆశీర్వదించెను. 
బృహస్పతి యజ్ఞోపవీతము నిచ్చెను. సరస్వతి చతుర్దశ విద్యలను 
ఇచ్చి, గంటయొక టి ఇచ్చెను. విస్ణువు అమృత కలశమును 


భూ దేవి వానికి నాహనముగా ఎలుకను, శివ్రడు వ్యాఘిచర్మ 
మును పార్వతి చిరాయువును, yy మహాలక్ష్మీ అ ప్పెళ్వర్యము 
౧)న్రు వరుణుడు పాశమునుు వాయున్ర మందారపువ్నహాగమును. 
ఇందుడు అంకుశమును ఇచ్చిరి. ఇతను విఘ్నమును పొంది (బతి 
ఇను కావ్రన్లోవి'ఘ్నేశ్వరుడనియు, ప్రమధ గణములలో శేష్షు 
డగుటచేశి 'గణ్రాధిపతియనియు, గజముఖము గలవాడగుటచే 
గచొననుడనియు, ఏకదంతుడు, మూషీకనావానుడు, వశ్రదం 
తుడు, పార్గకినందనుడు, స్థల దేవుడు, అగ పూజ్యుడు, 
ఎంబోదరుడు భక దుఃఖహరుడు, సర్వవిఘ్న వినాశకుడుు 
“హీరంబుడు, గణేశుడు సిద్దిపదుడు, సిద్ధిదాత్క సిధేశుడు 
సూర్య కర్గుడు, స్కంథపూర్వజుడు/ అని సర్దు. ఈ నామములను 
నిన్యము (త్రికాలముల పఠించువారికి అన్ని కోరికలు నెరవేరును, 
విద్యకోరువారికి విద్యయు, ధనము కోరువారలకు ధనమును, 
సాత్ఫలను కోరునారికి పుత్రులను మోక్షమును అవే 
శ్నీంచు వారికి మోవృమును కలుగును ఈ వినాయ 
కుడు పుట్టిన దినము భాద్రపద శుద్ధ చతుర్ధి కాన్రన 
ఆనాడు దేవగలు మనుజులు అందరును ఇతనిని 
పఫూజింపవలెనని పార్వతి పర మేశ్యరులు నిశ్చయించిరి. అట్లు 
పూజించు వారికి విఘ్నములు లేకుండునట్లును, సమ స్తకార్య 
ములునుఫ ఫసీంచునట్లును, ఆపదలు తేకండునట్టును ఫీగణనాధుడు 


వారిని రాహుం అని బ్రహ్మాది 'చేనగలు 'వరములు 
ఇచ్చి తమ నివాసములకు జనిరి, 
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గణేశ వివాహము. 

వినాయకుడు ఇట్లు పెరుగుచుండిగా కొంత కాలమునకు 

కుమారస్వామి శీ) ఉమా మ హేశ్వరులకు కుమారుణ పుటి 
లో a. "బు 
దినదిన అ మానుడై నృద్ధి పొందు చుంగేను, ఇటు ఇరువురును 
అన్యోన్య వీతికలవాడా మెలంగుచు గిలిడండు) లకు సంతోషము 
జం a 

కలుగునఓట' అతివినయమును, విదేయగయు, ప్రేమయును కలి. 

యా 
హృదడయానందదాయకు లె మెొంంగుదుంకిరి, యు క్ల వయస్సుకు 
పొందినవారగుట చేత, వినోదముగా కాలము గడుఎుచుండిరి 
ఏగిట్టుండుట చూచి సంతోవీంచుచు జననీ జనకులయిన పార" 
పర మేశ్వరులు ఇట్టు సంభాషించిక. 

పార్యలి: నాథా ! బడ్రలకు యు కొనయస్సు వచ్చినగి, 
వారి వివాహమునుగూర్శి ఏమి ఆలోచించఛిరి ? 

శివుడు:___ప్రియసఖి ! ఆలోచింపలేదు గాని యిం 
దొక చిక్కు ఉన్నది. 

పార్యలి:__చిక్కినుచున్నా శేని ? ఏమి చిక్కు ఉన్నది? 
అనేకులు శమ బిడ్డల నిచ్చి మనతో సంబంధము శేయుదునుని 
వ రమానముల నంపుచున్నా గే | 
బీ 

శివుడు:__అది నిజమే గాని ఇచ్చెదమని _ చెప్పినంత 
మాత్రమున ఏ విలనెనను చేయవచ్చునా ? దంపతుల చిరకాల 

MA + 

సుఖము నవేశ్నీంచి గడా వివాహము చేయట. అందుకు, 
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పార్వతి:___అవును. వారి సుఖముళొర కే వివావాముః 
చేయుట కాని, వారు ముందు సుఖమునే పొందుదురో లేక 
కష్టమునే అనుభవింతురో అది మో కిప్పు డెట్టు తెలియును ॥ 

శివ్రడు:___ తెలియకపోవుట యేమి? అట్టి సంగతులు తెలిసి 
కొనుటకు మన శెన్నో సాధనములున్న ని. 

పార్వతి: స్వామి ! ఆ సాధనము లేవో "సెలవీండు ? 

శివుడు:___సఖ ! వినుము. శ్యోతిప శా స్ర్రృము, ర్‌ళా 
శాసనము మొదలగు ఇాస్ర్రములయందు ఈ సంగతులు 
బాగుగా వివరింపబ కియున్న వి. 

పార్వతి:___ దేవా ! ఈశా స్ర్రములలో వివావానివయ 
ములా చెప్పబడయున్న వి క జ్యోతిషమున పంచాంగములు 
చేయుట, జాగెకుూలు వ్రాయుట, ముహూ ర్తములు పెట్టుట 
మానమే చెప్పబకిననని నేననుకొనుచున్నాను, 

నినృడు :_ఆంగవరకు నీవెకుగుదువు గడా ? జాతకము 
లను అట్ట య్‌ శ్రీలయు 'పురుములయు జన్మ వ్ష్యత్రము, రాసి (గహ 
స్టైతులను బ్ర వారికి అనుకూలించెనో లేదో తెలిసికొనుటకు 
(1 2) ద్య్వాన ఛకూటములు చెప్పబడి యున్నవి, అవి యేవనగా 
దినకూటము, గణకూటను, మహేందకూటము, శ్ర్రీదీ చ 
కూటము, యోనికూటము, రజ్జకూటము, వేధకూటము, నాడీ 
కూటము మొదం'గునవి కూటమనగా కలియుట. 

పార్వతి: __-ఈకూటముల ఉపయోగయమేని ? 

10 
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శివుడు: ఇందులో కొన్ని కూటములు సరిపడక యున్న 
దంపతులు కలహించుచుందురు. మరికొన్ని కూటములనలన 
వారికి సౌఖ్యము లెకుంకును. కొన్నిటివలన వారి శెడపౌాబులు 
కలుగును. మగికొన్నిటివలన దంపతులలో నొకరు వెంటే 
మృగతినొందుదురు. మరికొన్ని (గహములు సరిపడకయున్న వారి 
సంతానము నశించును. 

పార్వతి:___౩ట్టి బాధలున్ననా : అట్లయిన అవిముఖ్య 
ముగ మాడవంసిన దే, సాముదికమున సమున్న ది? 

శివ్రు: _ క్రిపారుషుల క్షణము న్కు శేఖలను, దంతము 
లను, వెండుక లను, నే గ్రిములనుఎటి నారీఅ యు గాయము శ్వ 
ర్భము,సంతానము్బు, స్వ భావము మొడలగ సంగతు లశేకేములు 
తెలియును. కావున సమాన అక్షణములుగల , త్రీ శుచుములకు 
దాంపత్యము నోభించును. 

పార్యలి: బాగుగ సెువిచ్చితిరి ? కళాళా, స్కెము 
వినావా విషయమున నెల్టుపయోగించును 1 

శివుడు: _.మం౭చిపశ్న వేసితివి. చెప్పెదనువినువు. ఈశా 
శై! మున క్రిపురుషులడాతిభేదములు, నారివారిఅభ్యాసములు, 
నడవడికలు, రుచులు, సుఖభోగమును కోరు సమయములు, వేరు 
-వేరుగా చెప్పబడియున్నవి. | స్ర్రీజొతులునాలుగు, పద్మిని, చి, క్రిణ 
హ సిని, శంఖని. పరుసజాతులు నాలుగు, పాంచాలుడు, కూచి 
rer భ|దుడు దత్తుడు, వీరిలో ఏజాతి .శ్ర్రీకి వజూతి సరు 
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షునికి వివాహము సుఖమును, సంతో షమును, వీరిని, పౌచ్చుగ 
కలుగ చేయునో, ఎట్టి చాంపళ్యేము బౌధకరముగా నుండునో 
తెలిసికొనవచ్చును. ఇది ఇట్లుండగా ఏరిదరిలో ఎవరికి వినా 
u ౧౧ (0 
హము చేయడమో నిశ్చయింపనలెను. 
పార్వతి:___ఇందుకు వివారింప వలసిన పనిఏని ? 

ఏసాయకుడు పెద్దవనాడుగదా 1 

శివుధు:__-అ దె గొప్ప చిక్కుగా కనబడు చున్నది. 
ఏరిద్దరు ను నిశ్వమును ఇందు విషయమై. వాడంచుకొను చుందు 
రని మన నందిశ్వగ sO ంగీశ్యరులు నాతో పలుమారు చెప్పు 
చుందురు. వీరు ఒకరికంశు నొకరు ముందుగ వాళే వివావా 
నూడవలెనని శోరుచుందుగట. ఈతిగవు తీర్చుట ఎట్టు? కాని, 
వారిని పిలిసింపుము చూఠము. 

సార్వతి:___(ద్వ్యారమందున్న నందిసి చూచి) బాలురను 
తోడుకొని రమ్ము. అనగా అ౫డు పోయి వారంతో విన్న 
వింపగా వారు విచ్చేసి తలి దంకు)లకు నమస్కరించి ఎదుట 
నున్న ఆసనములసై కూర్చుం సిరి.) అప్పుకు వారిని బూచి 
వేనుతో తీ దండులు వారలతో ఇట్లు సంభాప్‌ంచిరి. 

పార్వతి: __బిడ్డలారా ! ఏమి చయుచుంటిరి? 

వినా రుకుడు:._ అమ్మా శ్రీకృష్ణుడు రుక్మిణిని వివావా 
సూడిన కథను చదున్రచుంటిని ! 
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శివుడు:___కుమారులారా ! మికు యు కవయస్సు 
వచ్చినది. కావున వివాహము అవసరము. కానిఇద్దరికిని ఏకకాల 
మున చేయుటకు వలను పడదు, మోరిద్దరును ఇంచుమించుగా 
సమయవయస్కు_లు. మావేనమయు మోావిధి వినయములును 
సమాన మే, కావున ఎవరికి వివాహము ముందు చేయవలయునో 
నిశ్చయింప లేము. ఇందుకు నేనొక వెరవాలోచించితిని. అది 
ఏమనగా మిోా"గేోఎవరు భూమిచుట్టును (పదశ్నీణముచేసి ముందు 
వచ్చెదరో వారికి ముందును, రెండవవానికి శర్యాశయును వివా 
హాము చెయ సిశ్సయించితిని, 
అనగా కుమారస్వామి తనలో తానిట్టను కొనెను. 
“అట్లయిన నెను నిముసములో భూమిచుట్టును తిరిగి రాగలనుం 
నాది మయూరవావానము. దాన్నిపెని నేనెక్కిన వెంటనే అది 
ఎగురును. ” అని సంతోమీంచెను. 
వినాయకుడు ఇట్టుమిక్కి లివిచా౭ంచు చుండెను. నాడిమూ 
పీకనాహానము. కది పిల్లులనుగాన్కి పశ్కలను గాని చూచిన 
జాగుండును. నేను ఎట్టుభూపదతీ ణము చేసి వానికీంకు ముందు 
రాగలను + 9ది యసాధ్యము. కావున నేను అందు విషయమై 
(ప్రయత్నము చేయను. వేరు ఉపాయము ఆలోచించదను.” అని 
తరువాత ఫొద్దిదినములలో తానుండు గృహమున గోమయముతో 
అలికించి, ముగ్గు పెట్టించి, వీఠములు వేయించి, పూజా దవ్యముల 
నుంపించి తాను తలిదండిలయొద్దకు బోయి, వారితో ఇట్లు 
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నిన్న వించెను.గోజననీ జనకులారా! నేను మిము లను ఈదినమున 
ఫూజింపదలంచితిని. కావున మోరునాగ్భృహమునకు వేంచేయవల 
యును.” అనగా వినిఆశ్చర్యపడీ ఒకరిముఖము ఒకరుదూ*చుళొని 
చిగు నవ్వునవ్వుచు, వుంచిది. పదమనివారుచన యునినెంట బోయిరి, 
వారిని వీళములపై కూర్చుండ జెట్టి అర్హ్యపాద్యము లిచ్చి, 
పోడశోపచారములచే పూజించి, ఏకుసాగ (పదవ్నీణములుచేసి, 
సాష్టాంగ దండ (వణామము చేసి, ఎదుట నిలిచి, వారితో నికి 
అనెను, * జననీ జనకులారా ! ఎప్పుడు పెండ్లి వేసెదరు నేను 
గెనిచితినిగదా $* అన గావిని సార్వతి పర మేళ్యేరులు ఆశ్చర్యము 
నొంది, “కుమారా ! అదియ్యు! నీవు ఇంకను ఇట్టునిడచిబయ 
లుబేరనేలేచే ! గాలిచితినని ఎట్టంట్‌వి ?” అని యడుగ “ఏమి 
మీకు సేను (పదవ్సీణచేసితిని కదా! తలిదండ్రులకు (పదవీణముచే 
యుట భూ పదథ్నీణముతో సమానము ౩ాదా! ఇంటేకాక మిరు 
నా శే కాక (ప్రపంచములోని జనులందరకును గలిదండులుకారా! 
పద నాలుగు భువనములు గమ కుక్నీయందు లేవా ! వేదశ్ళాస్త్ర 
పు రాణములయందు అట్లు చెప్పుశియున్నది కదా? అవి మనకు 
(పమాణములు కావా ? సందేహించెదశేల ? నిత్భమాతృపాద 
నేవ మాని వారి నింటనుంచి తీర్థయాత్రలు చేయుట 
వలన ఫలమేమి ? ఫుములేదు. సశేకదా దోవముకూడ సంభ 
వించును. ఇంటిలో శీర్ధముండగా పైకి బోవుట ఏల ? “వేదము 
అబద్ధ మా? కావున మిరు నాకు తప్పక వవాహము చేయ 
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వలయును, అని గణపతి చప్పగా విని శివ డతనిని జ్ఞాఘీంచి 
అతడు చెప్పినది సత్యమని యంచి వివాహ (పయగ్నము 
చాను. అంతట విశ్వ్యరూపుడను వాడు, సిద్ధి బుద్ధి యను గన 
కుమా ఇలనిచ్చి వివాహము చేసెదనని చెప్పగా, అకన్యకలు 
మిగుల సుందరులు, సుగుణవంతులు, లక్షణవతులు అగుట చేశ, 
పార్వతీ పర మేశ్వరులు అంగీకరించిరి. పిమ్మట విశ్వకర్మను పిలి 
వించి, వివాహవేదికలు, మొదలగునవి కించి, హరి (బహ్మ 
లను, ఇం దాది దేవతలను పిలిపించి మంచి సుముహూ గ్రమున 
వివాహము చేసిరి. (జవ్మోదులు నూతనదంపతుల నాశీర్వదించి 
శగిన సత్కారములుపొంది గమ నిజనివాసములకుజనిరి. నిమ్మట 
కొద్దిదినవ ౧లో కుమారస్యామి భూమిచుగ్భ తిరిగి వచ్చి, చన 
కంకు ముందు వినాయకునికి వివాహమైనందున శినకు వివా 
హము అవసరములేదని చెప్పి తపస్సు చేసికొనాటశే మేకు 
పర్వతమునకు పోయెను. శ, మహా గణాధిపతి (బహ్మచారి 
యని మనవారు చెప్పుకొనుట నిజముకాదు. అని ఇందునలన. 
మనకు తెలియుచున్న గ. 


వామన జయంతి [వోఫలము. 
y వామనమూర్తి భాద్రపద శుద్ధ ద్యాదశి దినమున 
(శ్రనణా నక్షత్రమందు జననమొందెను. కౌనున ఆదినము గొప్ప, 
(వశదినము. కేతాయుగమున జరిగిన ఈ కంది కధనలన 
అ(వతమాహాత్మ్యము వెల్ల డీయగుచున్నదిం పూర్వము మద దేశ 
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మున బ్రాహ్మణు లుండు అగహార మొకటియుండెను. దాని 
"వేగు ఇాకల్యఎరము, అందు ధనవంతుడును, ధర్మపరుడునుూ 
న్యాయనూర్షాను న ర్రియెన కోమటి యుండెను. అడు పెక్కు 
"ముసల సామాను తిసికెని బళ్ళపై ని వేసికొని సౌరాష్ట్ర దేశ 
చు ల 
ములో అమ్ముటకు బోవుచుండెను మార్గములో నురుభూమ్మిపె 
(అనగా జనులుగానిి, వృక్షములుగాని, "లేని యెడారిలో) పోవు 
చుండగా దొంగలు కొందరు చూచి ఆ సామాను దోచుకొని 
కంంబటలతొ అనిని విడచి పెటిరి. అతడు మిక్కిలి దుఃఖముతో 
9 9 ను 
పోవుచు, ఆకలి దప్పులకు తాళ శేక, అంసి తోవలో నున్న 
రాని చెట్టుక్రింద గూర్చుండెను, ఆ చెట్టువైని పకులై నను లేను. 
ఇప మగ, జీ 
మధ్యాహ్న కాలమై యుండెను. అట్టి సమయములో పేగిశ్ర 
నాయకు డొకడు అనేక పేేతలను తనవెంట రీసికొనిపోయి 
లో 
ఆ ఇెప్పునీడకు వచ్చి కూర్చుండి, అచ్చట అదివర కే యున్న 
కోమటిని చూచి అతనిని వృత్తాంచిము అడిగి తెలిసికొని, చాల 
అణి 
వివారించి వాని నష్టమును గూర్చి తానుగూడ దుఃఖించి 
వానిని ఓదార్చి జరిగినపనికి విచారించుటవలన లాభము లేదని 
బొధించెను, ఆ వేత్రనాధుడు పిమ్మట తిన భృత్యులను పిలిచి 
కోమటిని వారికి మూవీ, * ఈ కోమటి మనకు అతిధి. ఇతనికి 
మనముసత్కారము చేయనలయును. ఇగనిని మూచుటవలన నా 
బంధువు లందరిని చూచినట్నన్న ది” ఆని చెప్పుచుండగా నొక 
(గొ 
థొ తకుండత పెరుగు కలిసిన అన్నమును, మగియొక కుండతో 
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మంచి నిర్మలమైన జలమును, అఆకసమ+-నుండి అచ్చటికవచ్చెను. 
అది పూచి పేతనాధుడు ఫోనుటికిని తక్కిన తేన పరివారము 
నకును కావలసినంత అన్నమును, నీరును ఇచ్చి మిగిలినది తాను 
కడుపునిండ భుజించెను. అంగట ఆ కుండలు రెండును అద్భశ్య 
మయ్యెను. అదిచూచి కోమటి ఆశ్చర్యపడి సేశనాధ్గునితో 
ఇట్లనెను. “* అమ్యా ! ఈ నిర్జన (స దేశమున, అన్నోదకములు 
ఎట్టు వచ్చును.” ఆమాటలు విని వానితో పేనినాధుషెట్ల నెను. 
“అయ్యా | పూర్వజన్మమున నేను శాకల్య్స్రరమ' న నుండు ఓక 
చావ్మాణుడను, అప్పుడు నావేరు సోమశర్మ. నేను గానధర్శి 
ములు చేసి 6నురుగను. బహు కష్టములపై నాకు అన్నము 
దొరకుచుండెను. ఇట్టుండ 4నొకదినమున భ్యాడపగ మాసముసు 
శుక్ల పతీమునఏకాదళి దినమున నగా కస లందు సమిోప 
మున నున్న తీర్థమున స్నానముచేయబోయిరి. నారితో నేనును 
బొతిని. అందు స్నానమ'చేసి ఆదినమున ఉపవాసము చేసితిని, 
మరుసటి శిదయమున తిరిగి స్నానము చేసి కుండతో అన్నము 
వండి అందు సెకుగునింకుగా పోసి కా _త్రబట్ట దానిపై కవి 
కజ్దతో చేయబడిన పాదరక్షులతో మంచి బొహ్మణుని విలిచి 
దానమిచ్చితిని. నేను డెబ్బది సంవత్సగములు జీవించితిని. కాని 
ఇది తప్ప మరియే దానమును ఎప్పుడునుచేసి యురుగను. నిమ్మట 
కొంగ కాలమునకు నేను చనిపోతిని. నాకు ఉళ్తర (క్రియలు 
చేయువారు లేనందున, ఇట్లు పేళనై యున్నాను. ఆదినమున 
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చేసిన జానమువలన క ఓగిన పుణ్గమువలన, ఈచెట్టు నాకు సథ 
నిచ్చుచున్నది. ఈవే)గలునన్ను మోయుచుందురు. మధ్యాహ్న 
కాలమునకు ఈనీరు, పెరుగిఅన్నము నాయొడ్డగువచ్చు చుండును, 
సేను భుజింపగ నే అవి అంగ ర్థానమగును, "నేను తినకముందు 
ఎంవరకు బ్టైనను యనక అక్షయమగుచుంకును. ఇది నాన 
'తాంగము, వస్త్రము నాకులనసరవై నప్పుకు దానంతట బేనాయొ 
దకువచ్చును. శృవణదారన ధినాసు చేసిన దానవుఎమిటీదిలో ఆ. 
ఏ డి 
టలువిని వే*నాధుని చూచి కోమటి యిట్లనెను. “ఓేగినాభా! 
/ ~ 
మీర నాకు ఈదినమున నిగ్గన (ప దేశమున అన్నోదకము లిచ్చి 
జ 
కాపా%గి. మీరు చేసిన మేలు మరువను. సూస (పత్వ్నుప 
కారము చేయవలెనని యున్నది. ఏనుళో*వరని అకుగగా 
వే శనాధుక్షిట్టనెను. “ర "వై శో నామా! నాకు మేలు చేయ 
న ఏష. Reg జ (గ 
నెంచితివేని నీవు గయా తీరమునకు బోయి, స్నానముచెసి పవి 
తుడవై నావేర వీండదానము జేసిన, నాకు వ్రేచగ్వ విము కి 
6 EERE ళల 
యగును. అని తీర్తములకొన్న, గయాఎక్ష న్నానము లాం 
a థి థి SNE 
శేషము. అందువున సమ స పాపములు నశించుటయీ గాక 
త వాలి 
గొప్పసూారము కలుగును” అని చెవ్చి సే౭నాథుడు లేచి _వేనల 
వున  మోయబడుచు మరగుభూనువిడచి పోయను. శరునాశి 
కోముటిబయలు దేరి కూరచేన దేశమునకు పోయి వ్యాపారము 
ఇస వి శిషధనమాకంచి, గయకు పోయి స్నానము చేసి ౫న 
పితరులకు, బంధువులకు, నకు గయీశాద్ధము చేసి (వేతసాధుని 


154 అహైదళ పురాణ సారసం(గవాము* 


గో శనామమ'లతో సయితము పిండ పదానము చేసెను. అందు 
నలన ఆపన ము నొంది గంధర్వుడ కొంతకాలము సుఖ 
మగా జీవించి మ్మట బాోహ్మణు ” యింట పుట్ట వేదములు, 
క కిములు, పురాణములు చదివి, అభగ్గసవశమున తికుగ 
శ్నవణద్యాడశి (వతీము ఇచయుచుండెను. ఇట్లు చాలకాలము 
నరకు సిరిసంపడలతో' సుఖముగా జీవించి దిగిజయముచేసి 
రాజాధి రాజయ్యను. ఈయనయ్‌ పురూరవచ[క వ రి వామన 
జయంతి లేక శృవణదాాదశి (నతిఫలము కిట్టిది. 

ఊఉ త్రరక్రియలు లేకుండునాగు [వేశరూపమున యుందు 
రనియు, గయ్మా కౌద్గము వున వారశారళూపు మారి మంచి 
జన్మము క లుగుననియు, ఇందుమూ-ంముగా స్పష్టమగుచున ్నదిః 


శీ వామనపురొణము సమా పము. 
lc er 
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భవిస్యత్తులేక కలికి పురాణము. 


పృురాణమునకు మూలకారణము. 

ఈ కలికి సారాణమును పూర్వము నారదునికి (బహ 
చెప్పెను. అనారదుడు వ్యాసమహామనికి చెప్పెను. వ్యాసుడు 
తన కుమారుడన శుకమహోమునిక చెప్పను, ఆ శోకునివలన 
సూగేముహాబుషి విసి, శౌెన కాడి మహామును*కు చెప్పును. 

పూర్య'మొక ప్పుడు శే "న గాద మహామునులు నైమశార 
ఇgమున సభ చసియుండగా అచ్చటిక సూతుడు. విచ్చేసెను. 
ఆయనను చూచి బుమలందరును (ప్రత్యు జ్ఞైన మొనరించి 
తోనా నిపోయి అర్హ్యపాడ్యములిచ్చి పూజంచి, కుశంమడిగి, 
అనిత నిట్లనిరి, “ఓసూగమహా ' నీవు సకల ధర్మాధర్మ 
విచారణుడవు. సమ స్స పురాణవే గ్లవు. భగవశ్కథమ. చెప్పి 
మాలిక్షానమును పోహమ్ముము. మోరు (తికాలవే త్రలుకదా, 
మా గరుంగని విషయములు వేను. (గ్రనన్నా రాయణుడు కలికి 
మూ ర్తియె యచ్చట జన్మించెను ! ఏమి చేసెను? కలియుగ 
మెట్టు సంపా ప్ప పమయ్యును ? ఆయుగమునందు జనుల నడవడి 
యెట్టండెను! వారి ధర్మము లెట్టుండె కను 1” అని అడుగగా సూ 
తుకు తన గురువైన వ్యాసమహ ర్ల రిని, శ్రీమన్నా రాయణుని 
ధ్యానించి ఇట్లు చెప్ప నారం$ం చెను, 
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కి నిప్పురుషుని సుక. 

ఓ మహాబుషులారా!వనికుంకు. శ్రీకృష్ణ నిర్యాణ మైన సమ్మ 
ట కలియుగ సూరంభమయ్యెను, అప్పుకు బహ్మ ననసృృ్టభాగ 
మునుంశి అధర్మమునుగూడ పుట్టించెను. వానిభార్య అసత్యము. 
డంభుడను స్మత్రుడుగంస వినడు గిన చెల్లెంగు సాయ 
కో విహరించుచుండును. ఈడంపతు కు నంభుడ శ. సుతుడు ను 
నికృతి యను కూతు ననుట, ఏఏన్రురును దంపణులై ఫోరిభమ 
ను కిన పాతను, ఈకోంిధహించలకుకలిన పా 
గువుహపుపు కును, ఆసు *౨వణము లటవనగా, నూనెకారుచున్న 

ల లు 
నాని సరన ము, కాకి కడుపువంటి కేకు, కశాళమునంటి నోరు, 
ఎల్లుని కొన్నులు భయంకరము ఆకాగము కలిగి అగ ద్దు 
కెంగోల. శీరముతో జూదమి, పాసము శ్రి, న సనము 
లందు (పవ రించుచు కలిపురుషుడు రాజ్యము పాగొంచుచుండాను. 

అటి 
ఇశిడు ద్వారు క్ర యను శ్రిత విహెంచుము భయమను పుత్రుని 
ఎ అలి మైల 

మృత్యువను కూరఠుని కనెను ఈ దంపతులకు నరకమను 
థొమరుడు, యాళన అను కూతురు పుట్ట్‌రి, ఏరి సంయోగము 
వలన వేలకొలది దుష్టులు జన్మించి అన్ని ధరృములను నశింప 
చేసిరి. వాగు యజ్ఞము: లు, Mo దానము, 
కత. వు మూసలిశేనము, దుఃఖము, భయము, 
మొదలగు “మ పరిచారకులను సృజంపగా అవి ధర్మమును 
నళింపచెసి అధర్మమును సృద్దిస6దించను 
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అందువణన మాగృవిళ్ళ నించాపరులును, దురాచారు 

లును వేదహీనులును, శూదపరాయణులై , కుతర్కనాదులు, 
విశండ వాదులు, ధర్మవి[క యులు రసవికేయులు, మూాంసవి క్ర 
యులు కూట సావ్యుము చెప్పువారును అయి బావ్మాణులు 
ముందు నర సంకరులగుదురు. ధనవంతుడే కడు శ్నేముడగును, 
సంసార శ్రీలు పొత్మినత్వమును విడచి పరపురుషులతో* విహరిం 
తునుం సన్యాసులు గ గృహస్థ ధర్మమును అనలంబింతురు. ధనవం 
నులే సాధువు న... దశారముననున్న జలము ను త 
ములందురు, యజ జ్ఞస్తూత్రమును ధరించినమా[తమున చావ్మాలీ 
డందురు, పు ధరించినమా తము న యలియందురు. 
భూమిపై పంటలుశగ్గును. ధనలోపమున (బౌహ్మణులు ఛండా 
లుని ఇంటయోజకు లగుదురు. విధవ స్త్రీలు అలంక రించుకొని 
స్వేవా ఛనీిహోరము 'చెయుదురు. ధూళితడియకుండునట్లు మేఘము 
కువ అయన, ఒక చెట్టు లేడి సిన దాన్ని పక గానున్న మరియొక చెట్టు 
నడ్రియకుండును. రాజులుప్రజలపై విశేషముపన్నులువే ముదుగు. 
ల ర్త లేక జనులు గానుములను పట్టఇము 
లనువిడచి భార్యాప్ముత్రులతో ఆకలిచాధ పడలేక కొండగుహ 
లకు అరణ్యము:లకు, పర్వతములకు ఫారిపోవుదురు. అచ్చటమద్ధు 
మాంసములను, పండ్లు దుంపలు తిని (బతుకుదురు. కలి_నుందు 
''మొదటి పాదమున శీకృష్ణుని నిందింతురు. రెండపపాదమున 
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శ్రీహరి వేరు చెవుల వినరు. మూడవ పాదమున వర్ణ సంకర 
మగును, నాావపాదిమున జనుందరు 'ఒకకు' వర్ణ ముకల నవా 
గుకురు, శ్రీవిస్టుని నామమును పూజను మరచి నా స్పికులై వేద 
పఠనము, జపము, సోమము, తిధి పయో జనములు అనగా 
తెద్దినములు విడచి ఓంకారమును విడచి ద్విజులు సంచరింత్రుకు, 
కలియుగమున అయిదువేల నరములు గతీంవగా గంగ 
మొదలగు తీర్ధ సేవనము, సాఃలిగాను పూజనము, విడచి ధర్మ 
ములను ధర్మపరులశు నిందించుచుందురు. పదివేల సంవచ్చిర 
మ'లు గతియింపగా శి ఫా గి భజనమునుమాని శ్వ్యద్ర దేవశలను 
పూజించుచు, చౌద్ధథర్మము. న అనలంబించి సనాతనధ ర్మము 
లను విడితురు. విష్ణుభ కులను, బ్రాహ్మణులను నిందింతుకు. 
"వేదములను అహ్టైదశపురాణముంను, మం(శములను శం గెము 
లను, చేదాంగమును, సా (స్తుములళు యోగ శా స్తృములను 
త్రగ్వజ్ఞానమును తెలియక పండితుల మనుకొనుచుందురు. విగ్భొ, 
మాగ్భి తిథులయందు పక వులను చంపి వాని మాంసమును తిని 
మద్యపానము వేశ్యాగమనమును చేయుదురు. స్వగోత్ర 
మున పుట్టిన ప్రలను పొందుదురు. శవమును దహించిన 
వెంటనే న వారిని మరతురు, ఉ తేర (క్రియలు 
చూనుదురు. , మ ఎరువులు తమ యిప్ట (ప్రకారము వివాహా 
మూదుదురు. పురుషులు స్త్రీ ల యిష్టము చొప్పున వ రింతురు. 
అ్రీలు పృరుషులను నికీ ంతురు. పురుషులు ప్రీలను ఫేవింతురు. 
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అ గమామలు దాసులవలె నుందురు. భార్యను తిప్పు ఇరు 
లను బంధువులని శలంపరు, శవము మతశా స్కృ ములను వీడచి 
మేచ స నాలను చమువుదురు. ద్యిజాతులు సూదులను 
సేవింగురు. కొందరు ళూదునింట నంట చేయునా రగుదురు. 
కరొందనగు.. పళులకాపకులగుదులు, మరికొందరు  రోహిము 
అగుదురు. పాడిగక్కువగ నుండును, దంపతులు (వీతి వీని 
వాగును రాజులు పరాక్రమ రూనులును అడవ్రుబంందు జనులును, 
(గామ, పట్టణములందు అడవి నన్ఫుగములును నివసించు ము. 
నదులు, సరస్సులు జలు "న్వము గును. చెరువుుందు నదు 
బయందు పంటలు పంకీంతురు. సారె మైన భూములను విడ 
తురు. పన్నులను చెల్లింప లేకి జనులు మ గృహములను విడ 
తుకు. అధర్మపరులు సభాపూజ్యు ఎగుదురు. కులధర్మములను 
శ్రీర్ణముణను నిందింతురు. అని పేయుశారిని నిందించి పరిహ 
సింతురు. జనులు మాటలయందుమా ము అహింస, దయ 
కనపర చుచుందురు. ఇట్టి పొపములనలన త్రీ సురుషులు వ్యాధి 
(గస్టులును, (గ్రుక్తివారును, సొట్టవారును గూనివారున్కు ము 
గుజ్జలున్కు  చెవిటివారును, "చేతులు లేనివారును, యౌవన 
ముననే ముసలివారును, అణ్బాయుష్ములును, (పాణాంతకాల 
మం: నను లోభగుణము కలవారును అగుదురు జనులకు 
పదియారువత రముల'ే శిరోజములు తే ల్లబడును. వరువది స౦నశణి న 
రములకు మిక్కిలి వృద్ధులగుదురు. ఎనిమిదవ యేట స్త్రీలు 
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రజస్వల లై బిడ్డలను కొందురు. అనేకులు గాడా డగుదురు. 
అందువలన పలువురు ద పుతులగుదురు. అన్ని జాతుల 
వారును కన్యక లను అమ్ముదురు. గలి, అక్క, చెల్లెలు, 
న్‌ ణు మట్‌. 
కూతుగు, కోడలు, ఆర్జించిన ధనమువలన పోవీంపబడుదురు. 
లోభ ముచే తాము ఇచ్చిన దానదవ్యమును తామే అపహా 
కంతురు. దేవబాహ్మాణ, గుర్కుదన్భముణను స్వీకరింతురు. విధి 
నిషేధములను పాటింపరు. మూర్భలై పరధనమ. ౧కు, పరీ, 
౧ను అపవారింతురు. భార్యా భర్గ నిర్హయము ఉండదు. 
పంచపర్వములందు కూడ ,క్తీ,లపొతు సలుపుదురు, అమావాస్య 
Saas కో 
నాటి రాత్సోయందును (గ్రహణ కాంముభిందును భుజంతురు. 
ఇట్టు క్రమముగా లోకము మేచ ఎమయమై యుండును. అధిక 
౧౧ ౧m a=. 
పాపమునలన జనులు అంగుళము వొడఫు గలనారును, చెట్టు 
మూరెడు పొడవుగలవియు లగును. 
శ్రీవారి అవతరించుట. 
ఇటు జనులు *ేవగలను పూజించుట మానగా, వారు 
౧m 

ఇాధనొంది (బహ్మయొడ్దకు పోయి తమ బాధలను ఆయనతో 
విన్న వించుకొందుర్తు. పాపభారమును భరింపలేక భూబేవియు 
వారలతో' కలిసి బవ్మాయొద్దకు పోవును. చతుర్ముఖుడు. వారి 
ఛాధలను విని తా నేమియు చేయలేననియు, ఫచున్నారా 
యణుచే శరణ్యుడని యు వారలతో చెప్పి, వారలను తోడ్కొని 
గోలోశమునకు వెళ్ళి శ్రీవారికి నమస్కరించి చేతులు జోడించు 
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కొని పలువిధముల సో(త్రములు చేయగా భూదేవి పాపులను 
భరింపలేక తెను దర్శనమునకు వచ్చిన సంగతియు, బేవగల 
బాధలకు విన్న వింపగా, శ్రీహరి కరుణించి వారంతో ఇట్లు సెల 
నిచ్చును, “రుపర మేస్త్రి ! ఇందా”: దేవణిలాశా! విచారింపకుడు. 
నేను భూఫెరమును నివారింపచేసి మూబాధలను లో"లగింతును. 
నేను భరతివగ్గ మున శంబళి గాొామముననున్న మహాపుగ్యాత్ము 
డగు విస్థుయశుడను బ్రాహ్మణునికి భార్యయగు సుమతి గర్భ 
మున నాఅంశవున్ల ప్యత్రుడ నై జన్మింతును నాభార్య్యయగు నీ 
లక్షీ సింహళద్వీపమున సృవాదధుడను రాజుకు కౌముదియను 
భార్యయందు పద్మావతియ ను Ele] కుమా ర్తయె జన్మించును. 
మిోరందరును నాకు బంధువులై మీమీ అంశములవలన జనన 
ముందుడు. నేను భూభారమును నళింప చేసి, మరుత్తు, దేవాపి, 
నాకు భక్తులగుదురుగాన వారి నీభరతవర్భ మునకు మండలాధీశ్య 
రులనుగ చేసి, కృగాయుగ ధర్మములను మరల స్థాపించి, నేనుతిరుగ 
గోలోకమును చేరుదును ” అనగావిని (బహ్మాడి దేవతలు సంత 
సించి వారి నిజనివాసములకు పోయిరి. పిమ్మట శ్రీవారి తాను 
(బహ్మాదులతో చెన్సీన (ప్రకారము సుమతి గర్భమున చతుర్భు 
జములతో] జన్నించును, ఆప్పుడు "దేవతలు పుష్పవర్గ ము కురి 
పించి కలిభయమును విడతుకు. ఆమ్మిపదంపతుబు నాలుగుచేతు 
అతో జన్మించిన యాబాలునిమాచి, “క ముహాపురుషొ | కృష్ణా! 
గోవిందా ! అనంతా! మేము మానవులమయ్యు మాపూర్య 
11 
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పుణ్య వశమున మోగూపమును దర్శించితిమి. చేవతేలకొరకును, 
ఘాభరమునుమాన్పుటకుమిరుర హస్యముగామా-ఇలిట జన్మించిరి. 
అని ప్ర శ్థించియు మాయా మోహితులె ఫుత్రభావమును 
వహింపుదురు. ఆసమయమున గంగా దేవి శ్ర్రీరాపమును ధరిం 
చి కమండలముతో ' అబాలునికిగంగాన్నాన మొనర్చును. అనం 
తుడమృత మొసంగును. (శ్రీహరి ఇట్లు చతుర్భుజములల్‌" నుండు 
టెలిసి (బవ్మా వాయు దేన్రనిమాచి నీవు శంబళ గాగినముమునకు 
పోయి విహ్థుయకుని ఇంట నున్న బాలుని వద్దక్ష్షపోయి రెండు 
చేతులతొ నుండు మని చెప్పుము, అని పంపును. అతేడబ్బు 
చేయును, ఆ తలిదండులు ప్యత్రోత్సవము చేయించి కోటిగోనుల 
చానముచేసి భోజనాదులచే బాహ్మాణులకు గ్చ _ీకలిగింపుదురు 
ఇరువది యొకటవ దినమున మార్కండేయులు మొదలగు 
మహామునులు అబాలుని దర్శింపబోయి స్తుతులొనర్సి కలికి 
యని నామకరణము చేసి విమర్శతో పనలు చేయుచుంకు మని 
చెప్పి శమ ఆశ్రమమునకు పోవుదురు. 
కలికి దేవుని విద్యాభ్యాసము. 

అనంతరము తబాలుడు శుక్ల పక్షుపు చంద్రునివలె దిన 
దిన (వవర్ధమానుండై పెరుగుచుండును. ఈయనకు ముగురు 
అన్న లుందురు. వారెవరనగా కవి, పాజ్ఞదు, సుమంతుడు, 
వారు వీళ్ళ మాళ్ళ గురుభ క్రీయుకులై వేదపనాయణులు, ధర్మ 
యుక్తులు, వేద వేదాంగాది విద్యలయందు నిపుణులై గలిదండ్రు 
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లకు వినయము గలవారై సంచరిం చుచుందురు, విశాఖయూపు 
డను రాజు ఆ దేశమును పాలించుచుంకును. ఒకనాడు తండ్రి 
కర్క్‌నిచూచి యిట్లనెను, 

నం డ్రి సు పుత్రో | నీవు ఉపనయనమును పొంది 
౦ద్యా భ్యాస మొనర్పుము, 

కుమా: __ఓ గండీ) ! వేదమనగా నేమి ! గాయత్రి 
యిన నేమి ? ఏ సంస్కారములు వున బాహ్మణుడగును. 

గండ్ల:_ఓ కుమారా ! వేదములు శ్రీవారి ముఖము 
నుండి పుట్టినవి, సావిత్రవేదమాత, ఆ వేదములనుండి స తృర్భిరజ 
సలు లునుష్రుక్తును వథవిధసంస్కారములవలన బ్రాహ్మ 
బిడగును, ఆవేదములనుం% ముజ్జగి ములును పుక్షైను. యజ్ఞము, 
అధ్యయనము, దానము, తప పస్సు కలిగెను. కావున వేగమే 
జగత్తుకు కారణము. ఆ వేనమువలననే, తిభువనములును 
పాలీంప. ఎడుచున్న వి. "వేదవ మరం గిములను జపించుట చేతనే శ్రీ జగ 
న్నాఘికు (పసిన్నుడగును. కావున సుముహూర్తమున నీకు ఉప 
నయనము చెయునును. 

కుషూా;___తెండీ ! చళవిధ సంస్కారములెవ్వి ! 

తండి:___కుమారా ! (1) గ సు. (2) bs 
ననము. (3) సీమంగము (4) నామకరణము (5) అన్న(పా 
నము. (6) కర్త వేధ (7) శేశఖండనము. గ అక్షరస్వి 
రణము. (9) విద్యాభ్యాసము (10) ఉపనయనము అను సె 
దశేవిధసంస్కా-రములు. 
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కుమా :_తండి | ఛ్రావ్మాణుజెట్టివాడు / 
రు 
సండీ:_విధివిహిశంబుగా వివాహమైన శ్రీయందు 
బావ్మాణునికి జన్మించి, దశసంస్కారముంను పొంది త్రిసంధ్యం 
యందును గాయనీ మంగమును జపించు చున్ననాడు 
కుమా :____తం,డీ ! బావ్మాణులు రహారిని ఎటు 
| J చ 
పూజింతురు ? 
గండి; కుమా రా! బావ్మాణులు పసు, స స్యము, 
దయ శౌచము కలిగి తాము గరించి నమ వంశమున ఇరువి 
త్రరములనారిని గరింపచయుదురు. వారు సదానండమయులై 
ఆగ ని ఇ © : 
విష్ణు పూజింతురు 
కునూరుడు :___౧౦డి) ' సంసారమును తరింప జేయునట్టి 
ఇ ? వాట శే జగ 
'బావ్మాణులు , ఎచ్చటనున్నారు ? అట్టివారినే కదా విష్ణు 
భ్‌ కులలో శస్తులందురు. 
ఇండి): కమా రా ! ఈ కలిపురుషుని (పభావము 
వలన అట్టి బ్రాహ్మణులు నళించిరి, ఇప్పుడున్న వారు చరున శే 
చోవ్మాణులుకాని వారికి మహాత్తు లేదు. ఎచ్చటనో ఒక్‌గున్నను 
"లెక్కకు రారు. 
అనగా విని కలికిమూ రి తన మనస్సున కలి్ఫిరుషుని పె 
జన్‌ ర్ట రి 
కోపించి వానిని శపింపనెంచి ఉపనయనమును చేయుమని చెప్పగా 
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(బహ్మ వే త్తిలయిన బుషులను వీలిపించి యథావిధిగా పుత్ర) 
నికి ఉపనయన మొనర్చిగా, ఆ బాలుడు శతేజోరాశియగు సూర్యు 
నివలె (పకాశించుచుండెను 
కలికమూూ ౮ పరశే రాముని యొద్ద విద్యాభ్యాసము. 

ఈపనయనానంతరము క లికిమూ, ర్తి (బవ్మాచర్గమునులవ 
లంబంచి వేదము, శాస్త్రము, శస్రువిద్య నీర్చుకొనవలెనని' 
తండ్రియొద్ద సెంవు తీసికొని ఇల్లు విడచిపోవుచుండగా, ఆసంగతి 
యిజీంగి పగకురాములు లో "వలో ఆ బాలుని యెదురొ- 
నగా మిగుం) తేజశ్నాలియగు ఆరాముని మాచ, బౌలు డిట్ల 
నును, * అయ్యూ ! హరి హరులనలె (ప్రకాశించుచున్న తమ 
రనరు  పరశుగాము డిట్లు చెప్పును. “నేను భృగువంశమున 
పుట్టిన వాడను. జమదగ్ని మహాముని మాఠండి). నావేరు పరశు 
రాముడు. ఇరువదియొక్‌ శ్రమారుశ్ష (తియులనునిరూల మొనర్చి వారి 
రక్తముతో వితృతర్సణ మొనర్చితిని. నేను మోకు విద్య నేర్చుట 
యక క రిని పొందగోక ఇటు నచ్చితిని, ” అనగా కలికిమూ ర్తి 
ఆయనలో మహేందగిరియందు (ప్రవేశించి చావష్ట్రీ కళలును 
ధనుర్విదస్థయును, వేదమును నాలుగు మాసములలో పూ ర్తి 
గానభ్యాసించి, సకల విద్యా పరిపూర్జుడై చేతులు జోడించు 
కొని గురువ్రుయెదుట నిలిచియేమి దవ్నీణ సమర్పింపవలెనని కలికి 
మూ ర్రి అడుగును. అప్పుడు పరశురాముడు ఆయనతో యిట్ల 
నెను. * స్వామి ! శ్రీహరి పూ ర్షఅంశముతో భూభార నివార 
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ణార్భము జన్మించితిరి. ఆపని చేయుటయే గురుదవ్నీణగా నే 
త్రలం'చెదను. నావలన పొందిన విద్య లన్నియు శమ జయము 
కొరకు అవునుగాక. శివుడు పార్వతి, తమకు అన్నిఅ. నము 
లను ఒసంగుదురుగాక, bls we పద్మావతిని వివాసామై 
దిగ్య జయమును చేసి ధర్మ హినులగు రాజులను నళింపచెసి 
మరుగు, చేవాపి యను క్షత్రియో శ్రములకు రాజ్యము నిత్తురు 
గాక.” అని ఆశీర్వదింపగా ఆయనయొడ్డ సెలవును పొంది కలికి 
మూర్త బిల్యోద శేశ్వర శ్నేభమునకు జని అందున్న పార్యతి 
పరమేశ్వరులకు నమస్క-ంంచి, సతింపగా ఆహరుడు వీతుండై 
చిరునవ్వుతో ఆబాలుని చేరదీసి తన నిజాంకమున కూర్చుండ 
బెట్టుకొని ఈశ్వరు డిట్లు విన్నవించును. “ఓ స్వామి ! నీవు 
(తిలోకములకు అధిపతివైన శ్రీవారివి. కలిభారమును నూన్సు 
టకై అవశిరించితివి. నీవు ఈ గరుడాశ్య్వమును తీసికొనుము, 
ఇది కామ గమనము కలది. పదునాల్గు భువనములును 
నిమిషమ్మాకముణో తిరిగి రాగలదు. ఈ రన్నపు పిడిగల 
స్ట తిని కూడ గీసికొనుము. ఇది. పాపుును సంవారిం 
చును. ” అని వరమొసంగ, వారియొద్ద న. గుబ్తము 
నెక్కి శంబళగా్రామమునకు వేంచేసి, తలిదండులతో తానొన 
ర్చిన పనులను, అభ్యసించిన విద్యలను, ఫొందిన వరమును 
గురించి, మనవి చేయును. వాక ఆనందింతుర్లు. 

పిమ్మట ఆ దేశపురాజైన విశాఖయూపుడు జనులవలన 
కలికి మూ ర్తి (ప్రభావమును విని ఆయనను దర్శింపబోయి , 


శీకలికిపురాణము, 167 


ఆయనకు సాష్టాంగ దండ (ప్రణామములు చేసి స్థుతులొనర్చును 
అది విని కలికిమూ క యిట్లనెను, “ఓ రాజా ! నీవు విష్ణుభక్సు 
లలో (ప్రధానుడవగుదువు. ధర్మముతో (పజలను పాలింపము, 
నాసృప్టిలో (ఎహ్మ, శు[తే, వైశ్య, నూ ములకు, (బహ్మచారి, 
గి ఫ్ర నాన పన యతులు ముఖ్యులు. ఏరు కలి ఛాధలవలన 
నారి స్థకీయ ధర్మములను విడచి చెడిరి. వారిని తిరుగ బాగు 
చేయవలెను. నీవు అశ్వ మేధయాగమును చే ముము, అందువలన 
"చేవనలు శృ సపొంది, నగ్గ ములను కురిపించుబచే సస్యములు 
ఫలించును. అని ఇస్పగా రాజువిని రాజనీతులను ధర్మములను 
తెలిసికొని సెలవుతీసివొని తిన నిజనిశేశనమును చెరకును. ధర్మ 
ముగా రాజ్యమును పాలించుచుండును. 
పద్మావతి స్వయంవరము. 

యు రాజు వెళ్ళిన విమ్మట, ఫ్రీ నుకవముహాముని 
కలికిమూ ర్తిని దర్శింపబోగా ఆయనను విధి విహీగి 
ముగా పూజించి కుశలమ కిగి (శ్రీహరి ఆయనతో ఇట్టు సంభా 
మంచును. 

కలికిమూ ర్త:---ఓమునివర్యా ! మారు మూభక్తులలో 
శోన్షులు. మోరాక మాకు శుభము, ఎందుండి విచ్చేయు 
చున్నారు! 

శుకులు:___స్వామి ! నేను సింహళ ద్వీపమునుంకి 
వచ్చుచున్నాను. 
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కలికి: అయ్యా ! అందలి విశేషము లేను + 

శుకులు:.__స్వాహూ ! ఆ దేశపురా జైన బృహదధునకు 
అతని భార్య కౌముదికిని ఒక సృత్రికయున్న ది. ఆచిన్నది బహు 
సుంద రాంగియై లవ్ము వలె నొప్పూచున్నదిం 

కెలిక: —-అయ్యా లశ వలె యుండవచ్చునుగాన లవ్మ్మీ 
యెటగును 1 

mm 

శుకులు: ఏల కాకూడదు. (శ్రీహరే నరుడ అవశరించు 

నపుడు, లక్ష్మీ యేల అవతరింపకూడదు ? 


క్ర లికి: _సంయమోాం| దా ! ఆమెనుగురించి యేమి చెప్పు 
బోవుచున్నారు. 


శుకులు :__ఆము శ్రీహరిని వివాహమాడవలెనని ఈశ్వ 

5 అ క అ 
రునిభ క్రీః పూజంపగా హరుడు అమెకు (పశ్య కి మై అక్టేలగు 
ననియు, చేవ, యక్ష, గంధర్వ, కిన్నర, కింపురుష, మానవుల 
లోనెవరై నను ఆమెను వివావామాడగోరిన వెంటనే 
గొదురనియు వర మొసంగను. 


శ్రీల 


కలిక:__సశే, చాగుగనే యున్నది, ఆ వెనుక యేమి 
జరిగను, 

శుకులు: _ ఏీమ్మట ఈమె ఇట్ట వరమును పొందిన సం 
Xతి ఆమె శేలిదండులువిని శ్రీవారి శ్రమకు అల్లుడగు భాగ్యము 
లభించునని ఆనండించిరి. 
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కలికి: ఇందు ఆశ్చర్య మేమున్నది ! ఫ్రీవా౭యే 
అల్లుడిగు నుడు వా రానందించుట సహజమే కదా! సిమ్మట 
యేమి *రిగెను? 


కులు: _ఉిరువాశ ఆరాజు కుమార శు సయం 
నరము వాటింపగా క్షమంది న్ఫలు ఆ స్థయంవర సభకు 
పోయిరి. అప్పుడు అపద్మానలి పవ నరా చీనాంబ 
రిమును ధరించి పూలహారము చేగొని సభకు విచ్చేయగా 
రాజుుందరును మోహానేశమున ఆమెను చూచి కామించి 


ఆమెన ల స్మ్రైంయిర్‌. 


కరికి మను. బాగుగనే యున్నది. ఈశ్వర వాక్యము 
వృధయగునా ! పిమ్మట ఆచిన్నది యేమి చేసెను! 


ఇకషురులు;...-వారందను అగుట పూచి పద్మావతి 


శివుకిచ్చిన నరము తప్పదని సంతసించి శ్రీవారిని తలచి 
“ఓ నారాయణుడా ! ఎచ్చటనున్నాడవు ! నా యందు కరు 


ణ్‌ంచ వేని స్వామి ! * అని ధ్యానించెను. 

సగొక్ష;__ఆమె తలిదండు” చేమనిని ? 

$ కలు:_వారును ఆశ్చర్యపకి, కొంతవరకు నికే 
ష్టులె చ్యరళో తెలివొంది శ్రీహరిని ధ్యానించి, ఈ ఆపదనుండి 
రశ్నీంఎుమని పా శ్రించిరి. 


కలికి: శ్రీ, లైన రాజు నేవునిరి ? 
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శకులు:_వారు శమ |వ్వీరూపములను చూచి దుఃఖం 
'పుచు విధిని, నిండించుచుండి:. న 

కలీక;__మున్‌ందాి ' మోరు ఎచ్చటినుండి ఈ సమా 
బారమును వింటిరి ? 

రుకులు;: నే నొక చెస్టుపెనుంస్‌ అంశయు మాచి, 
అమె నృతాంగము గమశో విన్నవింప, నిటనచ్చితి. 

కలికి: __ఓ మునివర% ! పరులకు ఉపకారము చేయుట 
మావంటి నాధునవులకు సహజ థగ్మ మేగ దా. కావున మిరు 
పద్మావతి యొద్దక పోయి, ఆమెను ఓదార్చి, స్‌ు గరలో 
నచ్చెదనని చెప్పిరండు. 

శ కులు: చి తము : పోయివచ్చెడ ను 

కలికమూ ర వివాహము. 

ఆని సెలవ్రుతిసికొని గగనమార్షమున సింహళద్వీపమ* మ 
చేరి, పద్మావతిని దర్శించి, ఆమెతో కొంగసేపు సంభాషించి, 
వీమ్మట కళికిమూ రి నృత్తాంతమంగము చెప్పి ఆమె శివుని 
ఉపదెశ పశారము విప్పువ్రుకుపూంచి ధ్యానించుచుం కిన (రలో 
ఫ్టీవారివిచ్చేసి వివాహనూడునని ఛెప్పి,మర లశంబళ గామమునకు 
పోయి కలికిమూ రిని దర్శించి ఆమె సవిసారమంశయు చెప్పును, 
అదివిని శ్రీహరి దివ్య వేషధరుడై ఈశ్వగుడిచ్చిన కామ గమనము 
గల గుభిము నిక్కియు శకులు ఆ కాళ మార్షమునను 
సింహళ ద్వీపమునకు వెళ్ళి అందలి సౌందర్యమునకు ఆశ్చర్య 
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పడుచు, ఒక దివ్య సరోవరమున స్నానము చే రుచుండిరి, 
స్నా నానంతకమున శ్రీహరిసృటిక సోపానమున కూర్చునియుండి 
పద్మావతికి సమాచారమును తెలుపుటకు శొక మహామునిని 
పంవును. ఆయన _అంత;ఫురమును చేరి పద్మానతితో శ్రీహరి 
సరోవరతిరమున విచ్చేసియున్న సంగతి చెప్పగా ఆమె గెననఖు 
లశో యలు దేరివోయి (భీవారిని దర్శించి, మరల నగరు (పవే 
శించి ెలిదరడులతో (శ్రీవారి విచ్చేసిన సమాచారమును చెప్ప 
గా రాజు గన పరివాగ౧ములో'పోయి, కలికమూ రిని దర్శెంచి 
పూజంచి, ౪న నిజనివా? మునగ నోడ్కొనివెళ్ళి దివ్యభవన 
ముననిలుపును విమ్మటమంచిదినమునళ 'భముహూ రృమున, తేన 
కూతును ఆయనకిచ్చి వివాహము శోభస్మ-రముగా నొనరిం 
చును. భూమగారుచే ము మర్యాదలకు సంతోోనీంచుచు శీవారి 
కొన్ని దినము ౧ందుండి సుఖభోగము లశుభవించు చుండును. 


శ్రీ.గూపమును పొందిన రాజులు పునువులగుట. 
బ్రంశికుమున్ను ఈశ్వర శాపమువలన సియంవర కాలమున 
గ్ర్రీగాపమును ఫొందన రాజులు గమ దేశములకు బోవసిగ్గుపడి 
పద్మానతి! దాసీలై చేవచేయుచుం కిరి, వారిప్పును శ్లీవారెకి సేవలు 
సలిపి, ఆ నున అషగహమును పొంది శేవానదిలో స్నాన 
చేసినంచమ్మాశమున యెప్పటినతె, శమ పురుషరూపములను 
పొందినవారై , ణీ హరిని పలువిధముల సోత్రము చేయుదురు. 


తరువాత వారు కలికిమూ రివలన రాజకీయ ధర్మములను (ప్రకా 
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పాలన పద్ధతులను విని సంసాఠరమందలి మాయకు, దానిని అతి' 
(శ్రమించు రీతుల ఆనతీయుమని పోరి ౦పగా అనంతుడను 
మునిని శ్రీ హా: స్మృరించును. అఆమునినచ్చి వారి కావిషయము 
లను బొధించగా వీని, వారు గె ప్తినొందుదురు. అనంతరము 
వాగు (శ్రీహరిని పూజించి ఆయన యొద్ద సెలవు తీసికొని, తమ 
చేశములక జని చమ (పజలను సుఖముగా పాలించు 
చుందురు. 
ఇం దుడు శంబళ గా్శమమున విశ్యక ర్మచే పుర 
నిర్మాణము చేయించుట. 

షా కలికమూ ర్తి సింహళ ద్వీపమున వారుముపురమున 
ల; వారింటనుండగా, ఇం(దుడు విళ్వక ర్మను సిలీపించి శంబళ 
గానుమున కలికిమూ ర్తియె అవశరించిన (శ్రీహరి కొరకు నవ 
రశ్నములతోను, సువర్ధ్యముత్‌ ను, దివ్య భవనములను నిర్మింపు 
మని ల వింపగా, అతడు అంగీకరించి శంబళమునకు పోయి, 
ద్యారక యందును, బృందావనము నందును, తానుముందు నిర్మిం 
చిన రీిగ, దివ్యసుందర మందిరములను త్వరలో తయారు 
"చెయును, 

(శ్రీ కలికిమా ర్రి తనప్పరము (ప్రవేశించుట. 

ఇట్టు రాజుకు సెలవిచ్చి పంపి కనికీమూ ల్లి తన పురము 
నకు బోవ సమకట్టి, అ త్త్రమామలయొద్ద సెలవు తీసికొని వా 
రొసంగిన కానుకలను అనగా ఏనుగులను, గుజ్జములను, రథము 
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లను దాస దాసీజనంబులను, దివ్యాభరణములను తీసిగొని 
భార్యతో బయలు దేకి కామగామియె అంగరిక్ష మార్షమున 
అశ్వానోహ ము చేసి, గగన హారళ్లమున  పోఫ్రశు. ఆయన 
పరివారమును సము[దము నుశాటిీ భూమార్లమున రండని పంపుము 
అప్పుడు సముద్రుడు వారికి త్‌ న యిచ్చును. కలికమూ గ 
తమతో గగనమఃన పోవుచున్న గుకునిగూర్చి యిట్టనెను. “ముని 
వర్యా : మీరు ముందుగా మా జనని జన కులయొద్దకు పోయి 
మారాక వారితో విన్నవీంపుకు, మేము పరివారముతో కూడ 
యింగలో నచ్చెదము. ”* అనగా విని ఆ బుషి శంబళమునకు 
పోవును గాని దానిని పోల్చ లేకండును. విశ్వకర్మ నిర్మిశములై న 
దివ్గు వార్మ్యము”న్ను, ఉద్యానననములను, _సరోవరముణను 
స్ఫటిక సోపానము”ను, చూచి ఆశ్చర్యము నొందుచు పోగా, 
విష్ణయశుడు ఆయనకు ఎదురేగి తోడొ్కనిపోయి, అర్హ 
పూజ లొనర్చి, శన కొమరుని యో్యోగశ్లే మము లడుగును. శ్రీ 
శుకులు ఆయనతొ" కలికిమూ ౧ వివాహ విపయ (ప్రసంగ 
మఠశయును వారి శుభాగమనమును గురించియు, చెప్పగా 
సంతేసించి పట్టణ మంగయు అలంకరించి, పూర్ణ నలశము 
లను పెట్టించి, తోరణములను కట్టించి జయ జయ ధ్య్వను 
లతో వారికి ఎదుశేగి గొప్ప ఉత్సవముల ఆ దంపతులను 
వారి పరివారము నిజమందిరములకు తీసికొని పోవును, అంత 
ఆ నూతన వధూవరులు వారలకు నమస్కరింతురు, పద్మావతి 
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అ చమామలను వివిధోపచారములచే పూజించును, విష్ణయ 
జాలి 
శుడు ఆనందభరితుడై, బ్రాహ్మణులకు విశేష దానధర్మములను 
భూరిసంతర్పణములను చేయుచు కొంతకాల మిట్టు సుఖంబుండ 
కలికిమూ ర్తికిని అన్నలకును సంతానములు కలిగి (కవముగా 
నెదుగుచుందురు. 
కలికిమూ ర్తి దిగ్యిజయము చేయుట. 

ఇటు శి కలికమూ ర్తి ధనధాన్య వాహన సంప తితో 

a2) men.) pan 
నులదూగుచు ఒక్‌ రోజున సఫామండపమున మంటి పురో 
హిత బాంధనసహీనుండై కొలువుండగా విష్ణుయశుడు అచ్చటికి 
విచ్చేయును. ఆయన sg పిత్యు జ్ఞానముచే వీ సాప్టాంగదండ 
(పమాణంబు లా చరెంచి అఆసీనుం జేసి ఇల్లు విన్న వించును. కరీ జన 
కా! మానే అశ్వ మేధము తకం యున్నది. అందుకు 
నుందు దిగ్యిజయము చేయనలసి యున్నది. తమరు నాకు సెల 
వొసంగిన సాన్లముల్‌ పోయి నా సికులయిన రాజులనందరను 

ఓ ౬ వాలి 

నిర్మూలము చేసీ నచ్చెదను. ” అనగా తెండి) కుమారుని 
ఆశీర్వదించును 

ఫీమ్మట యా శ్రీహరి సోదర, ముంత, సేనాసమేతుడె 

యా 

బయలువెడలి శకట ఎరముననున్న బుద్ధ అలయముపై బడి, 
యుద్ధము చేయ నారంభించును, బుద్దులు దేవతా రాధనమును 
విగృిపూజనమును విడచి, పరలోకమును నిందించువారును, 
అ త్మాభిమానములును, కులము గారి; విచక్షణము లేక భోజన 
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(పతి భోజనములను, సంబంధ బాంథన్యములను వేసికొనుచు 
బపు బలముగలనాగ యుందురు. వారిక రాజె ఒక్‌ జెనుడు 
కూ నాకా . కా 
ఉండును. అశడు నేనా సమన్వితుడై కలికిమూ రితో యుదము 
జ — థి 
చేయును. విశాఖ యూపుడు కలికిమూ రని కలిసి బౌద్దలతో 
యుద్ధమునకు పోవును. ఉభయ పశ్షములవారి!ిని ఘోరయుద్ధ 
మగును. అందు బె"ద్ధాలు అనేకులు చనిపోవుదురు. వారి సెని 
రై 
కులు చెలాచెద౩ పారిపోవ్రదురు, అప్పుడు కలిక్షమూ రి బుదుని 
Mm a — 0 
చూచీ “ఓ నావా ఒక్కో నిముసము నాయెదుట నిళవ్రము. 
నేను పదునాల్లు భువనములకును అధిపతిని, జీవులకు శుభాశుభ 
ముల నిచ్చువాడను. నా బొణములవలన చంపబడి నీవ్ర యమ 
ఎరికి పోవుదువు.” అనిపికెను. ఆనూటలువిని జై ను డిటనును 
QQ ౧m 
“బాదంను చంపుట ఎుణుమా ? మారు ద వమన్నమాట నిజ 
ణు స్ట రా 
మైన మేము నిన్ను యేమిచేయగలము.” అని కలికమూ ర్తి 
(ప్రయోగించు హ్మ్‌, వాయువ్య, ఆగ్నేయ పర్టన్యాది అస్త్ర 
మును శెనుడుచూచ భయపడును. దెనునిసె నములు పలా 
యా దా యా 
యితులగుదురు. కబికమూ రి జె నునితో ద్వంద ముద్దము చేసిచం 
న 4 ర 
సను. వీమ్మట వారితమ్ముడు శుద్దోధనుడు (శ్రీహరి భార్యయైన 
మూయా దేవిని యుద్ధమునకు పురిళొల్పును. ఈమె యుద్ధమున 
బహూ నెర్పరియె అచేకమాయలెరుంగును. ఈమెతో యద్ధము 
చేసి కలికిముూా ర్తి సేనాధిపతులు నిశ్చేష్టులగుదురు. వారి ల. 


నున్న అ;ప్రుుములు (క్రింద పడును. అప్పుడు ఆయన అమృత ద పి 
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తోవారిని చూడగా అందరును తెనివొంది మరల యుద్ధము 
చేయుదురు. అప్పుడు కలికమూ ర్రి అశ్వారోహణము చేసి చేగ 
వావి 
ఖడ్గమును ధగించ్కి వారినందరను నిముసములో సంహరించును, 
జక్నాగార్‌ 7 

అప్పుడు వారి భార్యలు పతివిహాన ల అధ ర్యము నొంది [సాగా 
ములపై నాశవిడచి, యుద్ధమునకు పోనృదురు. శీవారి వారిని 
చూచి చం్పాటకు చేతులురాక వారలకు డై నోప దేశము చెసి, 
భ్‌ క్తి వై రాగములు కలవార ము క్రనొందుడని బోధించును. 

వా*ఖల్య్యాఏి మునులు కగొకిమూ ౧ని డరి,ంచుట. 

న! ట్ర 
ఇం ఫి కలిిమూ * బాదులను ముచ్భులను నశింప చెసి? 
౧ యాం Gm  * ౧౧ 
విశేషధనరశ్న రాసులను శెన మెన్యములచే నిజమందిరమునకు 
రాం 6 
పంవించి, జాతిధర్మముంను, ఆ, శమధర్శ్మము లను, ty విష్ణునేనా 
ధర్మములను, య విధానములను, వైదిక తాంతికవిధానముం”ను 
భూలోకమున వట్ట మిగ గథ, రధ, అశ్వ, పగివార సహితుం 
డై చక్రతీరము నకు పోవును. అచ్చట ఆయన విధివిహితముగా 
వ్‌ థి 
స్నానధ్యానములను ౨ర్చుకొనియుండగా, సూత్ర దేహులగు 
వాలఖిల్యాదిమునులు వినార(గ్రస్తలై వారిని డర్శింపబోవుదురు. 
వారు అగువది వేలవుంది. వారినిమాచి శ్రీవారి మొామోావిచాగ 
మునకు కారణ మేసి అని అకుగగా వాగిట్టు విన్న వింతురు, 
కధోనరియను రక్కొసిని వధించుట. 

సామి! కుంభకర్ణుని నునుమరాలు (కూతురికాశురు) 

కుధోదరియను వేరుగ రక్కసి ఒక తెయున్నది. ఆమె కాలకుం 


శ్రీకలికిపురాణ: 


జుడను వానిభార్య, ఆమె ఎత్తు అంతరిక్ష 
హిమాలయమున శిరస్సును నిమ్మ 
కోని పరుండును. ఆమెకువికుంజుడను కువ 
ఒక సనమునుండి పానము చేయుచుండగ 
ge కారుచుండును,. ఆశ్షీ రములు 
చుచాంకును. ఆమె విడచు గాపిరి వేగము; 
వచ్చితిని. చానిబాధ భరింపలేక యున్నాము 
చి మమ్ము రథ్న్మీంపుమని సాగింతుు. అందు. 
(్రీకలికమూ ర్రి తన పివారముతొ' ఆమునులవెంట 
శ్రీరనదినిమూచి, కిమ్మట్ల్‌ఆనిళాచరి యుండు స్థలమునకు. 
దానీ ఆగారమును మాచి అశ్చర్యపడి దాని నెట్లు సంవ 
వచ్చునని ఆభోచించుచుండగా, ఆమె ఆయనను, రథ 
తురగపదాతుంకు మ్రింగును, (శ్రీహరి దాని కడుపునండ 
రీతముగా పెరిగి డొక్కచీల్చికొనిపై కివిచ్చేయును. ఆయనపరి. 
మును అబు వెలుపలికి వచ్చును. ఇది అంతయు డివినుండి! 
చుచున్న దేనతలు మొదట హాహోకారములు చేయుదురు క. 
తుదకు సంతసించి శీవారిపై సృువ్బవర్ష ము కురిపింతురు, 
వికుంజుని సంహరించుట, 

కట్టు తల్లి మృతినొందుట చూచి అయిదు వత్సరముల 
బొలుడగు వికుంజుడు కొందరు రాశ్షుసులతో అచ్చటికిపోయి 
ఫీహరిత యుద్ధమారంఢీంచును. 'బాలుడని కనికరించి కలి॥ 
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నామములను విడచునుగాని వాడు చావ 

చ్చిన (బహ్మా(స్రుమును (ప్రయోగించి 

లిన రాక్ష సులను తనఖడ్గముతో ' నరకును= 

ము తొలగునని మునలు, దేవగలు, 

స మోిగింతురు. పిమ్మట కలికిమూ ర 

“యి గంగాస్నానముచేసి గంగను నారా 

సుగా పూజించి పుండరీకవనమున విశ్రమించి 

ఎ ంకముల తపము చేయుచుంకు మునులును; 

ఎ ఆయనను దర్శింపబోవుదురు. అకలికిమూ ర్లి వార 

రాచి క్ష్మత్రియవంశపు ఏరులుగ నెరింగి వారి వంశేచరిశ్రిను 

డని కోరగా వారిలో మరుతు ఇట్టుచెప్ప నారంభించెను. 

మో! నేను సూర్యవంశమున జన్మించితిని, వై వస్వళమనువు 

)వాడను, మావంశేపు చరిత్రము రామునివరకును ప్రసిద్ధమ. - 

వున తమరు వినియే యుందురు. ” అనగా శ్రీరాముని కథను 

౮ ర్తిగా చెప్పుమని ఆయన అడుగగా మరుతు ఇట్టని విన్న 

)ంపదొడంగాను. 

శ్రీవారి రాముడౌటకు కారణము. 

పూర్వము రావణుడను రావసరాజుండెను ఆగడు 

ఏ౦కయందు రాజై యండి, స్వర్ణ మ ర్య, పాతాళముంను 

జయించి ముల్లోకవాసులను బాధించుచు, అనేక ఘోరపాప 

ములను చేయుచుండెను. నాని బాధలను భరింపలేకను, 'దేవగ 
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లున్కు మునులును, పాపఫారమును భరింపలేకను భూ దేవితో 
గాడ్స్‌ సగ్యా లోకమునకు పోయి (దఎ్రహ్మతో చెప్పుకొనగా ఆ 
చతుర్ముఖుడు వారి మొటులు వినియు, తానేమియు చేయలేక 
షొతోకహాసియగు (శీహం తేప్ప్క ఇగరులేనియు చేయడాలరని 
వా రలత్రోపోయి, ఆయనకు విన్నవింపగా (శ్రీవారి వారలపై 
కగుణించి తాను శ్రీరాముడనువేర భూలోకమున భరత వర్ష 
మున కోసల దేశమును పాలించుచుంకు దశరథమహారాజునకు. 
కుమారుడనై అయోధ్యయందు జన్మించెదననియ్యు దేవతలంద 
గును వానరులై జన్మించి తనకు సహాయమొనర్చిన త్రిలోక 
కంటకుడగు రావణుని సంహరించి వారి బాధలను, భూభార 
మును నివారించెదననియు వారితో" చెప్ప పంపెను 


ని రాముల జన్మము. 


పిమ్మట కొంతకాలమునకు దశరథ మహారాజు చిరకా 
ఎమువరకు సంతతి లేక త్ర కా మేస్టీయను యాగమునుచేయగా 
యాగాంశమందు ఆ సోమ గండమునుండి అగ్ని దేవుడు 
(బ్రావ్మాణగూపమున స్వర్ష పాశముతొ పాయసము తెచ్చి, దక 
రఖుని వతికచ్చి, * రాజు ! నీవు దీనిని నీ భార్యలకిచ్చిన తప్పక 
సంతెతికలుగాను” అని చెప్ప అంశర్థానమునొం దెను. దశరథుడు 
ఆ పాయసమును శన భార్యలగు కౌసల్య, సుమ్మిగ్ర, శై శేయిలకు 
పంచియివ్వగా శ్రీహరి అంశచే కౌసల్యకు రాముడును, శంఖము 
అంశచ భరతుడును, చ[కముఅంశ చే కశృత్రుఘ్ను డును, కై కకును, 
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అనంతునిఅంశచే లక్ష్మణుడు సుమ్మిగకును జన్మించిరి. ఇట్లు సుతు 
1 mM ఘా. 
లుకోలిగి దినదిన ప్రవర్గమానులై శుక్ల పక్షుమునంనలి చందు”నివలె 
సెరుగుచుంకిరి. కొంగకాలమునకు యు క వయస్సురాగా వారికి 
టీ 
శంకి) ఉపనయనములు చేసెను, అంతట విశ్యానితు)కు తాను 
చేయుచుండిన, యజ్ఞమునకు విఘ్నము కలుగ చేయుచుంిన 
తాటకి, మారీచుడు, సుబాహుడు అను రాక్షసుల సంహరింప 
శ్రీరామ లక్ష్మణులను శెన వెంట బంపుమని దశరథుని నోరి శన 
వెంట గీసికొనిపోయి వాగీకి అ సు విద్యను నేర్పగా, వారు యజ 
డు 
వొటికకు పోయి ఆ రాశవసులలో ఫొందరిని చంపియు, 
మారీచుని ఎగుర గొట్టియు ఆయన జరుపు యాగమును 
సమా ప్రి నొందించిరి. భ రశొపమువలన తాయియెపకశియున్న 
ఎవి 6 
అవాళ్యను నెప్పటివలె క్ర్రీని చేసెను. రామలక్ష్మణులు విశ్యా 
మిత్రునితో మిధ్ధిలకు పోయి, జనకుడు చేయు సతాస్యయంనర 
మున శివుని విల్లు విరచి రాముడు సీతను సెండ్లాడెను. జార 
ళను లక్ష్మణుడును, మాండవిని భరతుడును, శృతకీ ర రిని శతు 
ఫఘ్నుడును వివాహమై అయోధ్యకు పోవుచుండగా మార్గమున 
పరశురాముని గర్వమణచి, అయోధ్యలో (పవేశించిం, పిమ్మట 
కొదిదినములలో దశరధుడు రాముని! పట్టము కల్బుటకు సిద్ద 
ద త 
పడగా కైక శన కుమారుడై న భరతుని! రాజ్య మిమ్మని యు; 
శ్రీరాముని పదునాల్గు వణ్సరములు అరణ్యమున యుండపంపు 
డనియు రాజును వేడికొనెను. అసంగతి విని రాముడు అడవి! 
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పోవ సిద్ధపడగా సీగయ్ము లత్మణుడును వెంటనంటిరి. -కాన్రున 
వారినిగూడ తీ'డొ.ని ఆయన అడవికి పోయను. 
దశరభుని మరణము. 

తట్టు రామలవ్ష్మణులు అడవికిపోయిన దుఃఖముచే దశ్‌ 
రఖ్రుడు మరణించెను. అప్పటిక "తాతగారింటికి పోయియున్న 
భరతుకు కేం డిచనిపోయిన సమాచారము వినగానేవచ్చి, ఆయము 
నకు దహనాది కృశ్యములు చేసి, అన్నను తిసికొని వచు ఎటకు. 
అరణ్యములకు వెళ్ళేను. కాని రాముడు సత్య వతుడు. కాన 
తిండి సెలన్ర పకారము అరణ్యవాసము జరుపక రానని చెప్పి, 
గెనకు నూరుగా తన పాదుకలను అశని కొసంగెను, భరతుడు 
వానినికిసికొనిపోయి రాముడు లేని ఆ యోధ్యలో తానుండుటకు 
ఇష్టపడిక నందిగ్యామమున నుండెను. 

రావణుడు సేగను అపవారించుట. 

వెమ్మట సీతా రామలక్ష్మణులు అనేక రాక్షసుల వధిం 
చుచు, "ణ్యపురుషులను దర్శించుచుపోయి, పం చవటీకీరమున 
పర్షిశాల నిర్మించుకొని, అందు నివసించుచుండగా రావణుని 
చెల్లెలగు, శూర్పణఖ వారినిచూచి మోహించి శినను వివావా 
మాడుమని రామునికోరగా, ఆయన "సలన్రుపకారము లక్ష్మ 
ణుడు ఆమె ముక్కును చెవులును కోసెను, ఆమె మొరలిడుచు 
పోయి తన ససహోదరులగు ఖరదశణూషణాదులతో చెప్పగా, 
వారు స్వపరి వారములతో “పోయి రామలక్ష్ముణులచే హతులైరి 
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కశూర్చ్పాఖ వెంటనే రావణుని యొద్దకుపోయి, సీత స్రాంద ర్యము 
అకనికి వర్ణించిచెప్పీ, ఆమె తనకు గగిన న్ర్రీయని చెప్పెను, 
అమాటలువిని రానణుడు ౫న స్నేహితుడైన మారీచునొద్దకు 
పోయి అగేనిని ఏంగారు బేడిళోపమున నీశ యుదుటి! ఫొమ్మని 
చెప్పెను మారీచుడట్టు చేయగా సీత లేడినిచూచి దానిని ఎట్టి 
తెమ్మని శామునితో ఇస్పెను,_ కాముడు బత్ష్ముణునిి సీకయొగ్న 
కాపుంచి లేకివెంట పోయను. దూరమువాతీపోయిన లేడిని శా 
ముడుగాణనుతో కొట్టగా “హః లక్ష్ముణా:) అని కేక వేసి [కింద 
పకి మృగినొందెరు. ఆశేశవిం 3; ) క్ముణు9 రామునొద్దకు 
పంపెను. అంగట రానణుడు సన్యాసి వేషమునవచ్చి వీనను గన 
విమానము నందుంచుకొని ఎసికొనిపోయి “న “శోకవనము న 
రాక్షస చ్ర్రీలనో ఆ మెయొద్ద కాసుంచెను. 

రామలక్ష్మణులు సుగీ)ఫ్రనిత్‌' సఖ్యముచే ముట, 

అం_.ట రామలతుణులు ' కలిసి పర్ణ శాలకు నచ్చి రీ 
చేనందున మిగుం శోకించి ఆమెను వెతకుచు పోయిపోయి వాను 
మంతుని గాంచిరి. అశని వలన స్యుగీవ్రని వ్య త్తాంచమంగయ. విని 
అ;+నిత్రో న్నేహముచేసి వాలిని సంహరించి సుగీశవుని కీప్కీ౦ 
ధలో వానరరాజుగ చేసిరి. అతిడు న వానరదూాతేలను నీతిను 
వెదకుటకు నలుదిక్కులకు పంపగా దశీణదిక్కునకు పోయిన 
వానుమంతుకు, అంగదుడు, డాంఏవ౦తుడు మొదలగు వారలలో 
హనుమంతుడు నముదమునుడాటీ లంకకుపోయి అశోకవనమున 


శీకలికిఫురాణము* 188 


సీన్స గాంచి సరావీంచి ఆవనమును పాడు చేయగా రావణుడు 
పంపిన రావసులను అనేకులను చంపి, ఇం దజితు అను రావ 
ణుని స్నత్రునిచే (టహ్మో, స్త్రము వున కట్ట బడే 'గావణునియొద్దకు 
నీసికొనిపోబా? ను, అతనిని పగుషములాక్త్ర నాని త్రో కకాల్చ? 
వాడు దానిలో" లం కాపట్టణమును దహించి అనతోకను సమద 
ములో ముంచి చల్లాన్చుకోని, తిరుగ గామునియొద్దకువచ్చి రిక 
సమాచారమును మనవి చేసెను. 
శ్రీరాములు రావఃఖుని చంఎుట, 

ఇట్లు నవీన సమాచారమును విని రామలవ్మిణులు 
స్యుీవుని వానరై న్యములతో బయలు దేర సము[దగముపై 
వారధికట్టి దానినిదాటి లంకకుపోగా రాశస్వసైన్యములు వారితో 
నాబ్బుడిరి. రాశ్షుసవఏీరులు ఆనేకలు మకిసిరి రావణుని నమ్ము 
డగు విభీషణుడు అన్నకు నీతులు బోధించినను అతడు వినక 
మనూలనాడినందున అగకు రాముని శ్రరణుచొచ్చెను. ఈ విళిష 
తునినంన రావణ కంభక ర్లాదుల మర్శమె"ంగివారలను సంవా 
రించి, విఫీషణునికి పట్టము కట్స్‌ సీను త్రిసికొని సవ్పక 
వమానముపై అయోధ్యకు పోయెను. 

(శ్రీరాముని పట్టాభిషేకము. 

అంగట పదునాల్లు సంవత్సరములు పూ ర్రికాగా సీతా 
గామలక్ష్ముణులు నంద్మిగామమున  విడసిరి. అంతకు ముందే 
హనుమంతునివలన రాముని శాక వినియుండిన భరతుడు 
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అయోధ్యను శృంగారించి యుంచినందాన నలువు రన్నదమ్ము 
లును వారి వారి ఛార్యలతో కలిసి అందుబోయిరి. శ్రీరాములు 
తమ్ములతో సుఖముగానుండి తనవెంటవచ్చిన విభీషణ సు 
వాది వానరులను సత్కరించివారి వారినెలవులకు పంపెను” అని 
మరుతు (శ్రీరాముని చరితమును చెప్పగా కలికిమూ ర్హి విని 
సంతేనించి (శ్రీరాముని సంతితిని వర్లించుమనగా _ మరుతుడు 
వు మన ఏ చెసను, 
(శ్రీరాముని సంషతి. 

శ్రీరామునికి కుశుడు, లవుడు అను ఇద్దరు +”మరులు. 
వారిలో కుళునికి అతిధి, అతనికి నిషథుక్రు, అతనికి నభుడు, అశ 
నికి పుండరీకుడు, వానికి శ్ష మధన్వుడు, అతనికి నృపచేఖరుడు, 
అతనికి చేవానీకుడు, వానికహీనుడు, ఇనికిపారిపాత్రుడు, ఏనికి 
బలావాకుడు, ఏనికి అర్కుడు, వీనికి రజనాభుదు, వీనికిఖగణుడు, 
ఏనికి విధ్భతుడు, ఏనికిహిరణ్యకుడు, ఏనికిసుష్టుడు, ఏనికి ధువుడు, 
పీనికి స్యందనుడు, ఏీనికిఅగ్ని పర్లుడు, ఏీనికిశీఘుడు హట్టరి, ఈయ 
నయే మాతండి) నావేరు మరుతుడు. నేను మో తము లేక యు 
న్నాను. నాకుమారుడు బుభుకు. వానికి సుమితు)డను పుతుడు 
కలడు, తమ అవతారమును చూచుటకు నిరీవీంచుచు కులాప 
గోముమున నివసించుచు తసస్సు చేయుచుండి గమరు అవతరం 
చినసంగతి, yy వ్యాసమహోమునివలన విని, ఇటవచ్చి మిమ్మును 
దర్శించి, నా పూర్వజన్మపాపమును నళింప చేసికొని, కృ తార్థుడ 
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నైతిని, అనగా విని కలికిమూ్యా రి మొ వంశచరి[గేమును వింటేని, 
an) 
చం[దవంశస రాజులు. 

క్లీహారి నాళీకోమలమున బుట్టిన బ్రహ్మకు అతోమహో 
ముని కుమారుడై జన్మించెను. ఆయన కుమారుడు చందుకు. 
నీనిక్రీ బుధుడు, వీనిక పృుగూరివుడు, ఏనికి యయాతి, నహుషుడు. 
ఈ నహుషుడ ఇందు)డయ్యిను. యయాతికని దేనయానకును, 
యదు, తుర్వసు ఉను ఇరువురును, శర్మిప్టకు (దువ్య్యాడు, అను 
దు పూరుడును ఘుట్టర పూరునిక జన మేజముడును, అగశినికి 
పచిన్యాసుదు వీనికి (ప్రవీరువు, వీనికి మనుస్స్యుడు, వీనికి అభా 
యదుడు, ఏనిక ఊరుక్షయుడు, పనికి తారణ, వీనికి సాష్క గా 
రుణి, వనికి బృహకశ్షేతు)కు వీనికహ సీ ఎట్టి, హస్తినాపురమును 
తేన పేగక్ర ట్రంచెను. అతనికి అజమిోాథఢుడు, అవామూఢుడు, పురమిా 
నుడు, అను మువ్వురు జన్మించిరి. అజమిాథునికి బుక్షుడు, వీనిక 
సంవగి ణుడ్కు వీనికి కురురాజు వీనికి పరీశ్నీతు, నిషధుదు, 
సెధన్వుడు జహ్ముకు అను నలువురు పుతులు కలిగిరి. సుథ 
న్యునిక సుహగోతు)డు, చవనుడను ఇకువును పతులు కలిగిం, 
సుహాోత్రునికి బృహ(దధుకు పనికి కుశా గుడు, పనికి బువ 
భుడు, వీనికి సళ్యజిత్తు, వీనికి పుష్టభాను, పనికి నహుషుడు, వీనికి 

మజలీ 

బ వొ ద్రధుడు పనికి సోనూపి, జరాసంధులను ఇరువురుప్తుతులు. 
జరాసంధుని కొడుకు సహా దేవుడు. ఇ*డే ముగధవంశమును అభీ 
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వృద్ధి నొందించెను. సోావికి (శ్రుగశ్రవుడ్కు వీనికి సురథుడు 
ఇృతనికిబిందురధుడు, ఏీనికసార్యభొముడు, వనికిజయ సేనుడు, వీనికి 
రథాసీకడు, వీనికి అయుతాయువ్ర, వీనికి కోపనుడు, విని సవా 
తిధి బుసృడు అని ఇరువురు జన్మించిగి. బుక్క నికి దిల్గిప పకుడు, 
సని (పదీప పరుడు, అను నాళం కీయు నాట్ల, నాము స 
నాకుమవూర ౫ న సాంతునిక గాజ్యమిచ్చి సను శపంబు చేయ 
బోతిని. పీమ్మట కలాపగా9వపు-న రహస్యముగా మోదర్శనము 
నిమి ౧ము శాచియుంటిని. అని దేనాసి చెప్పెను, 
స ర్‌ి కమూ - . మరుతు దె వాకు రాజ్యమిచ్చుట. 

నారి వంశ చర నములను విని కనక్రిమూ ర్రీ సంవసించి 
యిట్లనెను, ఓ క్ష గ్రియవంకో గములారా!* మారు సగ్యనంత్నులె 
ధిగన్మిమును విడువక సంచ రించుచున్న వారలు, కౌవున మికుమో 
'రాజ్యములందు అ? మీ, కట వేసెడను. అనిమరుతునితి యోధ్య 
యందును, దేవాపి హసీనా ౧గమందును అధిెపే కించి విశాఖ 
యూపుని కుమార్తెను నురుతునికిని, రుచిలాశు కుని కమా ర్షను 
-దేవాపికిని యిచ్చి వివావామా చేసెను ఎరువాత శ్రీహరి 
ఆకసమువై పు చూడిగా ఇంకు వివూనములు అచ్చటి 
నచ్చెను. వాటిని వారికి మూక, మీరు ఏనిపై నెక్కి దుష్టులను 
సంహరింపుడు. ఈ విమానములు శౌనుగమనము కివి. 
మ'ల్లోకములను నిముసములే తిరగి రాగలవు, వానియందు 
గివ్ళాయుధము లున్న వి. వొనినున మోరు అండరిని జయింప 
వచ్చును. 
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కృతయుగము యతివేషమున కోలొకిమూ రని దర్శించుట. 


ఇ వాగలతోో చెప్పుచుండగా, ఒక యతి ఆసభకు 
౧౧ 
వచ్చెను, కగలి;మూ ర దిగ్గున ఏవి ఆయనను విధియు కృముగా 
( కి a) 
పూజించి * సమో మోకెవరు 2” అని యడుగగా ఆతిడండి 
ముహు వన్న వం చెను, య నారాయగుడా | నెను మో భృత్యు 
౧ a 
డను. మోరు పడ్మానతిని వివాహమె దిగ (జయ ము ఎస 
(6 ౧. 
దుష్టు-ను శివ్షీంచి భూఫారమును నివారణ చేసినందున మిమ్ము 
దర్శంపవచ్నితిని. మా ఉపాధిరహితులు. ఇప్పుదు ఉపాథిని 
వహించి యున్నారు. (తిమూరు ను, ఇం(దాదులను; పదునలుగు 
_ లొ 
మనువులము సృ్యంచినవారు మోోోకదా? నావేరుక్ళక యుగము 
త్రి 
కళ భయమును మోరు వోగొటుట చె నేను తిరుగ సు “ల 
cA) 

య ల్లితిని * అనెను, అని సూతుకు కౌనకాదులతో హ్బగా 
అ 
వారు (పక్న చేని, కీ నే రాణకో గమా! మనువులు, పదు 
నలుగురని ఐవి వెలి నామము లెవ యో "సల విచ్చి నమ్ము 
న్‌ కృ ఆర్థుచయ వేడెదము” అనగా సూతుడు వారంతో నెట్టు 
చెప్పెను. “ఓమునులారా!: విఘంకు. మనువులలో సయంభువ్రు 
2 స్యారోచిషుకు, రీ డ నముడు, 4 యమసుడు, 5 ర నతుడు, 

ఎని 
౧ చొమ్షుషుడు, 7 వై వస్వతుడు, 8 సావర్ణి » 10 బ్రహ్మనానర్శి 3 
2 రుుడసాన నన ద 
Ll ధర్మనానగ్లి, 12 కధా 13 వే సావర్ణ, 14 go? 
నావర్షి * విరందరును ్రీహరిచే సృజింపబడి నామచూాపముం చే 
భేదింపబడుచున్నారు. 71 యుగములైన ఒక మన్యంశరమగును.” 
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అని సూతుడువెప్ప వారలకు సంతుష్టి కలుగ చేసెను. (్లీక లిక 
మూ గి ఇట్లు కయుణ ధర్మములను ్ట స పంచెను. (ఈమ 
నువు జననము మార్కండేయ పారగాణమున పూర్తిగ వాయ 
నేనది, ) 
శశిధరజునితో యుద్ధము. 

విమ్మట న్రీకలికిమూ ర కృగయుగ పురుషుని, మరుదేతి 
వాపును విశాఖ యూ పాలను వారివారి సెన్యములతో కలని 
డి వెడలి మెచ్చ, ఎగర, యవనరాజలను అనెక౭ను జయిం 
చిన విదప, కశిధజుడను రాజుపై బోగా, ఆ రాజు సేనాసమన్ని 
గుడ యుద్ధమున పలుచూము మూర్చితు డై తెలివొంది లేచుచు 
తునకు సమ్మోహన (న్రుముచే కలికిమూ ర్రీని మూర్చ, నంద 
చెసి తన నగరమునకు ఏిసికొని పోయను. అచ్చట కశిధ(జుని 
భాగ్టయగు సుశా స్ప (శీహ రిని చూచి పలువిధముల సోత్రము 
చెసను. అంగట కనికిమూ రి తెలివొంది, ఎదుట చెతులు 
న కెంచుకోని తనను ధ్యానించుచున్న సుశొ సను చూచి యిట్ల 
చెను. “ఓకమలనయనా ' నీవేళేమి ? నీవెవరి భార్యను! పపం 
విని ఆమె ఇట్లు విన్న ఏం చెను 

(4 స్వామా . మాకు Pre సృష్టిస్థితి 
లయ కారణ భూతులు. సర్యాంగర్యాములు. మో రెకుంగని 
దేమున్నని ? మోకు శృత్రుక్య మిశ్రశ్యములు శేవు, నావేరు. 
సుశాంత్ర. ఈ నాభ ర్తయిన శశిధ్యజమసో రాజును నేనును మోకు 
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దాసులము. మాయెడల దయగలిగి మూ నేరముల కమింవ 
వేడెదమ-. అంత శళిధ్యజుడు ఇట్ల విన్నవించెను. “ ఓదీన 
కరణ్యా ! మూఢుడనై మిలో యుద్ధము చేసితిని. రత్షీంపాడు, 
నను మో శిక్షకు పానుడను, ప్‌ సస్హోను సాగము 
శిక్షీంపుడు ” అనగా శీవారి వారిని దయతో చాచి “మిదం 
పతులు ధర్మబుద్ధి గలవారు. మో భక్తికి మెచ్చితిని. వరమడు 
గుడు ” అనెను. కిమ్మట ఆ దంపతులు తమ కుమ్మాను శ్ట్రిళల్రై 
కమా గ్రకిచ్చి వినావాము చేసిరి. అల్లునికి ఇగిన కట్నములు 
కానకలు ఒసంగిరి, 
శళిధ్వజుని ఫూర్వవృ తాంగము. 

ఆ వివాహము చూడవచ్చిన రాజులందరును శకిధ్యజుని 
చూచి “ రాజూ! మూరు బహుపుణగాత్నులు శాకున్న శ్రీవా 
కత్రో సంబంధము అభించుట దుర్గ భము ” అనిరి, అప్పుడు శశి 
ధ్వజుడు వారలత్‌ ఇట్లు చెప్పెను, *,ఓ నృపో తృములారా ! 
చూపూర్వజన్మముల చర్విగ్రమును చెప్పెదను వినుండు, వేయి యుగ 
ముల కిందట సెమును నాభార్య యన ఈమె ముగరుడుల మైయుండీ 
ఒక వేటకాని వలలో చిక్కగా ఆవ్యాధుడు మమ్మును పట్టు 
కొని గండకీనది యొడ్డునకు తీసికొనిపోయి ఒక సాలిగామ 
మున మా గలలనుంచి మరియొక సాలిగామ లింతో వానిని 
చికుకనొటి చంపెను అందువలన మేము పవ్నీశరీరములను 
విడచి దివశరీకధారు "మై విమానము"”నెక్కి వైకుంఠమునకు 
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పోయి కోమన్నా రాయణుని దగ్శించి ము క్రినొందితిమి. అచ్చట 
నూరు యుగములుంకి (బస్మాలోకి మునకుపొయి అయిదు వందల 
సంవత్సరము లుంకి, వీమ్మట స్వర్గమునకు చని నాలుగువందల 
యుగములుంటిమి. ఇప్పుడు ఈ జన్మమున దంపతు-/మై యిట్లు 
న్నాము, సాలిగ్యామము తగులుటవలన మాకెట్టిసుఖము లిం: 
చెను, గండకి సదియందలి శిలలన్నియు సాలిగొమము ల, ఆనది 
యందు స్నానము చేసినవారు గమపాపములను పరివారింపచెసి 
కొని స్వర్షాది సుఖము లనుభవిండురు. అందువలన సే మాకు 
పూర్వజన్మ జ్ఞానము లగించినది. ఈ పృుట్టువ్రునందును శ్రీహరి 
పొదపద్మములందు భ శ్రీగలిగి, ఇప్పుడు కలిక రూపమున అవశ 
రించిన శ్లీోహరిని పూజించితిమి.” అని అచ్చటనున్న రాజులతో 
వెస్పి వారలకు సాత్విక, రాజస, తాొమిసము లను తివిధ 
ఛి క్లులను బోధించి, శశీధ్యజడు తిన రాజ్యమును కొమరునికీఒప్ప 
గించి తాను భార్యతో గూడ క్లీహరెని ధ్యానించుటకు సనము 
నకు పోయెను, 
క్లీవారి కాంచనపురమున (ప్రవేశము. 

ఇట్లు y కలికేనూా ర్తి శశ్‌ధ్యజునిక సలవిచ్చి పంపి తనత్రో 
నున్న సమ స్తరాజులను వెంటలిసికొని కాంచన ము బయట 
(పవేశించెను. ఆ పరమందు. నాగులు నివసించుచుండిరి. వారిని 
సంహరించుటకు శ్రీహరి సన్నావా, పడుచుండగా ఆకాశవాణి 
యిట్లనెను. * ఓ స్వామీ! ఈ పట్టణమ'న మీరు తప్ప ఇత 
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రులు (పవేశించిన (బతుకజాలరు.” అది విని yy కొలీకిమూ రి' 
తన పరివారమును అచ్చట ఏడిచి, తాను శకానుగమున 
మగు గుణము నెక్కి క త్తి చేబట్టి ఆ పట్టణమున (పవేశించెను, 
అచ్చట రజ దేవితో సమానమగు ఒక శ్రీని చూచీ ఆశ్చర్యపడి 


కలిమూ 6:___ఓ శ్రి, రెత్నిమా ! సీ వెవరు! 


విషకన్య:-__ ఓ శాచుహో తమా ! నేను చిత్రగివ్రడకు 
గంధర్వుని భార్యను 


కలికమూ ౮:__ఓ కథ. | ఫలిచ్చట నుండుటకు కారణ 
మేని 


విషక న్య; __అయ్యా ! నేను ఒక్‌ దినమున విమాన 
ముననాభ రత గింథమాదన పర్వతమునకు పోయి విహ 
రించుచుండగా, యగ్వడళు మునీశ్వరుడు అచ్చటికి రాగా, 
వికృతరూపుడగు అమునినిషూచి నేను పరిహాసించితిని. అందుకు 
ఆయన అలిగి వివనే,తివి కమ్మని శపించెను. అందువఎన నేను 
పతిని నిడచి ఇందుపకి ఈ నాగకన్యలతో కలసి యున్నాను 
నా కండ్లనుండు విషముచేత నాయెకుట కనబడిన చేవతలును 
నరులును భస్మ మగుచున్నారు. 


కలికి: _ఓయింతి ! అట్టయిన నేను భ సము కాకుండు 
టకు కారణ మేని? 
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విషకన్య:ః___అయ్యా ! మోరు సానూన్హ నరుబు 
కారు. మీరు జగదీశ్వర నిగా తలంచెదను. కాకున్న నాదని 
పడిన తోడనే భస్మమగిదురు. మిమ్మును దర్శించుటచే నాక 
శాపవిమోచన మయ్యెను, అదిగో శ్యోతిర్మయమగు విమానము 
వచ్చినది. నే పోయెదను. అని ఆ శ్రీహరికి (ప్రడత్నీణ నవు 
Ww 
స్కారములు సలిపి ఆమె విమానమున గంధర్వ లోకమునకు 
పోయి తిన భో రత "కలిసాను. 
శ్రీ కొలికిమూా ర్తి శంబళగామమున (ప వేశమ-, 
పిమ్మట (శ్రీగారి ఆ హరమునందలి నాగ కులమును 
సంహరించి బృహన్న లుడను రాజునకు అచ్చట పటముకట 
షు టట 
అయోధ్యకు పోయి మారుతిని అచ్చట అ సేకించి, 
హా స్తీనాపురమున "దేవావికి ప్వ"భిపే.క మొనర్చి, న్‌ంబళ గామ 
మునకు జని నిజభవనమున (పవేశించెను. శిరువాగ శన అన్న 
యన కలికి శౌంభక దేశమును, పోజ్జనిక సౌండ్రమును సుమ 
నికి పుళింద దేశమును, తన వంశపువారలకు ఇతర దేశములను 
పంచియిచ్చి తాను శం బళ మండలమునకు రాజై పొలీంచుచు 
ఆదివరకు నిలవయున్న ధనరన్న రాసులను తలిదండు:; కొసం 
గను, ఇట్టు భారతవర్ష ముననే గాక జంబూద్వీప మందంశిటను 
ధర్మపరాయణు)గు ల (పత్వింంచి కృతయుగధర్మము 
లు అంతటను వ్యాపించునట్టు చెసను, చ్రవ్మాణులు వేదాధ్య 
యన పరులును, స్వక్‌ ర్మనిరతులును, క్షత్రియులు ధర్మపాలనా 
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సకులును, వై గాలు వాణోజరినిచుులు శ్నూదులును, ద్యిజసేవా 
ఎవ న్‌ు 
పరా యణులును విష్ణుపూజారతులును, శ్రీలు పతివ్రలునై 
యుండిరి. ఇషు వర్తాశమ ధర్మములు తిప్పక్‌ జరుపుచు రాజు 
క్‌ ర్‌ | 
లు యజదీశ్రైూ పగాయణులె ముంకుటవ వరములు బాగుగా 
sy రా య 

కురియుచు సళ్యములు పూ ర్తిగా ఫలించుచుండుట చే (ప్రజలు 
సుఖముగా జీవించుచుండిరి. 


విషయనుడు యజములు వెసి నాన (పస్తు 
స a థి 


Pa 


ము కినొందెరు, 

ఎమ్మాట కలికిమూ గ కం డిన రాజసూయము, వొజ 
సయము, అక్ష మేగము మొదలగు యాగములు చేయిం 
చెను. బుత్విక్కులకు అనేకదక్షణలు దానములు నొసంగి భూ? 
సంగర్పణములనునేసి విపులకెకాక సమ స్ప జీవరాసులకునుత్మ 
కలుగజేసెను. ఆయాగములు చేయు సముతుమున నాగ 
దాది మహా బుషులు అనేకులు విచ్చెసిరి. అవబ్బధస్నాన 
మైన విమ్మట విష్ణుయశుడు నారదుని చూచి “ స్వామి | 
మారు మహ*జ్ఞానులు, మో రెరుంగని విషయములు లేవు. జీవుడు 
ము క్రి పొందదగినసాధనమును నాకుప దేశింపుడు.” అనెను. అది 
విని ఆ దేవ బుషి ఇట్లనెను “ఓ విపో తమా ! నీవు మహో 
పురుషుడవు. సీగర్భమున ము క్రిదాత జన్మించెను. నీకు కొదున 
ఏమి ? జీవుడు మాయతో కలసి దేహమును ధరించును. జీవా 
ము లేకున్న బుద్ధి లేకుండును బుద్ధి లేకున్న జ్ఞానము సున్న. 
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మాయ లేకున్న చేష్టలుండవు. చేష్టలు లేని వారికి విద్యయుం 
డదు. విద్య లేకున్న జ్ఞానము కలుగదు, జ్ఞానము లేకున్న భకి 
యుము క్రయు కలుగవు. అది విని విష్టయశుడు కొవమగుని అను 
మతిని పొంది భార్యయగు సుమతితో కలసి బదరికాశమమునకు 
పోయి శ్రీవారిని ధ్యానించి మాయను విడచి యోగమూార్లమున 
శరీరమును విడచి దివ్యశరీరమును ధరించి విమానముపై వైకుం 
శమునకు వేంచేసెను. సుమతియు ఆయనతో సహగవునము 
చేసెను. కలికిమూ_ర్హి మునులనలన _ శెలిదండుల మృతవా రను 
విని వారికి ఉ త్తర్మకియలు యథావిధిగా జరిగించి, విశేష చాన 
ధర్మములు చేసి, బ్రాహ్మణులను త్‌ వీపరచెను. 

పరశురాముడు కలికిమూ ర్తిని చూడ బభోవుట, 

అంతట ఒక్‌ దినమున పరశురాముడు కలికిమూ ని 
మూండబోేగా గురువు రాక్‌ కు సంతసించి పత్ను లతో కూడ 
ఆయనకు అతిధి సత్కారములువెస్తి సావకాశముగా కూర్చుండి 
మాటలాడుచుండగా, “నాభార్యయగు ఈ రమ సంతానమును 
కోరుయున్న దని" కలికిమూ రి గురువుతో చెప్పెను. అందుకు 
రుక్మిణ్‌ ద్వాపరమునందు చేసిన (వ్రతమును చేసిన తప్పక 
సంతతి కలుగునని పరశురాముడు చెప్పెను.ఈ (వ్రకము పూర్వ 
ముకర్మిస్ట డా)పతి, సీతయు చేసి శేమకోరిగలను పొందిరనియు 

చెప్పెను. రమాచేవిచె ఆ (వశమును చేయించి పరశురాముడు 

తన నిడాాశేమమునకు వెళ్ళెను. ఆ(వత (ప్రభావమున రమాదేవి 
మేధఘునాధుడు, బలాహాకుడు అను ఇరువురు కొమరుల గనెను, 
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తిట్టు క్రీ కలికిమూా ౩ వేయి వశ్చిరములు భార్యలతో 
సుఖ మనుభవించుచు౦ప్కి (పజలను [క్రమముగా పాలించి, గృహ 
స ధర్మ మెటిదో ఇశరులకు శన (పన రనయం దే తెలియపర 

@ి ల ౨ 
చుటచే వారందరును (కీమముగా వ రించుచుండిరి, ఇట్లుండ 
ఒకనాడు (బహ్మోది దేవతలందరును ఆయనను దర్శింప కంబళ 
(గామమునకు వచ్చి పలువిధముల స్మోగములు చేసీ యిట్లనిరి. 
క స్యామిా ! తమరు అవశరించిన పని పూ ర్లీయెనది, దుష్టులను 
నశింపచేసి, శిష్ట్రలను రక్షీంచిరి. భూభారము గీరెను. కృ యుగ 
ధర్మములను స్తావించిరి. వైకుంఠమునకు దయచేయవ లెను” 
అని బ్‌ ర్రిరవగా ఆయన అంగీకరించి తన కుమారునికి రాజ్య 
ప్యూభిపె.క మొనరించి వాఎకి అనేక బుద్ధులు చెప్పి (వజ 
లను వీలీకించి వారలకు జ్ఞ'నోప దేశ మొనర్చి భార్యలతో గూడ్తి 
దేవతేలచే పరివృతుడై గంగానదీలిరమునకు చని యోగాసన 
న కూర్చుండి (పాయోపవిషుండై అత్మావలోకనము చేసి పాణ 

4 6) యె డి 
మును విడచెను. వెంటనే దివ్యమంగళ విగహుండును చతు 
ర్ఫుజుండును అయి దివ్యవిమానముపై వై కుంరమునకుంశజేరెను, 
ఆయన భార్యలు సహగమనమువేసి దిన విమానములపె 
_ యా 

నై కుంళమును పౌంగి ఆ శీహారిని చేరిరి. 


శీ) కలికిపురాణము సమా ప్పము' 





అషాదన పురాణ సారనంగహము 
ఉం లో 
ey fe 
<u 
శివిష్లు పురాణము 
గోకికణ పూర్వజన్మ వృత్తాంతము 

(శ్రీకృృన్ణమూ ర్తి ఉద్దనునితో చెప్పినట్లు శ్రీశకమహః 
ముని పరిశీన్మహారాజుతో ' చెప్పెను. 

శ్రీశుకులు: __-ఓపరీక్షీన్నహారాజూ! వినుము. పూర్ణము 
(శ్రీకృష్ణభగ వానులు (వేపల్లైయందుండగా కంసుని సంహరింప 
దలంచి మధురాపురమునకు బోవ (పయాణమై రథ మెక్కు-చుం 
డగా గోనికిలు అడ్డముగా వెళ్ళి రథమును నిలివి మధురకు బోవ 
దని అనేక విధముల పోక్టింపగా కృష్షుడు వారిని వారించి కొది 
ది థి ణ ది 
డినములలో మరలివచ్చెదననిచెన్పి వారిని తిమఇండ్హకు పంని వో 
యను. మధురకు పోయిన వీమ్మట కొంగ కాలమునరకు 
వారిని మరచినట్లూరకుండ తెరువాగ ఒక దినమున ఉద్ధవుని నిత 
పించి ఇట్టనెరు. “నీవు ('వేపల్లెకు పోయి నావియోగమున'కై 
వివారించుచున్న గోపికలను గోవులను “ ఓడార్చిరమ్ము స్ట 
అనగా ఆశడువెంటనే రథ మెక్కి. (వేపల్లైకు పోయి వారినిచూచి 
కుశల మడిగి యోచార్చి తిరిగి -మధురకువచ్చి |శీకృషని దర్శించి 

శం స 

సాష్టాంగ దండ|పణామములు చేసి ఇట్లనెను. “స్యామిా! గోకికేలు 
సర్వదా మిమ్ము నే ధ్యానము చేయుచుండుటకు వారు పూర్వ 
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జన్మమున ఏమిహణ్యము చేసిరోగదా ! వారియందలి దయమర 
క్ష మిక 

చితేముగు ఇచ్చట నే యున్నారనియు తాముమిక్కిలి అదృష్ట 

హీనుల మనియు నారు విచారించుచున్నారు. వారు వకారణ 

ముచేజ గమయందు అంగభ క్రికలిగియున్నారో వారు పూర్వజ 

న్మమునందు ఎవరో, ఎందువున, శ్ర్రేలయిరో సెలవిమ్మనిఅడి7ను- 


కృష్ణుడు: ఓ ఉద్ధవా ' చెప్పెదను శ్రద్ధగా వినుము, 
పూర్ణము సత్యయుగమున వసువను (ప్రజాపతికిని సశ్యవతియను 
అని భి'ర్యకును పదునారు వేలమంది కుమాగులు కలిగిరి. వారు 
కొంతకాలము గురువునొెద్ద విద్య లన్నియు సెర్చికొని పిమ్మట 
గండకీనదీతీరము నకు బోయి ఈశ్వరునిగురించి గొప్పతపస్సు వేయి 
సంనశ్చరములనరకును చేసిరి కాని శివుడు పత్యశుము కానందున 
పంచాగ్నుల మధ్యనుండి తపస్సుచేయగా కొంత కాలమునకు 
ఈశ్వరుడు దర్శనమిచ్చెను. అప్పుడు వారు ఆయనకు (పద 
శీణ నమస్కారములు చేసి పలువిధముల సో(త్రములు చేయగా 
మచ్చి వరమడుగు మనెను. జ్ఞ'నమును, ము శ్రీని ఇమ్మని 
హరి నడిగిరి, అందుకు ఆయన ము క్రినిచ్చు శ క్రి తనకు లేద 
నియు రాజ్యముగాని, ఇందపదవిగాని కోరిన ఇచ్చెదిననియు 
చెప్పెను. అవి తమకు అవసరము లేదనియు ము క్రియే కావలెన 
నియు కోరినందున శివుడు ఇట్టనెరు. “ఓ తాపసో శ్రిము 
లారా! మరు కోరిన ఫలము ద్యాపరయుగమున పొంద 
గలరు. అడి యటులనగా, అప్పుడు కంసుడను రాక్షసుడు: 
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జన్మించి, దేవతలకు నరులకు అనేక "బాధలు కలుగ జేయును. 
ఆ బాధల కోర్య లేక (బ్రహ్మాది చేవనలు శి మహోవిష్ణువుని శరణు 
బొనురు, వారి యందు కరుణించి శ్రీీహారి కషముూ రియ 
కహ అణు ర. 
దేవకీ వసు బేవుఎకు గనయుడె మనురాఎుగనమున “ఏటి, (వేపలె 
యూ | న్‌ ఠి గ ౧ 
యందు యకోదానందులకు బెడ్డడనివించుక”ని అందు. పెరిగి 
అనేక లీలలు చేసి రాక్షసులను సంహరించును. కావున మాోం 
దరు గోవికలై ఎట్టి ఆయనతో కేళీ వినోదము ౧ముభవించి 
అజన్మాంశరమున మోక్షము పొంది వై కుంకము చేరుదురు.” 
అని చక్పీ ఈశ్వగుడం గరి తుడ య్యే. అన మొదలు వారు 
ల i 
శివుని మాటలు తెలచుకొనుచు ద్యాపరము నరక గిపస్సుచెయు 
ణి బవ ఫలె-ముందు గోప శ ఇ కిని గీకషుకు 
చుం పిమ్మట వ్రేపల్లె మందు గోప స్ప్రలై వ్రాట్టీనని సృ షు 
ఉద్ధనునకు "వై స్పెనని క్ర నుకుల్తు పరీషృత్తునకు చెప్పును. 
(శ్రీకుకులు కర్మఫలమునుగూర్ని పీవ్నీతునకు చెప్పుట, 
పరీక్ని తు: — ఓ శకయోగీందాి) ! రుషులు ఎట్టు 
నీల జన్మంతురు. 
రా 


(& 


క్లీశుకులు: __ ఓ రా జేందా ' వినుము. పురుషుడు 
శ్రీని చంపినన్కు కారణములేక ,శ్ర్రిని కొట్టి దు:ఖ పెట్టి బాధించి 
నను ఆపురుషుకు . శ్రీ; మె పుట్టి అనేక దు;ఖముంను బాధను, 
నరకమును అనుభవించును, 

పరీక్షీత్తు:__ఏపాపమువలన గూక్షివారగుదురు ) 

నుకులు:__చూచినది వేదనువారు అంధులగుదురు. 
వారు చాల బాధలను యముని వలన పొందుదురు. 
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కట్టి తీసికొని పోవుచు ఇనుపరోకండ్లతో మొత్తుదురు. అప్పుడు 
ఏన్‌. ౨ 
నారు ఆ దశాశలను బహుపార్భింకురు గాని వారు పినరుః 
వారి యమునియెకుట నిలుపగా నారుచేసిన పాపమును 
వానేచెప్పుు”ని రక్నీ రాముని పాగ్భాంతురు. కాని యమధర్మ రాజు 
7 
వినక వీరిని కోయువాని దూగలకు ఆజ ఇచ్చును. దాతిల్యు 
: నా ల ౧ 
చేయుచుంకగ నారి కాళ పె బడీ అనేక విధముల పార్లించుచు 
౧౧ (థి 
విలనీింయుకు. జాని విునాశుండగు, ఇ * వా కాలము బాధలు 
(౧౯ 
పొం3 తుళు పగువులె జన్మించి కసవ్రయే ముదురు, 
(on Foe 

పగీశ్నీను:---మునీంగా |! శొమమునకు -౧రోహు 


వుగా నుంకుట లన వోషమేగు ? 


గ కులు: గామపురోహితుకు మహాపాప. ఏంయ* గా 
అశడు అందరిని సేవకుడు. అందరును సరిగా (పన కించ. 
చెయుబౌధ్యన అగని:మంహటన్న ప, అది ౩ ష్టముగావున ఆనాప 
మానికి ఫొందాను. అశని ముఖము చూడకూడదు. చూచిన 
పాపము పెరుగును. అగనిక నమస్కారము చేయకూడదు, 
నమస్కరించిన వారికి ఆ మువు శ్నీణించును._ అశేనికి నరకము 
తిప్పదు. దాని అంనమున కుక్క జన్మక లుగును. దక్షణ ఖండన 
చెసి పుచ్చుకొనకూడదు, 

పరీశ్నీతు:---స్వామిోా | ఈ మాయ సంసారమున బుట్టి 
గదా. జనులు పాపపుణ్యములుసెయుదురు. వృద్ధులగ కదా పాప 
ములుగాని పుణ్యములుగాని చేయుటకుఅవకాశమున్న ది?కొందరు 


204 అష్టాదశ పురాణ సారసం[గహము, 


'బాల్యమందును, మరికొందరు పుట్టక ముంచే తన్ని గర్భముననె 
చచ్చుట వినుచున్నా మే. అద యే పాపము నఎననో సెలవిండు. 

శకులు '___ నరులు పూర్వజన్మముబందు చేసిన కర్మ 
ఫలము ఈజన్మయం దన భవింతురు,. ఈజన్మయందు చేసిన కర్మ 
ఫలము ముందు జన్మములో అనుభవింతురు. కాని ఇప్పుడు 
చెసిన కర్మ్శంప్పుడె అనుభవమునకురాదు. వెనుకటిఏడవజన్మయం 
దలి కర్మఫలము ఈ జన్మలో అనుభవించుచున్నామనియు 9౦ 
కను ఆరుజన్మల కర్మ నిలునయున్నదనియు వేదాంత శాస్త్రము 
చెప్పుచున్నది. దీనిచే సంచిగ మందురు. 

చేవగలను నిందింపకూడన"-. 

పరీ:___ జనులు వినరుఎనుగాని దేవతణంనుశాని నిందించు 
చుందురు. అందుకు శిక్ష యేను ! 

ఘుకులు:___నిందంచుటవలన కలుగు లము చెప్పెదను 
వినుము, భూమిని నింం౦చువారి ఇంట లన్నీ నిలువదు, చంద్రుని 
నింక సేయువారిక బొల్లి వచ్చును. ఫ్రహరిని నింద చే ము వారు 
అనేక కష్టము లనుభవింతురు, ఈశ్వరుని నింద సేయువారు 
సన్యాసుల భీక్ష మె _తికొని జీవింతురు, ఇంటిని నిందించువారు 
ఇతిరుల ఇండ్ల భుజింతురు. గాను దేవతను నిందించువారు (గామ 
ములో నీచులై జని రః జలనింద చేయువారు డాహమునే 


బాధపడుచుందురు. గోవులను నిందించువారికి ఆవులుండవు 
అన్నమును నిందించునా రిన్‌ అన్నము దొరకక దరి దుంగుదురు* 
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వైద్యుని నిందించువారికి అసాధ్యమైన వ్యాధి సంభ వంచును. 
బ్రావ్మాణుని నింన చేయువారు సీచకు°'మునజన్నింతురు. నతి 
ష్కుని నిందసేయు వారు ఏడు జశ్మములనరకు మూర్జులగుదురు. 
క్తి ఎరువులను నిందనేయువారు కుక్కల పుట్టి, అశుద్ధమును 
గొమాంసమును భశ్నీంతురు. సేద్యవృ తిని ర నక 
జాలి 

అన్ఫ త్తి చేతకాకుండును. విద్యను నిందించునారా విద్యావిహీను 
లై యుందురు, అన్నమును ద్యేషేంచునారు వ్యాధివీడితులగు 
దురు. అక్షరములను నిందించు వారికి గుడ్డి, శవుడు కలుగును. 
రాజును నింద సేయువారు ఆ రాజ్యములో పింసపొందు దురు. 
బుణము చేసి తీర్పనినొకు నాగి వాసము అనగా దున్ను ను. 
బ్రాహ్మణుని నింద సేయువారు పందిజన్మ నొందును, *యజ 
మానుని నిందించువాడు దరిదుడ అనేక దు:ఖములను పం 
దును... చ్నితగుని సందించువాడు గాగమకరణమగును. కరణ 
ముపని చాల పాపకరమైనదని ము, వానిపై యముడు ఫోనించి 
కుంఫిపాక నరక్‌మున వేయుననీయు చెప్పుదురు. స్త్రీని నిందించు 
వానికి వివాహమ'శాదు, ఒక్‌ ప్పుడై నను సుందరమెన శ్రి, 
యా a చలో 
లీంపదు. దేవిని నిందించువాడు పురుగ పుట్టుకు. పుముషుని 
నిందించు శ్రీ, విధవయు, గొడోలునగిను.. వెండి బంగారము 
లను నిందించువారు ఏకు జన్మలవరకు దరిదులగుదురని శ్లీక్ళ 

పడు ఉద్గవునితో ' చెప్పెను. 

ఇ థి 

పరీఖీతు:___మునివర్యా! జనులుఎందువఎన సంతానము 

తేని వారగుదురో', సెలవిండు. 
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నుకులు:___రాజా ! వీజమ'ను నశింపజేయునారు గొడ్డు 
వారగుదురు. అనగా వృషణములు కోసి గింజలు ఎసి పార 
వై చువారిః విల్లలు కలుగరు. ఆళ పెట్టి భంగమ' చయువారు 
భిల్లూకము అనగా ఎలుగుబంటులై జన్మించి, అడవులలో తిరు 
గుచు నీచ పదార్ధములను, మనుష్యులయు జంతువులయు పచ్చి 
చూంసమును తీనుచుందురు. చేపజన్మ శష్షమని చెప్పుదురు. 

బ్రాహ్మణులకు ఛండాలక్యము కలుగుట, 

పరీఖీతు:___ఓ మునిన ర్యా! మానవులలో శేష్షుడు 
'బ్యావ్నాడుగదా | అతను ఇండాలు డెట్టగును! విశ్యాసహాను 
"అవరు ? వారిక శిక్ష యేమని ? 

శకులు: రా జేందా”) ! వినుము చావహ్మాణుడై ఎట్టి 
శూదుని ఇంట సహోోేమాదిక ర లు చేయించుట, దానముఫచ్చు 
కొనుట, 'మొనలగు కార్యములవలన ఇుండాలుడగును,. అనగా 
అపవితిడగును, అందువలనఅమర ణాంతము అళడు ఇండాలు డై 
జన్మించి మమూూ(తేముల నెత్తుట మొదలగు నీచ కార్యములు 
సేయుచు దరిద్రము ననుభ వించును. 

అవిశ్వాసులు, మిగుం అహంకారము గలవారై ఇస 
రుల మాట లక్ష్య పెట్టక , మ ఖము ఎదుట మంచిమాటలాడుచు, 
వెనుక నిందింతురు. అట్టివారు చనీపోవునపుడు యమణకాక లు వారిని 
పాశములచే బంధించి యమునియొద్దకు అనేక బాధలు పెట్టుచు 
*పికొని వెళ్ళగా వానిని ఎనుబది నాలుగు నరకకూపములలో 


శీవిషాఫురాణముః 207 


వేసి శిక్షీంపమని పాత్రలకు అ పించునుః పరోపకారులుు, 
పాపవిముఖులు, (శ్రీహరిని భజించువారు, పరదన్యమును ఆశిం 
పనివారు కోపము లేనివారు, నూతులు, చెరువులు (తివ్వించు: 
వాగు, దేవాలయములు కట్టించువారు, ధర్మ కార్యములు చేయు 
వారు, నిజము చెప్పువార్కు పురాణములు, పృుణ్యక థలు విను 
వాగు పర శ్రీని గల్గిన లె చూచువారు స్వర్గాది పుణ్య శోక 
ములు పొంది సుఖంతురు. 
అ శమామల సేవవలన ఫలము. 


1 నుకులు: _ఎమనజులె పుటి జలిత్రండుల యడల విభే 
6. “© 
య్రులై వా సేవ చయుచుండినవారు చనిపోయిన విమ్మట 
రాజులై జన్మింతురు.] గురుని చేవచేయుచు విధేయులై యుండు 
నారు పంకితులె వేద శానస్పజ్ఞఃనమును పొంది ఇశరులకు 
(1... ఆటో 
బోధింతురు. వారిని అందరును మన్ని ౦తురు. వారివై ఫు 
యవుదకాతలు చూచుటకు ఛభయపడుదురు, అటు చేయిని 
౧m 
నారును తెలిసిన విద్య చెప్పనివారును, ఏడు జన్మముల నరకు 
మూూర్చులై జన్నింతురు వారికీ మూగి చెముడు (గుడి 
ల్లి. es గ్‌ 
వచ్చును, 
పరీవ్నిను___ తులలో భ రిమాట విననివారున్కు అతనిని 
దకాషించువారును అ తమామలను మన్నింపని వారును పొందు 
రికి ఏమి ? 
శుకులు:__భ ర, అగ, నూవుల మాటలు వినక, 
ఎలి అనీ 
వారిని మన్నింపకుండువారును, ఎదురు చెప్పువారును, వారిని 
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అనాదరణ చేయువారును యమునికి శత్రువులు. కావున వారు 
చనిపోవునపుడు, దశాళలచే కక ఇప్పించి యముడు వారిని 
అవేక విధముల శిక్ష చేయించును. ఇనుప రోకళ్ళత్‌' వారిని 
ఫ్య్రించుట, గునపములు నోట నువ్పించుట నాలుక కోయిం 
చుట, మొదలగు శిక్షలు చెయించి ఏదప నాబందులై జన్మింప 
చేయును. 
అకాల మరణములు. 
పరీఖ్నీతు:___కొందరు అకస్మాత్తుగా కభ్రత్‌' కొట్టబడి 
గాని, పాముచే కరనఎడిగాని, వికుగుబడిగాని, ఎులి మొదలగు 
జంతువు ఎన గా మొగం అనగా నిుంగజ౫ 
(కూర జంతువు. వంనగాని సి వనలనగాని (మింగబడి 
చతురు. అది వారి పాపమున నా ? పణ్యమువ అనా? సో 
అవి ౧౧ ౧౫౧ 
వియ్యవలెను ! 
ళుకులు:._అట్ట చాను శే అకాల మరణ మందురు, 
వారు చెసిన పొపములవలన నే అజ్ఞ మగణము తటస్థించును. 
వారు దకాతల వలన యముని యదుటిక తీసికొని పోబడి అ నేక 
శిక్షలుపొంది రంపములచే కోయ )కి తిరిగి పురుగు. లెజన్మింతుకు. 
బాల్యావస యందలి పాపములు. 
గ్యావస్థ యందలి పాపములు 
పరీ్నీతు:___స్వామి! న్ఞనావ్యయేది ? అజ్ఞానావస్తయేది? 
ఇ ఇ ఇ ధి 
ఆయవసలందు చెయబకిన పాపపుణ్యముల తారతమ్యి మేమి 1 
థి 
శుకులు:ఎారాజూా | శ్ర్రీసురుషులకు 12 సంవత్సరము 
గవరకు అజానావసయని దురు అపుడు వారు శః 
© cB థి చెప్పుదురు ప్పుడు రు విన 
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పాపపుణ్యములు వారినిపొండవు. గెల్షిదండ్రులకు తెలి మునట్టు 
చేసిన పాపముగాని వణ్యముగాని తల్లిదండ్రులనే పొందును 
వారెరుగకుండ చేసిన వారి నంటవు. అజ్ఞనావ్యలో వారిక్షి 
పాపపుణ్య భేదము తెలియదు. శానున అంతవరకువారు కేవలము 
జననీజన కుల ఆజ్ఞానుసారము వ గింపవలయును. తలిదండ్రులు 
వారివి మిక్కిలి మెంకువతో కాపాడుచుండ వలెను, 

పరీక్షీతు: _ భార్య చేసిన పాపము భర్తను చెందునని 
చెప్పుదురు. దైవము ఎవరిబుద్ధి వారికి ఇచ్చియున్నాడుకదా ! 
పాపుణ్యములకు బుద్దిగదా (ప్రధానము. 

క్షుకులు: కును. బుద్ధియ (ప్రధానము, పురుషుడు 
చేసిన పుణ్యములో సగము భార్యకు చెందును. కాని భ రృచేసిన 
పాపములో భాగము భార్యుకుచెందదు. వారుభయులు ఆలో 
చించి చేసిన పాపపుణ్యములు ఇద్దరను పొందును. ఒకరికి తెలి 
యకుండ మరియొకరు చేసిన పాపము చేసినవారే అనుభవింప 
నలెను. భ ర భార్యకు తెలియకుండ పుణ్యము చేసినను ఆమెకు 
భాగము ఇవ్వకతిరదు. భర్త ఇచ్చిన [దవ్ఫిముతో చేసిన దాన 
ధర్మముల సలములో భాగము అశనికి చెందును. భర్తకు తెలి 
యకుండగాని, తెలిసినను ఆయన అనుజ్ఞఇ్ఞయ్య నప్పుడు గాని, వా 
రంచునప్పుడు గాని, మానక భార్యచేయు పాపము భార్య యే 
అనుభవింపవ లెనుగానిభ రృకుచెందదు. భ _ర్హఅనుజ్ఞ పంది భార్య 
చేసిన పాపముగాని పుణ్యముగాని త్తిద్దరును సమానముగా అను 
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భవింపవలెను. పురుషునికి సామాన్య లోక్‌ జ్ఞాన మేగాక, విద్యా 
విశేషముల వలనను, సజ్జన సహవాసము వలనను హెచ్చు జ్ఞాన 
మును సంపాదించుటకు అనకాశ మున్న ందున, అనడు .క్రీ శ్ర్రీంటూ 
బుద్ధివంతుడని సామాన్యముగా యెంచబడును. కావున gan 
చేసిన పాపమునకు ఆయనే క ర్రగాని శ్రీల ఆలోచించి చేసి 
నను ఆమెకు పాపములో ఛాగముండదు. 
ఫార్యాభ ర్త సంబంధము. 

పరీథ్నీతు:---భ"ర్యాభ ర్లలకుగల సంబంధము అఆజన్మాం 
తముతో తీరునా లేక కొన్ని జన్మములవరకు కలిసియుండునా ! 
ఇందు విషయమై సవి స్రరముగా చెప్పి, నాసందేహమును 
తీర్పుడు, 

శుకులు: భా ర్యాభర్తలకుండు సంబంధము ఒకజన్మ 
ముతో నళించునది కాదు, వాగిలో ముందు మరణించువారు 
యమునియొద్దకు పోవుదురు, వారి వారి పాపపుణ్యములు విచా 
రణశేయబడి వాటికి గగిన శి గాని, . స్వగ్గాది భోగములు 
గాని అనుభవింపుచు నరకమునగాని స్వర్గమున గాని ఉండదు. 
అంతట చెండవవారు మృతినొంది యమలోక మునకుబో గా లకే 
జరుగును. అచ్చటవా రుండుటకు నియమింపబడిన కాలము 
"కాగా ముందు పురుషుని జన్మింప జేసి కొంటేకాలమయిన తరు 
వాత క్ర్రీని పుట్టించును. దేవుని అన్నుగవాము వలన వారుతిరిగి 
భార్యాభర్త లగుదురు. ద్రైవనియోగము శప్పింప నెవరినశము. 
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ఇటే అనేక జన్మములవరకు జరుగు చుండును, ఎప్పు డై నను 
పాణ్యవశమున శ్రీః పురుషుడై నను, పాపవశమున పుకుడు శ్రీ 
అయినను ఈ సంబంధము ఏీడును, అంశవరకు విడువదు,। 

పరీక్రీతు:_మునివర్యా ! గొప్ప సం చేహాము శీరినది. 
బాగుగా సెలవిచ్చితిరి. సశేగాని క్రీ ఫురుషుడగుటయు పురు 
ముడు శ్రి యగుటయు ఎట్లు సంభవించును ? 

ఫురుషుడు , యః శ్రీ పురువుకు అగుట. 

గకులు: రాజూ ! కుమారుడు తల్లి అనుజ్ఞను పొంది 

సన్యసించి తల్లికి నందనమువేయుట వున ఆ గలి! పురుషత్వము 
గ ౧ 
మరియొక్‌ జన్మమునకు వచ్చునని చెప్పుదురు, ఇట్లు స్రీలుకూడ 
ఫురుషులు కావచ్చు ను, శాపవశమున గాని, కొన్ని స స్సులలో 
9 

మునుంగుటనళన గాని పురుషులు శ్రి అగుదురు. పూర్వము 
వ అగ వ్‌ ర్స్‌ 
నారదుడు ఓక్‌ ప్పృచు (శ్రీకృమ్ణుని మాయవలన ఆమె నట్లును 
అరువదిమంద కొడుకులను కోన్నట్లును వినలేదా? వాళేకదా 
(పభ Sue సంనత్సిరము యిరి. 

అని చెప్పగా విని ఆకథ సవి సరముగా చెప్పుడని పరీ 
శతు మహారాజు అకుగగా శ్రీశుకమహముని యిట్లని చె ప్పెనుః 

h ~~! ము, 

6 J శ్రద్ధతో ప (శ్రీకృష్ణుడు ద్యారకలో 
మిగుల నె భవముతి నుండగా దవర్షియెన నారదమహాముని 

a యయా 
వారిని దగ్శింపబో యను. అప్పుడు కృష్ణుడు ఆయనను అర ర్ల 
పొాద్యాగి వీధుల పూజంచి కూర్చుండ బె పెను, వా క్‌... 
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మాట్టాడుచుండగా (ప్రసంగవశము:న నారదుడు ఆయనతో 
నిట్లనెను. ర్డీ స్యావిరా ! మరు మాయామానువ చేహులు. 
మీోశూయ యొల్లరకు గోచరముకాదు. అదివిని శ్రీకృష్ణుడు 
క్‌ బుషీవ ర్యా మీకు అనగోచరముకాదుగడా ” అనెను వేను 
ముల్లోకములు తీగుగువాడను. నా మాటశేమి ? అని చెప్పుచు. 
వా రుభయాలు సంచా రార్థము బయలుదేరి పోవుచుండిరి. 
అంగట కొంతదకారము పోవుసరికి నారదునకు విశేష దాహ 
మయ్యెను. నీరెందును కనబడలేదు. (శ్రీకృష్ణుడు శన మాయ 
వలన అక్కడ ఒక సరోవరము కల్పంచెను. దానిని జూచి 
దేవర్షి కృషుని ఆగుమని, అందు స్నానముచేసి జలముల 
లబ Ix 
ర్‌ ( 
గోలగా చక్కని స్రీ యయ్యెను, అప్పుడు కృష్ణునిజూచి 
సిగు పడ్కి తల వంచుకొనెను ఇటున్న ఆమెను విడచి 
౧ oa) 
కృష్ణుడు ద్యారకకు పోయెను. ఆప్పుడు ,నీ. రూపమున నున్న 
నారదుడు ఎందు పోవుటకును లాంచి ఆ ననమున నొంటరిగా 
దిరుగుచు, ఒక చోట తపస్సుచేయుచున్న మునిని జూచి వాని 
యొద్దకు బోయి పరిచర్య చేయుచుండెను. ఇట్టు కొంతకాలము 
జరుగగా వారు కామవీడితులై , అన్యోన్య పీతులై కామఫినో 
దమః: లనుభవింపుచుండిరి. చాలకాల మిట్లుగడ చెను అంగెలో 
వారికి అరువదిమంది కుమారులు గలిగిరి. అంగట నొకనాడు 
వహాఠాతుగా ఆమె భ రయ, పుతు9లును కాలముచేసిరి. అడి 
అజాత 
బూచి ఆమెమిగుల శోకింపుచు, శనయొంటరితనమునకు విచారిం 
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చుచు ఏమి చేయుటకును తెలియక భ రపై పడి రోదనము 
చేయుచుండెను. అంతట చాల పోద్దెక్కు.ట చేతను, అలసి 
యుండుట చేతను ఆమె, ఆకలిబాధ పడలేక ఆహారముకొరకు 
నిటునటు చూడగా, దరినన్న మామిడిచెట్టున నొక పండు 
కనబడెను. వానిని తీసికొనబోగా అందగం౦డెను. అప్పుడామె 
చచ్చిపడియున్న తన కుమారుని శవమును అచ్చటికి లాగి దాని 
పై నెక్కినను అందకుండుట చూచి, మరికొన్ని శవములను దొం 
తేరగా బట్టి, పండు ఫేయునంతలో అచ్చట నొక బ్రాహ్మణుడు 
(పత్వకుమై “ఓ అన్మూ! సీ వెవరు? చచ్చిపడియున్న వారె 
వగు? శవములపై సీ వేల యెక్కుచున్నా” వని అడిగెను. అది 
విని మామె ఇట్లు చెప్పెను. “అయ్యా! నే నెవగై ననేమి+ నా 
చర్మితము మిగుల విచారకరమైనది. ఆయన నాభర్త వీరం 
దరు నా ఫుత్ఫులు. అందరు ఏకకాలమున నృుతినొందిరి. వీరి 
కొరకు దుఃఖంపుచుండగా, విపరీతమైన ఆకలి బాధ కోర్వ లేక 
ఏరిపై నెక్కి ఈ పండును తీసికొంటిని.” ఆ మాటలు విని విప్ర 
డామెత్‌ * అమ్మా! ఎంతపాపము! నీకెంగకష్టము సంభవించి 
నది. దై నకృత్యమున కేమి చేయగలవు. కావున విచారింపవల 
సినపనిలేదు. కాని వారిట్టు చచ్చి పడియుండగా వారికి దవా 
నాది కృత్యములై న జరుపక, స్నానమైనను చేయక, నీవుభుజింప 
వచ్చునా? చెప్పెడను రి మ్మని సమాపముననున్న .కొలనికి తీసి 
కొనిపోయి అందు స్నానము చేయునునెను. అప్పుడామె జల 
ములో దిగుచుండగా, పండుపట్టుకొనియున్న చేతిని ప్రై కుంచు 
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మనెను. ఆమె ఆ (ప్రకారము మునిగి లేచుసరికి బావ్మాణుడు 

జస Cal ఎ ఇరా రీ ఆగ 
అదృళ్యుడై అచ్చట ఫ్థీక్ళస్టుడు నిలచియుంజెను. ఆ ట్రై ఎప్ప 
టివలె నారదుడయ్యను. కాని ఒక చేతిక గాజులుండైను, 
అవి చూచియ్యు క ్రషాని చూచియు ఆశ్చర్యమును, సిగ్గును 

ళం ౧ 

బొంది, * న్వామోా ! ఇది యంతయు నీ మాయయే కదా !” 
అనెను. కృష్ణుడు చిరునవ్వు నవ్ర్యుచూ “ సశే! ఆ చెయ్యి 
అట్లున్న దేమి ? మరియొక సారి పూ రిగా మునుగుము ” అని 
చెప్పగా అపకారము చేసెను పండు, గాజులుపోయి నాగదుడు 
శ్రీహరిని ధ్యానించి యిట్లనెను. సక్వేశ్వరా ! నీ చర్య లద్భు 
తేములు, అచ్చట చచ్చి పశియున్న వారిని జూపి, వరంద 
"రెవరు ? y కృష్ణుడు మందహాసము చేయుచు, ఆయన శాల 
ఫురుషుడు, ఏరు (ప్రభవాది సంవచ్చరములు. అనగా విని 
నారదుడు సెలవు లీసికొని దండ పణామంబు చెసి, నారాయణ 
స్మరణ చేయుచు, గగనమార్షమున బోయిను, స్రకృన్ణుడు అంత 
స్థానమయ్యెను. అని క్ర శుకులు పరీక్షీతుతో చెప్పి, ఇళ్లు పురు 
మలు ,స్ర్రీలగుదురు. ఇంతే కాక వారు చేసిన పాపములనం)న 
కూడ జన్మాంతరమున పురుషులు, న్రీలగుట యు, పుణ్యముల 
వలన శ్రీలు పురుషులగుటయు సంభవించును. అని శ్లీశ్లక 
మహాముని చెప్పెను. 


పరీవ్నీత్తు:.._.. మునివర్యా ! _నాధువులన ఎట్టివారో 


సలవిండు. 
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నుకులు:___రాజూ ! ఎవరు ఏమిచేసినను సహించువారు 
సాధువులు. గలీదండులు శముపిల్లలను ఎవరికినిశ్సయించిన వారినే 
వివాహమాడుదురు, వీమ్మట అ ఉవారింటికి వెళ్ళీ వారు పెట్టిన 
బాధలు పొందుదురు. పశువులను అమ్ముదురు. కొనినవారు 
వానిని సీసికొనిపోయి తమ ఇష్టానుసారము చేయుదురు. కావున 
అవి సాధువులు, చెట్లను మనుష్యులు నరికినను అవి జోరకుం 
డును. అవి పరమ సాధువులు. ఫ్రీవారిని ప్య్టైప్పుడు ధ్యానింపి 
చుండు వారు కూడ సాధువ్రులనబడుదురు. 
ధర్మములలో శష్టములు, 
పరీక్ష తు: _ లెటి 
పరీశ్షీ త్తు: ల ట్టి వారు 
కవన హాోవిషున న సి స్‌ 

శుకులు 9 మహావిష్ణువును Wh తాం 
యందు ధ్యానించు పుణ్య కార్యములు చయుచుండు వారు 
ధ ర్నాత్ముంనబడుదురు. దేవాలయములు కట్టించువారు, 
తోటలు వేయించువారు, చెరువులు, నూతులు (త్రవ్వించునారు 
పరోపకారములు, అన్నవ(స్రు, జానములు చేయువారు భూదా 
నము కన్యాదానము చేయువారు ధ ర్మాత్ములలో శ్వేషులన 
బడుదురు, వీరు మరణాంతరమున వెకుంఠమును పొందుదురు, 

పరీక్షీ త్తు: _పాపాత్ను లెటివారు ? వారిశేసు శిశు 

= 6 

యగును ! 


శుక్రులు: _భూమిని అపవారించువారు యేడు జన్మములవరకు 
నరకమనుభవింతురు. ఇతరులకు అపకారము చేయువారువేయి 
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జన్మలవరకు పందులు జన్మింతురు. చాడిలుచెప్పునారు నరక 
ములో పడుదురు. ఇండ్లను వ కల్లు (తాగువారును 
రజస్వల కాని శ్రీనిపట్టువారును, విధవ స్త్రీని పొంది సంతాన 
మునుకను వారును, ఆశ నిరాశచేయు మ ఫఘోరనంక్‌ము 
లలో బడి అనేకబాధలు చిరకాల మనుభవింపుదురు. చారికి 
నునువ్యజన్మ సామాన్యముగా లభింపదు. ఒక్‌ ప్పుడు లించినను 
కుష్టుమొదణగు మహావ్యాధులచే వాధపడుచు మిగుల ద రదు. 
న జన్మింతురు. 
నవ్వూ 
దేహమే చేవాఎయము. 

పరీశ్షత్తు సమో ! ఈ దేహమందు ముప్పదిమూడు 
కోట్ల దేనతలున్నారని చెప్పుదురు. వారెవరో యెచ్చట నున్నా 
రో “సావీయ్య వణయును. 

శకులు: రాజూ! వినుము. ఈశరీరతగ్యము సీవ్ర 

న 'ఫరోర స డి 0 
తెలిసికొన్నట్టయిన ఈఫోర సంసారమునుండి తరింతునవు, ఈ 
శరీరము క అవంటిది. ఇందు అగ్ని యున్నది. జ్ఞానులు ఈసంగతి 
శతెలిసికొనియే అగ్ని దేవుని యె ప్పుడును పూజంతురు. ఈ 
యగ్ని సమ స్పజంనుభ్రల జఠ రమందున్న ది. దానివలన నే జంతు 
వులు భుజించు పడార్గములు జీర్ణమై వాని ద్రవము శరీరమం 
థి ౯3౬ 

దంతటను వ్యావీంచి బలము నిచ్చును. ఆద్రవమేర కము, ఇంది) 
యము అగును, అ యింద్రియమే బీజము, చాని వలననే తిరిగి 
జంతువులు పుట్టును. బడబాగ్ని సముద్ర ములోనున్న క్షు కడుపు 


అను సముద్రమునందు ఈ అగ్నియుండి శరీరమంతటను డాని 
"వేడి న్యావించు చున్నది. ఆయగ్ని సే పాాణవునవలిను, ఎందు 
చేగ ననగా చాని బలమునున నే శరీరము ఆరోగ్యముగా నుం 
డుట గాని ఎంహీనమై రోగముంచే వాధపడుటగాని సంభ 
వించును. అది చల్లారుట వలననే పోణము ఫోయి నరీరము 
చల్చనగ:ను. అది మందముగా నుండుట చేశనే అజీర్లమ 
కలుగును. ఈ యజీర్ణ మే సమ స్త వ్యాధులకు మ'ఖ్య కాక ణము. 
కాబట్టి అ అజీర్ణము కలుగకుండ జఠ రాగ్నిని కాపాడుకొను 
చుండవలెను, ఇట్లు చేయువారు నిరోగులై చిర కాలము జీవిం 
నురు, సూర్యుడు చంద్రుడు నెత్రములయందును, నా మొన్ఫు 
ముక్కు_నందును సరస్వతి నాలుకతుదను ను హేశ్వరుడునునాలుక 
మొవట వాడయమందు పరమాగ్మాయును ఉందుగి. అశనిశే 
పరమసురుషుడిని వేరు. ఇశ్లే దేహామంగేట ముప్పది మూడుకోట్ల 
దేవగలున్నారు, కావున సె "దేహమునకు చేవాలయమను పేరు 
వొడుగ్‌ లో నున్నది. జనులు ఈ సంగతి బాగుగ నమ్ముదురు. 

పరీవ్నీత్తు :--నిత్యాచారము సరిగా చేయనివారు యేమి: 
శిక్ష అనుభవింతురో 'సెలవియ్యవ లెను. 

ని త్యాచారములు, 

౫కులు: ది సృధావనము చేయనివారు ఛండాలులై 
జన్మింతురు. ఉదయమున లేవగానే రాతికట్టిన బట్టవిడువనివారు 
రాక్షసలై పుల్బుదురు. స్నానము చేయనివారికి లేడిజన్మ కలు 
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గును, బాహ్మణుడై యుండియు తనకు విధింపబడిన కర్మచేయని 
యా జ్‌ 
వాడు తిరిగి పర్రీనపుడు ఛండాలుడగును. గనకు విధింపబడు 
కర్మలు సరిగా చేసికొనువారు అంతకంు పమ్మి తెమైన శష్లనున 
Qa అం 
కుటుంబములందు జన్మింతురు. . శ్రీ: సంగమము చెసిన వారు న 
బట్టతో స్నానము చేయవలెను. అటువేయక భుజించువారు 
లు ౧౧ 
ఛండాలులై ఎట్ట గోమాంసము తిని సరాపానము చేయుదురు. 
నొసట బొట్టులేకుండ భుజందువాకు కుక్క లై జన్మింతురు, 
లు షు (= 
అప్పుడు వారకి నొసట మచ్చ్చయుంకును. అందునా)న వారిని 
పోల్చనచ్చు ను. ఈపాపములు, బ్రంకిను వ్రటువంటి సాపములు 
చేమువారు ఫీవారిని సరదా ధ్యానింపుచుంశిన నాగి పాప 
ములు నశించును. 


పరీశ్షీ తు :__ స్వామీ! ధ్యూవుకు పసిబ"ల్ము, యుండి ము 
శిపమాచరించి. శిమన్నా రాయణుని కరుణయ్మి నిడసెను |! 
అఆ బౌలుని చర్మతిము వినవంయునని ”రుచున్నాను. సలవియ్య 
వలయును, 


శుకులు:__ఓ మసోరాడా ! మంచి (పశ్న వేసితివి. ఇది 
వినదగిన జే |ధువుడు బాలుగేయైనను అతని పూర్వజన్మ వసన 
వలన అతనికి అట్టి జ్ఞానము కలిగినది, అతిని చిర్మెగొము 
ప్పెడ ఏశుము, 
ధన్రుని చరిగైము. 


చతుర్ముఖ (బహ్మ కుమారునకు స్వయంభువు మనువ్ర. 
ఇతనికి భార్యయైన శతగూపయందు ఇద్దరు కుమాళ్ళు కలిగిరి, 


వారిలో మొదటివాడు |పియంవతుడు, రెండవనాడు ఉతాన 
పాదుడు. ఈ ఉతానపాదునకు ఇద్దరు భార్యలు. వారిలో పట్టపు 
దేవియైన స.నీతియందు (భువుడు, సుకుచియందు శ్లఉ శ్లిముడు, 
అను సుతులు కలిగిణ. నారిళో రాజుకు రెండన భార్యయందు 


(వేమమెండు, 


బక్‌ దినము రాజు ఉ గృముని తేన తొడపై కూర్చుండ 
బెట్టళాని యుంవగా వాని నల్‌ సురుచి యొద్ద నిఎచియుండెను, 
అట్ట్‌న మయములోస నీతిపు తుడై నఖు)వుడు గం డియొద్దకుపోయి 
హానిత్రో” డపై కూర్చుండు అభి సయము కనుపరుచగా సురుచి 
అచనిం జూచి యిట్లనెను. శ ఒకుమారా! [సీ సవ్ర సిఎం డే (బాంక్‌ 
వలమున కూర్చుండు బె గ్యమును ఫొందుటకు నాకణు ౫న 
జన్మింపవై తిసి. నీ ఈ కోరిక నరవేరవలెనన్న నాగ్భామన 
బుట్టుట హరిని ధ్యానం ఎమ నెను, డు జన్మించిన 
నిరేరిన నెగ వేరును.” అని గర్వముతో బలుకుట విని 
గండి) ఆఊరకుండెను. అందుకు సుగుల ను;ఖంపుచు సు)వ్రుడు 
శన శెల్టియైనసు సీతియొగ్షకు ఏడ్భుచుచుపోయినతేల్లి వానిని చేర 
బిలచి తోడల మైోనిడుకొని డోర డింపుచుండెను. అంతట కొందరు 
చాపీజనంబులు సునీతియొద్ద జేర జరిగిన సమోచారమంతయు 
ఆమెతో చెప్పిరి. అదివిని ఆనె నిగుల విచారింపుచు, కునూ 
రునితో ఇట్టనెను, “కుమారా ! వివారింపకుము,. నరుడు 
పూర్వజన్మ్నములయందు చేసినసుకృణ దుమ్మృగ కర్మల ఫలమ 
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అనుభవింపక తీరదు. కావున శ్లీహా౭ిని ఛ్యానించిన నీ శంక) 
అంక వీఠంబు నలంకరించు శ్ర వకు తప్పక కలుగును” అని 
చెప్పగా బాలుడై నను (ధువ్రుడు త్రల్గిభోధన్నుగహించి వైరాగ్య 
మును పొంద్‌ వెంజఒనే తల్గిదండుులనువిడచి జయలు దేరి యము 
నా నదీ తీరమున నున్న మధువనమునకు బోయి నారద మహా 
ముని వలన వాసు దేవ ద్యాద శౌక్షరీ మంత్రంబును ఉప దేశము 
నొంది తదేక నిష్టతో చిర కాలము జపించు చుండెను. 

ఇల్లుండ నారదు డొకనాడు ఉత్తానవాదుని షష 
నకు పోయి, అశినివ పూజింపబడి, ఉచి తాసనమున కూర్చుండి 
విచారముగా నున్న రాజునుజూచి విచారమునకు కారణ మేమని 
యడుగగా ఆ రాజు బువీతో' ఇట్లనెను, “ఓ దేవబువీవర్యా ! 
అయిదు సంనత్సిరములు వయస్సుగఆ (ధ్రువుడను నా కుమా 
రుడు నేను చేసిన అనాదరణము వున వైరాగ్యము గలవాడై 
కోటను వేటను విడచి తన ల్ని తో అడవికి పోయను, అచ్చట 
ఏ మృగముల నోటబడెనో వమయ్యెనో యవి విచారించుచు 
న్నాను” అనగా నారదుడు ఇట్లనెను. ఉరీ రాజేంద్ర విచా 
గింపకము: నీ కుమారుని శేమియును భ్రయములేదు. అతను 
శ్రీనున్నా రాయణుని గూర్చి శిపస్సుచేయుచున్నాడు. గొప్ప 
వరములు పొందును. అతనిమూలమున నీకీ ర్తి (పకాశించు ను. 
అతిను ఫొద్ది కాలములో ఇచ్చటిక వచ్చును. "ర డిల్లుము” అని 
చెప్పగా నమ్మి కుమారునిగురించి యెల్ల ప్పుడును ఆలోచింపుచు 
రాజకీయ విషయములయందు విముఖుడై యుండెను. 
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అచ్చట భున్రండు ఘోరశపస్సు చేయుచుండెను. అడి 
యెట్టనగా [పథమ మాసమున మూడు దినముల కొకసారి 
వెలగ, రేగు ఫలములు ఆహారముగా పుచ్చుకొనుచును, రెండవ 
మాసమున ఆరు గినముల కొకసారి పండుటా-*కులు దినుచుకు, 
మూడవ నూసమున తొమ్మది రోజు కొకసారి జము దాని 
చును, నాన మాగంబున పదిశెండు రోజులలో నొకసారి 
వాయుభ కణము చేయుదును, అయిదవ మాసంగున ఉచా a 
సమును బంధించి యేక పాదంబున నించి పస్స చేయగా 
ముల్లోక ములును కంప మొందెను, దేననలకు ఊవిరిసలుపక 
బాధ కలిగను అందుకు వారు భయపడి (శీమన్నా రా 
యగుని యొద్ద కు పోయి సాష్టాంగ దండ పణామంబుటు 
చేసి మొబ్జబెట్టగా ఆ యాది దేవుడు వారలతో  ఇట్లనిరు 
io ఉత్తానపాదుని కుమారుడైన అయిదు సంవ్చోరముల 
బాలుడు (ధువుకు తపస్సు చేయుచున్నాడు. నను పోయి 
నానికి నరంబులిచ్చి మా యా రి గాపెదను. మూరు వెరవక 
మీామో నివాసములకు బొంకు ” అని సెలవియ్యగా 'దేవగలు 
వారి మార్గమనపోయిరి, 

నిమ్మట గరుడవావానా రూఢుండై శ్రీహరి (ధువుడు 
తపంబు చేయుచుండిన మధువనంబునకు బోయి వాని యెదుట 
నిలచి తన్మయత్వంబున శరీరముపై స్ప హా లేకయున్న బాలుని 
తన శంఖంబుతో నంటిన చై లేన్యము పొందినవాడై దండ 
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(పణామసుతు లానర్చెను, శ్రీవారి సంతిసించి యిట్లనెను * ఓ 
బాంతాపసీ! నీ మనంబునందున్న కోరిక నే నెబుంగుదు- 
అది ఇతరులకు ' పొండరాని'న నను నికు తప్పక ఇచ్చెదను. 
(గహ నతగ్రములును, స ప మసోబుషు లును, ఇం| దాది దేవత 
లును దేనికి (పదశీణము చేయుచుందురో అట్టి ధృవపదంబు 
నివునొోరుచున్నావు, అదిపళయ కాలమునందునుగూడనశించునది 
కాదు, ఇరునదియారు వే లేండ్లు ౯యినగరువాగ నీ వందు జేరు 
దువు. అంశవరకు నీవు నీ ఇండ్రినఎన విడునబడిన రాజ్యమును 
ధర్మమార్గంబున పాలించుచుండుము. నీ యన్నయొన ఉ చశ్రేముడు 
వేటకుబోయి. అడవిలో మృతినొందును. నాని తల్లి వానిని 
వెతుకబోయి దావాగ్నిలో పడి చనిపోవును, నీవు చక్కగా 
రాజసాలనము చేయుచు అనేక యజ్ఞమ లుచెేసి తుదకు నన్ను 
స్మరించుచు దేహమునువిడచి నాశాశ్విశపవము చేరుదువు. అని 
(శ్రీహరి ఆంతిర్థాన మయ్యిశు, (ధ్రువుడుతన రాజ్యమునకు బోగా 
తండి సంతసించి తేన రాజ్యమునకు పట్టుక పేక మొనర్చి తాను 
వనమునకుపోయి తేపంబు చెయనారంభించెను. (ధ్రువుడు బాగుగ 
రాజ్యపాలన మొనర్చి, (ప్రజలకు సుఖము కలుగజేసి తుదకు 
శ్రీహరి యాజ్ఞ్మపశారము చిరసౌఖ్య మొందెను. ఇతనినే (ధువ 
నక్షత మందురు. 


పరీక్షీశ్సు:_ గురునర్యా 1 వేనున్భపతి ముగుల దుర్మా 
గుడని విందుమ". అటఅపఖ్యాళలి అశని శటు కలిగను) 
గ రి ౧ 
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చేనుని కథ, 


అదివిని శుక యోగి పరీక్షీత్తుతో వేనుని చర్విత ఇట్లు 
చెప్పెను. పూర్వముఅంగ రాజుఅశ్వ'మేధయాగము చేయునపుడు 
హవి ర్భాగము వ"ందుటకు బుల్యిక్కులు "దేవతలను వీలువగా 
వారురారైరి, అందకు అంగనృపతి మిగులనీవారించి సదస్య్యల 
నడుగగా వారిట్లనిరి. * రాజా ! నీవుసంతానహీనుడ వగుటచేత 
సీ యాగమున సురలు హవిర్భాగము గొన నొబ్సరై ర. కావున 
నీవ ఎ త్రికా మేపి వేసి సంతానము వడసిన దేవతలు వచ్చి వారి 
భాగములు స్వేకరింతురు. అది విని వేనుడు సుగ్రైకామేవీ. 
చేయగా ఆయజ్ఞకుండము నుండి ఒక దివపుర షుడు సువర్ణ 
ప్మాత్రెముతో క తెచ్చి రాహీ కిచ్చెను, చాహ్మణాను 
ముగంబున రాజు ఆ పాయుసమును భార్యఃచ్చి భుజంప చేసెను, 
నీమ్మట ఆమె త్యరలో గర్భవతియై ఒకకొమరుని గనెము. వానికి 
వేనుడను నామకరణము జేసిరి. ఆ బాలుడు శన వీన్నవయస్సు 
నంచే శనతీ' యాటణాడు బాలురను [కూరముగా శీశ్నీంపు 
చుండెను. కోంత యు క్షనయస్సు రాగాశరాసనములను ధరించి 
వేటకై యడవికిపోయి సాధుమృగములను సంహరిం) చుం 
ఉను. ఇట్లు దుర్మార్గుడగుటకు కారణ మేమనగా ఇతడు తాత్ర 
(తల్లి గండి యైనమృత్యువు) నుపోలిపుశైనట. కుమూారుని మొక్క-దు 

పబుద్ధిజూచి తిండీ స సహీంప లేక సాము దాన, శేదదండంబులను 
“శురోపాయంబు?) వానిదుర్వ ఫి త్తి బోగొట్టపయత్నీంచి నిష్ఫల 
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మగుట ఎరింగి తాను రాజై యుండియు వానివలన కలుగు అప 
కీ 98 నెరచి ఒక రాతి నికీథమునందు యొవరికిని దలియకుండ 
కోటవిడచి అడవికి బోయను. మరునా డుదయమున లేచి నృవని 
గానక రాణడ్యు మంతేలును నిగుం విచారించి నలుదిక్కు 


ఒకు చారులు పంపి నెదకించిరిగాని గాజు కాన గాడ యను. 


గెరువాత రాజ్యము రాజక మగుట జు"చి త్రల్టియు అను 
త్యులును వేనునికి పట్టముగట్టి. ఇట్టి దుష్టుడు రాజగుట మొసి 
పాములకు భయపకి ఎలుకలు డాగుకొనునష్ను జారచోరులు 
పారిపోయి గహనసీముల దాగిరి ఇశను మనుజులుచేయు దేవ 
తాపూజలు సావిర్భాగములు తనే సమర్పింపనలెనని రాజ్య 
మున చాటించెను. అదివిని మహామునులు ఇట్లు నమలో నాలో 
చించిరి, “వీనికి మనము పట్టముగట్టుట పామునకు పాలుపోసి 
నట్లయ్యును. మన మంగరము బోయి నిస ప్రాస్థింగము. సరిగా 
(ప్రవ ర్తించినస కే, లేనియెకం వీనిని భస్మముగావింతము.” అని 
నిశ్చయించి !ందరును వానియొద్ద జేరి ఆశీర్వదించి పలువిధముల 
బుద్దులు చెప్పిరి గాని విననందున ళిమ కోపాగ్ని వలన వానిని 
భస్మము చేసిరి. 

పృధుచక్రిన ర్తి చర్మిగము. 

ఇట్లు చంపబడిన వేనుని శరీరమును ఆశని తల్లి నిశీధ 
మిగుల జాగతతో కాపాడుచు ప్యశశోకమునకు మిగుల దుఃఖం 
చుచుండెను. అప్పుడు దేశము అరాజకమవుట చే బాధలు మెండుగ 
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నుండుట జూచి బువులు రాజును బుట్టింపనెంచి వేనుని 
తొడను మర్షింపగా ఒక కుయూారుకు సుమెను, అతడు మిగుల 
తేశోహీనుడై యుండెను. వానికి నిషాదుడని వేరు జెట్టిరి. వాని 
వంగథేము వారు పక్యగిములందును, అడివులందును వెలసి వేనుని 
దుష్ట గుణములు గంన్యార్ర యున్నారు. వీరికే కిరాతకు 
లంసురు. 

సిమ్మట అబుషులు ఆ శేనుని బాహువులను మధింపగా 
యందుండి విష్ణువుయొక్క. అంశమున ఒక కుమారుషు, శ్లీమహాో 
ఎమ్మ యొక్క అంశవలన నొక కుమా ర్రైయును బుట్టిరి. ఆపి 
వానికి పృథువనియు ఆచిన్న దానికి అర్చి యనియు వేరు పెట్టిరి 
వా రుభయులు దంవతులై ౭. ఆ సమయమున దేవతలు పువ్చ 
వర్షము కురివించిరి. బుషులు సెంగసించిరి. ఆ దంపతులకు కర 
చసణము లందు బహ నా రాయణులకు గల శంఖు, చక్రము, 
ధ్యజము, చాపము మొదలగు చిహ్నము లుండుట చూచి 
(బ్రహ్మాది దేవగలు నారిని (ప్రశంసించి పట్టాభిపేగను చేసిరి, ఆ 
సమయమున దేవగలలో ముఖ్యులు నారికి ఛత్ర చామరాది 
రాజలాంఛధినము *ా॥ ంగిరి, అప్పుడు హోోవాగ్ని నుండి సూత్ర 
మాగధుణలను ఇద్దరు పృుగుూషులు జన్మించి రాజును పేగడుటకు 
మొదలు పెట్టిరి. వారి పొగ డ్లలు విని రాజు వారితో ఇట్ల నెను. 
ఓయీ ! మూరు నన్ను పొగడుటకు తగదు. ఏలయనగా నేను 
"బాలుడను, ఇదివరకు నేనేనియు మంచి పనులు చేయలేదు. 
నేను చేయవలసిన మంచి కాగ్యములు దెలుపుడు. నాచేత నయి 

కేర్‌ 
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నంత మట్టుకు వాటిని జేయ (ప్రయత్నించెడను. అనగా విని 
వారట్స "డెలివిరిః 
ఇతని తండ్రియగు వేనుని దుర్మార్గము వలన దేవణలు 
కించి వర్ష ములు కురివింప ర రి. ఆందువలన భూమి ఫలింపక 
కరవు కలిగినందున (ప్రజలు కోపవీడుతు లగుచుండిరి. సమ స 
ఓపధ్ధులను సస్యాములను భూమి తనయందు లయింప వేసికొనెను. 
ఇశను న్యాయముగా పాలించుచుయజ్ఞాదు లవలన దేవతలను తా 
పరచుచుండుట చే వర్త ములు క౦మముగా కురిసెను. ఆందునలన 
అన్ని సస్యములు, ఓవధులు ఎప్పటివలె ఫలింప నారంభించెను. 
ఇందువలన నే పృథుచ[కవ ర భూమిని గోరూపథారిణిగా జేసి 
పితికెనని చెప్పెదరు. క్ల ఈచక్రవ ర్తి లోకమునందలి జనుఃకు 
సర్వసుఖములు కలిగించుచు సుఖముగాను ధర్మముగాను, పాలిం 
చెను, ఈ చ(క్రవ ర్తి లోంబది తోమ్మిది అశ మేధయాగములు 
చేసి నూరవ పర్యాయము యజ్ఞము చేయ (పయత్నింపగా 
'దేవేందిడు యజ్ఞ పశువై న అశ్వమును అపహరించె నట. 
కావున నూరవది పూ ర్రికాదయ్యు. అందుకు నిచారించుచుం 
డగా (బ్రహ్మా అథినికి (సళ్యెశమై ఇట్లు చెప్పెనట, “రీ రాజా! 
సోకు ఈ యజ్ఞముత"' పనిలేదు. నూరు అశ్వ మేధములు చేసిన 
వారు ఇంద్రపదవి నొందుదురు. నీ కట్టి పదవితో (ప్రయోజ 
నములేదు. నీవు విమ్ణువు అంశమున జన్మించితివి, దేహాంతమున 
ఆయనయందు లయించెదవు.” అది విని చక్రవ ర్తి తృ ప్టీనొం 
దను. అని శుకమహోముని చెప్పగా పరీవీత్తు విని సంతసించెను. 
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పరీవ్షీత్తు:___గురువ ర్యా! " పృథుమహారాజు పవిత్రమైన 

కథను వింటిని. మాంధాత చ(శన రి కథ వినవలయును. సెల 
విచ్చి నన్ను మ... జేయ ప్రాస్టించెదను. 


నూంధాగ చకవ రి కథ. 


పూర్వము కరుత్చవంశమున యువనాళ్వుడను వాడు. 
పుట్టి అతిధర్మముగా న్యాయము తప్పక ఈ మహీమండలమును 
పొలించుచుండెను. అతను అనేక యజ్ఞ ములను యాగములను 
చేసెను కానియశని! ఫుతు)లు లేకుండుట చే మిక్కిలివిచారమును 
గఎవాడయ్యును. సంతానమును పొందుటకై "వేరుపాయమును 
గానక్‌, ఆయన అడవికి బోయి బుషులను ఆశయించుచు, 
వారికి చేవసేయుచు అందుండెను. కొంతకాలమునకు వా రశ్రని 
యడల కరుణించి జలమును మంతించి మరునా డతని భార్య 
ఇయ్యావలెనని యొకసాశ్రమున నుంచిరి. ఆ రాతి యందరు నిద్రిం 
చుచుండగా, ఆ యువనాళ్వునకు విపషరీ దాహము కలిగి తన 
దరినున్న పాత్రలోని నీరుతొ)గెను. అందువంన అతనికే గర్భ 
మునిలిచి నవమాసములు పూ రికౌగా, ఆ మునులు వానియం 
దను[గహించి అశని కుడి ప్రక్క. చీల్చుకొని ఆ శిశువు పుట్టు 
నట్లును అందువలన అతనికి పొణాపాయము లేకుండునట్టును 
వరమిచ్చిరి. అట్లు సట్టన శిళువ్రనకు బొటన వేేలున అమృతము 
ఉక్నాదింప జేయగా, ఆ వ్రేలు పానము చేయుచు ఆ పీష్ణ వొడు 
(బలికెను. ఈ బిడ్డనిశే మాంధాత అని వేగు. అమృత పానము 
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వలన బలము, జొదార్భము, సాహసము, పౌరుషము విశేష 
ముగా కలిగి నానాటికి వృద్ధినొందెను. ఇను (క్రమముగ 
సమి స్ప శతున్రలను జయించి రాజయ్యను. ఇ౫నికి ముచిగందు 
డను కుమారుడును అనేకమంది కుమారలును జన్మించిరి, 
అకన్యకణను సౌభరికిచ్చి వివావాముచేసెను, 

_పరీవీత్తు:___అయ్యా ! ఈ సౌభరి ఎవరు? వాని చరి 
[ము చెప్పుదు, 

సాభరిచర్మ (ము. 


ఫాభ్ధరి ఒక చాహ్మచారి యగు బుపీ, ఈయన జల 
ములో నుండి ఎపస్సు చేయుచుండగా ఒక చేప శన ఎలి, 
పాత్ర కళతాదులతో" ఆ జలమునందు సంచగించుట మాచి 
తానును వివావామాడి సంసారము చేయుచుంకిన బాగుండునని 
తలంచి తనకు దగిన శ్రీని వెదకుకొనుటకు యలు దేరి మాం 
ధాత చన్‌వ ర్తి యొద్దకుబోయి సాన అ% పాయమును చెప్పగా 
రాజు విని అట్టి కురూఫునకు తన కూతునెట్లు పివాహము చేయ 
గబనని విచారించుచుండెను. అంశట ఆ బువీ. రాజును జూచి 
ఏమని అడుగగా మాంధాత ఇట్టనెను. ఓర బుమీవర్యా |! మూ 
వంశవుందలి శ్రీలకు స్వయంవరము చే వివాహమగుట సనాతన 
ముగా జరుగుచున్నది. ” అనగా బుపీ. వానితో' నిట్లు చెప్పెను 
కసీ రాజా! అలాగుననే చేయవచ్చును. నీ కమార్తెలను పీలి 
పీంపుము. వారిలో నిష్టపడు వారిని నాకచ్చి వివాహము గావిం 
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సము. * ఆమాటలు విని తన కుమార లందరిని విలివింపగా 
నారామునినిజూచి మోహపరవశులై అందరును అతనిని పెంకి 
యాడగనమనిరి. అనను వారికి మిగుల సుందరరూపుడై కాన 
బడెను. కావున వారందరిని ఆ బువప్‌కిచ్చి వకముహూ రమున 
వివాహము చేసను, ఆయన వారిని తోడుకొని పోయి విశ్వ 
కర్మను బిలిచి శనభార్యలకు ౧న భవనములు నిర్మింప మనగా 
ఆయన అశ్నీ యొనగర్శెను, అతను వారితో శీధీని నోదములు 
చేయుచు చిరకాలము సంసారసుఖము లనుభవించుచు బహు 
విధ ఐశ్వర్యమును ృత్రు)ను వెతు)లను (పపౌతులను పొంది 
తపస్సు చెయిట కై యడవికి పోయెను, అని శకులు చెప్పగా 

పరీకీతు విని అశ్చర్యమొం' దను, 

ఎలాటి యా 
ర్త ల్మాపషపాదుని రథం 
పిమ్మట పరీషున్మహో రాజు y శుకులను జూచి “స్వామి 
కణ్బాషపాదు డెవరు? అగనిీ వేరు ఎట్లు వచ్చినది ? సెలవియ్య 
(6 శా - 
నలయునని యడుగగా ఆయన ఉఆరాజుతో నిట్లు చెప్పెను 
గానో తమా ! వినుము. పూర్వము ఇతయ్యైకుల వంశములో 
నొకడై న మిగేసఖు డను రాజు యజ్ఞము చేయుచుండెను. 
అనిని కుుగురువైన నసిష్టు అధ్వర్యుడుగా నుండెను, ఆయా 
గాంగమున నొక రాశ్షసుడు వసిష్టుని రూపమున రాజు 
నొదకుబోయి యి చెప్పెను. తగ్పీగ్రాజా |) నాకు యజదత్ష 
D౨ ౧ ey 

ణగా నరమాంసముతో భోజనము పెట్టింపుము,” అది ఏనిరాజు 
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య్లేయనెను. తరువాత ఆరాశ్షుసుడే వంటలవాని గూపముతో 
ఆమాంసము వండి నయారుచేసను, అంత వసిషు రాగా 
ఖై ॥ © 
ఆయనకు ఆమాంసముతో రాజు భోజనము పెట్టించెను. ఆగు 
రువు దానిని పోల్చి నరమాంసమని ఎరింగి, కోపించి, ఆన్ఫపు 
నితో ఇట్లనెను. “ఓరాజాధమా ! మేము తాపసులమనియు 
'బాావ్మాణులమనియు ఆహారమునందు నియముగలవారమనియు 
తెలిసియుండియు, మాకు నరమాంసము భుజింప బేసి, మమ్మును 
అపవి(త్ర పరచితివి కానన, సీవు రాశ్షసుడ వె నరులను జంసీ 
వాగి మాంసమును భుజించుచుండుము” అని శాపమొసంగేను. 
అదినిని రాజు గురువుతో శమ సెలవు (ప్రకార మొనర్చితిని, ఇం 
దునాతవ్పేమి ? అనగా వసిష్ట దిన్యదృషనిజూచి సర్భయును 
09 6౨ అల్లు 
ఎరింగి యిట్లనెను. “కలన చేగములేదు. అయినను నామాట 
నిస సుడ రెండు వశ్నరము క్ష 
వృధాపోదు. నీవు రాశ్షసుడ వె పదిరేండు వశ్చరము లుండ 
స్తీరదు” అనగా రాజు కోపించి నన్ను వృధా శవించితిరిగాన, 
మోకు (పతిశాప మిచ్చెదనని జలము పుడేసిట పట్టయుండగా, 
అతని భార్యజూచి గురునికి శాప మీాయవద్దస పార్టింపగా, 
మాని అజల ముందుఒ శినను (పమాదము వచ్చునని నన పాద 
ము?) పె జలుకొనెను. వెంటనే యతని పాదములయందు న లన్‌ 
d= సలి. ణా 
తెల్లని మచ్చలు కలిగను వాని వలన నతని! కల్మాషపాదుడని 
చేరు (పసిద్దమయ్యెను. అంతటనుంచి ఆరాజు రాక్షసుడె సరు 
థి ర్‌ 
లను జంనసీ మాంసము భథ్నీంచుచుండెరు. 
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ఇట్లుండ ఒకనాడు రాక్షసుడు వనవిహారము చేయుచు 
న్న ముని దంపతుళనుజూచి వారిలో పురుషునిబట్టి చంపి బథ్నీం 
పగా అతని భార్య రాక్షసునిజూచి కోపపరవశురాలె వానినిల్భ) 
శకించెను. “నీను మాదంపతుం) నెడబానితివి కావున నీభార్యను 
గూడునపుడు మగణంతువుగాకి అని శాపమొసంగి ననపతితో 
సహగమన మొన రృను. నీమ్మట అరాక్‌సుడు శాపపరిమిలి 
పండెండు వారములు గతించిన, విక్కచనుగు చాక్ష్ష సరూపును 
విడచి, ఆరాజు ఇంటికిపోయి భి 'ర్యనుజూచి, మునిపత్ని శౌపము 
శీ తెచ్చుకొని భార్యను ముట్టకుండెను. అగా చిరకాలము 
గడి విధిప్రేరితుడై శాపవశ్రమున విగశిజీనవు డయ్యిను. 

నంబరాసురుని వధ. 

ఒక్‌ నాడు దేవగ్గియైన నారదుడు శంబరుని యుద్దికు 
బోయి. ఇట్లనెను టి డై తేద ' నీవు మదోన్నత్తుడ్న వె 
మన్మధుని భార్యయున రతి దేవిని బలవంతమున చెరబట్టి తెచ్చి 
తివి. ఆ మన్మధుడు శ్రీకృష్ణుని భార్యయైన రుక్షిణ్‌ గర్భమున 
(పద్యుమ్ను డై జన్మించెను. అశని నలన సీకు న్యరలో మరణము 
సిద్ధించును.” అని చెప్పిపోయను. ఒక జూలరివాడు గొప్ప చప 
నున ట్ట దానిని రాజుకిచ్చిన బహుమానము  దొరరునని 
శేంబరున ఫొసంగెిను తుదకదివాని నంటఇంటి కంపబడెను. 
అందు మాయావతియను వేర పరివారిక్‌గా నున్న రతి దానిని 
క్రోయునపుడు అందున్న మిగుల సుందరుడగు. శికువునుజూచి 
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మోవాముచే రహస్యముగా పెంచుచుండెను. ఇట్లు [కమ[కమ 

ముగా పెరిగి (వాయమును పెందన యాబాలుడు ఒకనాడు 

తెన్ను బెంచుచున 5 మూయానతిని జూచి యిటనెను. * అమ్మా! 
౧ C 

నా SID జూధుము. ” అనగా ఆమె యాబాలునిత్‌ నిట్లు 

సంభొప్‌ంచె 


నా | మోాశిండడై యిచ్చట గేరు. 


(పద్యు: 





! సలనమ్న సామి యని వీలుచు 
చున్నావు. 
గతి:___కుమారా ! నేషు మోకు “లిని కాను, 
మని, 
(పద్యు:___మ) నీవెవరు 1 నన్ను పెంచుచున్నా నే ! 
రతి; *ీను మో చాసిసి మోకు పరిచగ్న చయు 
చున్నాను, 
(పద్యు:---అటట్టయిన నాతొదం[డు లెనరు * 
(౧ జ 
రతి: శ్రీకృష్ణ భగవానులు సూగ౦ం డై నీ రుక్మ ప్‌ 
మోల్‌, 
ర 
(పద్య: వొ రెచ్చట నున్నారు శై 
చర. 
తి: వారు ద్యారక యం దున్నారు. 
పద్దు: అయితే నే నెచ్చట బుటిరిని! 
(పగ్యు: అయి ౪ నెచ్ళ బు టె 
రతి: ___మోరు ద్వార యందు బుటితిక, 
t ల గ న్‌ ? 
(పద్యు:__9చ్చటికి యణ | వచ్చితిని ! 
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రతి: __శంబరుడను ఈ పై త్యరాజు ఎురిటింట నిద్రించు 

చున్న గుమ్ముమాయవేసమున దొంగిలించి తెచ్చి సము[దమున 

బార వై చెను. అప్పుడు మి మ్ముక చెస (మిం గెను అమ గన్టము ను 

ఒక జాలరి వాడు నంలో బటి తెచ్చి ద రాజునకిచ్చెను. వాని 
“మ. 

గన్బామున మోరుదయించివ. సను మిమ్మును పెంచుచున్నాను. 


(పద్యు:--ఈ రాక్షసుడు నన్ను సము(దమున బార నే 
యుట శేమికారణము ? 


గతి: మీరు పూర్వజన్నమున  మన్మభుడను వేగున 
ఈశ్వరుని శపోభంగమ వేయగా, ఆయన కోపానగ్నినలన 
మిమ్మును భస్మము చేను. అప్పుడు రక్కసుకు నన్ను చెగ 
బట్ట తతా సనుగాని నేను పత్మివగ నవుటచే నన్ను ముట్టవా ని 
దాసిగా నిందుంచెను మోరు మరల బుట్ట తిరిగి మోూరననన బం 
సృదురని నారగుని నఎనవిని సిమ్మును మసహోోేదధిని పార 
వై చెను. 

(పద్యు:---అియిన నేనిష్పుడేమి చేయవలెను ! 


రతి: మూరు వీనిని సంవారంపనలెను, ఇతను బహు 
మాయ లౌగినవాడు. వీనిని సాధారణముగా చంపుట కష్టమా 
మోరును కొన్నిమాయ లెరింగిన గాని వానిని జంప లేరు. 
కావున సర్వమాయా వినోసిని యను విద్యను మిోకునే ర్పెదను* 
దానిని నేర్చుట చేతనే నాకు మాయానతి యను వేరు వచ్చెను. 
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ప్రి విద్యవలన మీరు నానిని చంపగలరని ఆ విద్యను అఆభబాలుని 
కుప దేశించెను, 

పిమ్మట దాని [ప్రభావమున సమ స్ట మాయలను నశింప 
జేయసమర్థుడై (ప్రద్యుమ్నుండు వానితో ఢీకొని ఫఘోరయుద్ధ 
మొనర్చి తుదకు నానిని సంహారించెను. అంతట మాయావతి 
యగేని ప్రజ్ఞకు సంతోవీంచి ఆబాలుని దోడ్కొని గగనమార్షి 
మున ద్వారకకు బోయి అంతుపుర ప్రీలుండుచోట దించెనుం 
వానిని జూచి యచ్చ క్రిలంందరు ఫ్ర కృష్ణుడని తిలంచిరిగాని 
నూన వయస్సుడగుట చె కాడని యరింగికి. రుక్మిణి తనయుని 
జూచి కౌగిలించుకొని ముద్దాడెరు. ఇదనంత్రరము y కృష్ణుడు 
కుమారుని జూచి రితిపలన అగిని చర్మిక్రేము సవి స్తగముగా 
వినెను. అందరును సంగసించిరి. తేలి ఏమోయని [పద్యుమ్నుడు 
పడుచున్న (భమ నివారణచెసి, వారిరువురకు మంచి సుముహూ 
_ర్రమున వివాహామొనరి సి మిగుల ఆనందించిరి. దై నయోాగము 
చూచితిరా ? వారినెట్టు సమకూర్చినో ! 

నరకాసురుని వధ, 

ఈ కథ విని పరీశీనృపతి మిగుల సంతసించి y న్స 
మహర్షిని జూచి గురునర్యా! శి కృష్ణుడు పదునారు వేల రాచ 
కన్యలను ఏక కాలమున వరించెనని చెప్పుదురు. వారగని కెట్ట: 
లభించిరో చెప్పుడు. అని ప్రార్థింపగా శ కమహోమ ని యిబ్లుచెప్న 
నారంభించెను, 
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పూర్వము పాగ్ట్యతివ పట్టణమున నరకాసురుడను 
భయంకరమైన రక్కసుకుండెను. అతడు భూలోకమంతయు 
జయించి సగషమునకు బోయి ఇం దుని గెలిచి వాని రాజ్యము 
సంపద అంగయు " కీసికొనెను. అదితీ కుండలములను పుచ్చు 
కొనెను. వాని భారి కోర్వ లేక వారు శ్రీకృష్ణుని శరణుబ్‌ొరగా, 
ఆ నీలవర్లును దేవతలకు సహాయము చేయదణంచి బయలు చేరు 
చుండగా ఆ .కున పట్టపు దేవులలో నొక తెయెన సత్యభామ 
వెంట బయలుదేరగా ఆమెకు అశేక విధముల మళ్ళీం చెను. 
కాని ఆమె వినక కృష్ణునితో గరుడవాహనురాలై పోయెను, 
అప్పుడు కృష్ణుడు సళ్యభామాస మేతుగై సోగ్ధ్యాతిష పురము వై 
బడగా నరకాసురుడు యుద్ధమునకు సిద్ధపడెను, నత్య భౌమ 
యశతనితో సొంత సేపు ఘోరయుద్ధము చాపను. అదిజూచి అంజ 
రును ఆకశ్చర్యపడిరి. సిమ్మట టికష్ణుడు తేన సుదర్శన చక్ర 
ముతో వాని శిరస్సు [దుంచి వాని కుమారుడై న భగదత్తుని 
విధివినయములకు మెచ్చికొని ఆ రాజ్యమిచ్చెను. అటుతరువాతి 
కారాగ్భహమున నున్న గాజులను రాచక న్యలను వీడివీం చెను, 
ఆ నృపులందరును కృష్ణుని పలువిధముల సోత్రములుచేసి సెలవు 
తీసికొని తము దేశములకు పోయిరి. ' రాచకన్యలు శ్రీకృష్ణుని 
ధ్యానించివరించిరి. వీరు పదునారు వేలమంది* ఏరిని దేశదేశముల 
నుండి నరకాసురుడు బలిమిని బట్టి తెచ్చి చెళయందు౦చెను 
వారిని విడిపించుటచేశేను ఆయన గూపలానణ్యములను జూచి 
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వారు కృష్ణుని కోరుకొనిగి, ఆయన వారిని పరి|గహీం చెను. 
పదునారు వేల శ్రీలు న్రీకృష్టునికి ఇట్లుల ంచిరి, అని శ కయోగి 
పరీక్నీన్మహో రాజునకు చెప్పెను. 
es విసష్ణుఫుర"?ణము సమా పము, 
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